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دکتر شادی نفیسی 


اهداف درس 
۷ تعریف مستشرقان؛ 
اهمیت آگاهی از دیدگاه مستشرقان. 


اهمیت استشراق 

«مستشرقان» دیدگاهها و آرای آنها در موضوعات اسلامی» یکی از موضوعاتی است که امروزه به دلیل اهمیت 
علمی و فرهنگی آن در جوامع اسلامی و محافل علمی بسیار بدان توجه شده و کتابهای گوناگونی دربارة آن 
به عربی» و در سالهای اخیر به فارسی» نوشته شده است که پاره‌ای از آنها روند کلی استشراق را بررسی کرده 
و برخی» دیدگاههای مستشرقان کشوری خاص يا دیدگاههای فردی خاص را مطالعه کرده‌اند. برخی نیز آرای 
ایشان را در موضوعی مشخص بررسی و ارزیابی کرده‌اند." علاوه بر اين» در برخی کشورهای اسلامی» برخی 
موسسات علمی یا رشته‌های تحصیلی نیز برای نقد و بررسی آرای اين گروه پایه‌گذاری شده" و در کنار آنها 
مجلاتی نیز بحث و بررسی دربارةُ این موضوع را عهده‌دار شده‌اند." با توجه به اهمیت این موضوع» درسی 
بای ام در ند گرقيه شید اس وان دیس کم به کوفدای مان اسشرای زا معرفی گنه فشاش ند 
چندین قرن ادامه داشته و از نظر مکانی» گسترة اروپه آمریکای شمالی و حتی مناطقی از آسیاء مانند روسیه را 
هم دربرمی‌گیرد و با این همه موضوعات آن بسیار متنوع و تألیفانتش گوناگون است؛ چنان که بر اساس آماره 
مستشرقان» از آغاز قرن نوزدهم تا نيمة قرن بیستم حدود شصت هزار کتاب تألیف کرده و به چاپ رسانده‌اند.! 
و در فاصلةٌ سالهای ۱۹۰۳ تا ۱۹۹۱ میلادی بیش از ۷۵ هزار مقاله در موضوعات گوناگون نگاشته‌اند." 


۱. برای آگاهی از نمونة این آثار بنگرید به منابع کتاب شرتی‌شناسی و اسلام‌شناسی غربیان تألیف محمدحسن زمانی که تقریباً از 
دویست منبع باد شده» بسیاری مربوط به این موضوع است 9 نیز منابع کتاب مطالعات اسلامی در غرب از محسن الویری. 

۲ برای نمونه کنفرانس نقد آثار مستشرقان در هند؛ زمانی» شرق‌شناسی» ص ۲۲ و ۳۳ و نیز برای آگاهی از فعالیتهای مراکز 
مسلمانان نیست؛ همان. ص ۲۶ به نقل از: ابراهیم حمدنملهه ص ۷۶ و زقروق» ص ۶۲؛ در ایران در سالهای اخیر مجله‌ای با 
عنوان مستشرقان و قرآن چاپ می‌شود. 

۶ زمانی» پیشین» ص ٩۲۵‏ ادوارد سعید» ص ۰۳۱۰-۷۰ 


۵ زمانی» پیشین» ص ۲۱ - ۲۵. 


0 مسشم‌فانی حالث 


تعریف مستشرقان و استشراق در زبان انگلیسی 
واه «استشراق» در اصل ترجمة واه اروپایی 016010211910 است. 

واه 0116010115 نخستین بار در انگلیس» حدود سال ۱۷۷۹ میلادی» به معنای متخصص زبان و ادییات 
شرقی و در فرانسه حدود سال ۱۷۹۹ میلادی به کار رفت." در قرن نوزدهم» لبنانی‌ها معادل آن را در عربی که 
فان از ابترای انت یه کار کر 


تحلیل واژه )عنلقاجعنته و صعناهماجه‌جه 
وارة 0161211500 از نظر لغوی در انگلیسی از سه بخش اسم. 011601 پسوند صفت‌ساز 21 و پسوند اسم‌ساز 
0 تشکیل شده است. 

معنای اسمی واژه 0736101" امروزه بیشتر برای اطلاق بر یک منطقةٌ جفرافیایی معین» یعنی خاورزمین» به 
ویژه خاور دور یعنی چین و ژاپن» به کار می‌رود و همواره با حروف بزرگ نوشته می‌شود. معنای قدیمی و 
مهجور آن» طلوع خورشید و نیز جهت جغرافیایی ات متضاد این واژه 06010606 است که بر منطقة غربی 
یا (با حروف بزرگ) بر کشورهای غربی» یعنی اروپا و آمریکاء دلالت دارد؛ همچنان که در متون ادبی در معنای 

۱ ی ۲ ۷۰ 

مغرب و محل غروب خورشید نیز به کار رفته است. 

در انگلیسی واه دیگری نیز نزدیک به معنای 011606 وجود دارد و آن واژةٌ 6۵9 است. 

او در معنای اول آن بر مشرق» یعنی محل طلوع خورشید و جهت جغرافیایی شرق و در معنای بعدی 
خود بر منطقهُ جغرافیایی مشخصی از زمین» بعنی مناطق شرقی یا منطقة اسیا و حتی عام‌تر از آن بر هر 
قسمت خاور نزدیک» خاورمیانه و خاور دور (۲251 127 و 010016 و 27ع!) تقسیم قاری 

در زبان انگلیسی اگر پسوند 21 به اسمی اضافه شود از آن صفت می‌سازد که این صفت بر هر آنجه که 
۱( 


7 مدخل استشراق (صباتطهماه) در ۳12 و نیز برای آشنایی با کاربرد این واژه در معانی دیگر پیش از این تاریخ و نیز 
آشنایی با کاربرد تاریخی صطوناماجع011؛ ررک: فرهنگ اکسفورد الکترونیکی: 012122 در نسخة ۱۹۹۶ - ۰۱/۱۳ 

۷ الویری» ص ۱۳؛ البستانی» ذیل واژه؛ رضوان» ج + ص ۰۲۲ 

۸ این واژه در معنای فعلی هم به کار رفته است که به معنای آشنا کردن» قرار دادن و جهت دادن است؛ ر.ک: ذیل واژه در 
فرهنگ 162106۲ 00۳0 - ات۳۵6 - ۳1۵1]286 ۸۳06۲1620 و نیز در فرهنگ معاصر هزاره. 

٩‏ ر.ک: ذیل واژه در ۱26/0100606 وتعصمع1 4ععمهب0ه 0۲0۳0 وعماز۲]6 - ماتمه7 معنای دوم آن آمروزه به قدری 
مهجور است که در پاره‌ای فرهنگهای جدید اصلاً بدان اشاره نشده است: 1621۳067 1010( چاپ ۲۰۰۰. 

۰ ذیل واژه در فرهنگهای لاخ حاحتععد وعهازله]۲ 

۱ یل واژه در فرهنگهای 16 ماتدع۲ ک عهمانته؛ البته شرق در زمان جنگ سرد و پیش از فروپاشی اتحاد جماهیر 
شوروی» بر کشورهای کمونیستی آسیا و شرق اروپا هم اطلاق می‌شد. 

۳۲ در صورت اضافه شدن به فعل. اسم‌ساز است و در معنای مصدر با حاصل مصدر به کار می‌رود؛ ر.ک: ذیل واژه در ۱/۵۳ 
۷ ۶۵ /لمآمطاه صطمک رصمتامط0۳؟ و ماتههص - مهها۲۵ - ناخ 


0:۷۵ ۵۵۵۴ ۵ 


۳ مسملسم‌فان و حل مث 


وله لقاهت1ه صفتی است که بر هر آنچه که متعلق به شرق و مرتبط با آن است» اشاره می‌کند ۲ 

بخش سوم این واژه پسوند 15۳0 و اسم فاعل از آن» یعنی 54 است. 1510 از پسوندهای اسم‌ساز است 
که معانی گوناگونی به واژةٌ می‌دهد. یکی از آشناترین کاربردهای آن, دلالت آن بر معنای «مکتب» است؛ 
مانند: کمونیسم بودیسم مارکسیسم (صطو۳۵۵/ صوتصصصم/ صوتطلبط) و يا مشابه آن مکتب 
رفتار گرایی (060۵۷1001500) و ... اما کاربرد این پسوند از دلالت آن بر «مکتب» عام‌تر است و بر مصدره 
بای مارم وی کم بارزه ها که و بیش للع رف کی ۳ 

وی اس بای کی یا کی معفه تافی آطا اي ام ره مات تفت 
ما6 کنی که فرا میتی تمطاله ی گنه کار مشفول لسع سر بت کتار مس زود ماه 
1601 که بر متخصص علوم تحربی دلالت دارد و 1121115 که به معنای زبان‌شناس و با ژورنالیست که 
به ای روزنامهنگار ات ۱۳ 

واه 021612115 امروزه در زبان انگلی سی کاربرد کمتری دارد و به جای آن بیشتراز واژهة 
اوناهامه‌نرم ۲ استفاده می‌شود. واه اخیر از قرن هجدهم در معنای متخصص مطالعات شرقی به کار رفته 
اس اما ای ان رن یه )هر ای ری شیاسین عاربه داش ماش آن امه معا 
سبک و ویژگی شرقی به کار می‌رفته است (از ۱۳۹۹ م) که البته امروزه چنین کاربردی ندارد۰" 


تعریف مستشرقان و استشراق در زبان فارسی 

واة استشراق از زبان عربی به فارسی وارد شده است. اين واژه از جمله واژگان جدیدی است که در عربی 
پدیدار شده و تعریف لغوی آن در فرهنگهای لغت نیامده است. استشراق مصدر باب استفعال است که 
واژهشناسان در مقام تعریف آن, به معنی گوناگون باب اتفعال توجه کرد‌اند؛به گونه‌ای که برخی از یشان 


به معنای طلب در این باب توجه کرده و معنای آن را «در پی تحقیق کردن دربارة آنجه در شرق است». 


۳ البته این واژه بر افراد شرقی هم اطلاق می‌شود که البته تعبیری اهانت‌آمیز تلقی شده است؛ ر.ک: ذیل واژه در 0۸ و 
60 و ۳1202112 

۶ ر.ک: ذیل وازةٌ 16 - هم و نیز 1۱166 ۲۱۵1)۵8۵6 مدمزم۸ / ۰-۸۹ ۸۸ ۳۵ ممنامصصم] ۷۵۲۵ | ]م1 ماتم۳۵6 
۵ رک: ۶۲ - ۶۱ ۳۵ 10۳۳۵1108 ۱۷۵۲0 فرهنگپای 02702 ۲۵2۵0 / آ۵۸ ذیل واژه؛ صادقی در تحلیل 
ساختاری خود از اين واژه به صورت گزینشی به معنا کردن آن پرداخته است؛ صادقی. ص ۲۷. 

7 در برخی فرهنگهای جدید به اين واژه اشاره نشده است. از جمله در فرهنگکسفورد ویراست ۲۰۰۰؛ در فرهنگهای دیگر 
به معنای مطالعة مدرسی فرهنگ و تمدن شرق و نیز ویژگیهای فرهنگی شرق آمده است؛ ر.ک: ذیل واژه در فرهنگ 
0اه ۲۳۵2۲۱2۵ 

۷ ذیل واژه ۳1۱۲ 

۸ همان. 


۳0:۷۵ ۵۱۵۴ "1 


۳ مسملسم‌قان و حل مث 


دانسته‌اند."" برخی دیگر نیز معنای مطاوعه را در نظر گرفته و مراد از آن را «شرقی شدن» و «در شمار آنها 
درآمدن» بیان کرده‌اند. ۳ 


استشراق در دو معنای اصطلاحی به کار رفته است: معنای علمی و معنای فرهنگی. 


الف) تعریف استشراق در معنای علمی 
برخی دانشمندان استشراق را در معنای علمی آن به اجمال چنین تعریف کرده‌اند: 
مطالعة میراث شرقی به ویژه هر آنچه با تاریخ زبان» فنون. علوم آداب و رسوم مرتبط 
باشد» از سوی ریا 
ارکان اصلی این تعریف دو گروه شرق و غرب هستند که در این فرایند یکی از آنها مورد مطالعه قرار 
می‌گیرد و دیگری مطالعه کننده است. نوع فعالیت» هرگونه فعالیت علمی - تحقیقی را دربرمی‌گیرد؛ همچنان که 
موضوع آن بسیار متنوع است و زبان» تاریخ فنون و علوم و موارد بسیار دیگری را زبر عنوان کلی آداب و 
رسوم دربرمی‌گیرد و در واقع با هم موضوعاتی که به شرق مرتبط است» سر و کار دارد و در این میان تنها به 
خارج شده است» هر چند عنوان کلی شرق‌شناسی» این حوزه‌ها را هم دربرمی‌گیرد. 
هر چند تعریف استشراق در آغاز بسیار ساده و روشن به نظر می‌رسد امابا دقت در این تعریف با 
و و وی که محوه ات مت ام رایع ها هن ری اد سس 
این مشکلات نتیجةٌ تحول تدریجی این حرکت است که موجب شده است تا بین عنوان و مصادیق آن فاصله 


افتد و لازم شود که عناوین دقیق‌تری برای بیان موضوعات مورد بحث انتخاب شود. 


۰ عمر فوزی» ص‎ 5٩ 
عصغیر ص ۱۱ اندیشمندان در مقام تعریف استشراق راههای گونه گونی را پیموده‌اند: برخی به تعریفی‎ ۱ 
تعریفهای دیگر بر آنها خرده گرفته اففت:‎ 
برخی به طور کلی تعریف دیگری برای آن ارائه کرده‌اند: بنی‌عامر پس از آنکه سه تعریف از غربیها و شش تعریف از‎ 
برخی نیز چند معنا برای آن ارائه کرده‌اند که تعریف ارائه‌شده یکی از آنها است: عمر فوزی دو تعریف عام و خاص ارائه‎ 
داده است که تعریف گزینه بر معنای عام آن تطبیق می‌کند و معنای خاص آن به مطالعه دربارة خاورميانه محدود است؛ عمر‎ 
فوزی. ص ۳۰ ادوارد سعید سه تعریف ارائه می‌دهد که این یکی از آنها است؛ ادوارد سعیده ص ۳۸ و ۳۹؛ صادقی با افزودن‎ 
توضیحاتی همان تعاریف ادوارد سعید را می‌آورد و اين تعریف را مبتنی بر تبیین علمی از شسرق می‌نامد؛ ص ۲۷ - ۲۲؛ منلی‎ 
۶۱ بحث مفصلی دربارةٌ تعریف سه واه شرق» مستشرق و استشراق دارد که در ضمن آن به ارزش گذاری هم پرداخته است؛ ص‎ 
.۰ تعریف عام او از استشراق بر تعریف گزینه منطبق است؛ مغلی» ص‎ ٩۳۱ 


0:۷۵ ۵۵۵۴ ۷ 


سکم مسملسم‌فان و حل ث 


کالات تعریف / و اق 

مشکل اول: گسترة جغرافیایی شرق 

شرق‌شناسی در اصطلاح. به محدوده و گسترة شرق مربوط است. شرق در برابر غرب» محن از جهات 
جغرافیایی است که بر مکان معینی اطلاق نمی‌شود بلکه آمری نسبی است؛ یعنی» یک مکان ممکن است در 
مقایسه با مکانی شرق و در مقایسه با مکانی دیگر غرب تلقی شود؛ همان گونه که تهران در مقایسه با کرج» 
شرق و در مقایسه با دماونده غرب است. معیارهای سنجش و نام‌گذاری شرق و غرب به طور مطلق, در طول 
۰ ۹ مه مم ]ه ‌ ‌ ‌ زر ِ 4و ۰ ۰ ۶ 
قرار دادن یونان و روم بر کشورهای شرق مدیترانه اطلاق می‌شده است. اما تا اواخر قرن نوزدهم واه 
اشاره کرد. " در واقع در این مرحله این اصطلاح به آن بخش از مناطق اسلامی دلالت داشت که در مذهب و 
در برخی موارد در زبان مشترک بودند. به تدریج با گسترش مناسبات کشورهای اروپایی با کشورهای آسیایی, 
دیگر مناطق شرقی هم بدان ضمیمه شد و در نتیجه واژةُ شرق, در عمل منطقة وسیعی را از شرق چین تا 
غرب آفریقا و مغرب اسلامی دربرگرفت که بی‌شک اطلاق عنوان کلی شرق بر این محدودة وسیع جفرافیایی 
نظیر ایرانیان, ترک‌ها و هندی‌هاء را هم دربرمی‌گرفته. از سوی دیگره به تدریج؛ با توجه به عنوان عام شرق, 
غیرعربها و غیرمسلمانان ژاپنی» چینی و روسی را هم دربرگرفته است. از این روء دیگر مردمانی که در این 
گسترةً وسیح مطالعه می‌شوند. نه از نظر مکانی» نه مذهبی و نه زبان وجه اشتراکی با هم ندارند» هر چند 

۳ ۱ ۱ _ رو ۳ 
می‌توان اسلام را همچنان مهم‌ترین موضوع مشترک در میان مردمان این منطقه تلقی کرد. 


مشکل دوم: گسترة موضوع 

مستئلةٌ دیگر موضوع مورد مطالعه در شرق‌شناسی است که به تدریج گسترش و عمق بیشتری يافته است و در 
برخی موارد با هم متباین هستند و پرداختن به هر حوزه خود رشتة علمی جداگانه‌ای را سامان می‌دهد؛ برای 
مثال متخصصان هنر ژاپنی» اسلام‌شناسان» پژوهشگران آثار باستانی مصر و اندیشمندان ادییات و زبان فارسی 
و ... جملگی, با وجود دوری حوزه‌های تخصصی‌شان» تحت عنوان کلی شرق‌شناسی قرار می‌گیرند و به این 
نام خوانده می‌شوند و آثارشان منتشر می‌شود. " همچنان که همواره دو موضوع کلان و مهم اقتصاد و سیاست 
از حوزة مطالعات شرق‌شناسی خارج بوده است. در حالی که اين دو جنبةٌ شرق نیز می‌بایست زیر این عنوان 
قرار می‌گرفت. 


۲ الویری» ص ۱۰؛ و نیز 0۳1۲ ذیل واژهٌ 0116 


۲و و 11۲ 
ءِ همان. 


و نیز شایب. ص ۲۷ به محدود کردن استشراق به اسلام از سوی برخی نویسندگان مسلمان خرده می‌گیرد. 
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مشکل سوم: تنوع رویکرد 
واژة اروپایی ۲1601011517) نخست بر فعالیت دو گروه مختلف دلالت داشت: 
گروه نخست گروهی از هنرمندان و نویسندگان بودند که شرق را سرشار از راز و رمز زیبایی و شکوه 
می‌دیدند و از آن در خلق آثار هنری خود الهام می‌گرفتند. سخنان رژیایی زیر دربارة شرق تنها نمونه‌ای از این 
نوع نگرش است: 
سرزمین خورشید. سرزمین تلاو ستاره‌هایی که شبها در آسمانی صاف قابل شمارش 
نیستند. جهان آکنده از رازهاء جهان هزار و یک شب و سرزمینی که گلها زیر آسمان 
همیشه آبی آن پژمرده نمی‌شوند."" 
گروه دوم» گروهی از پژوهشگران و اندیشمندان بودند که زبان و فرهنگ شرق را مطالعه می‌کردند و در 
واقع در برابر کلاسیست‌هایی قرار داشتند که زبان و فرهنگ کلاسیک (یونان و لاتین) را می‌آموختند."" 
در این مرحله 011001211510 بر دو جریان علمی و فرهنگی دلالت داشت و در حوزهٌ علمی هم زبان از 
اهمیت محوری برخوردار بود و در کنار آن خر هنر و باستان‌شناسی شرق هم مورد توجه بود. با گذر 
زمان» گرايش فرهنگی اول کم‌رنگ و تقریبا نایدید شد و 0116010211510 تنها در گروه دوم باقی ماند. 


مشکل چهارم: ملیت 
شرق‌شناسی» مطالعة شرق توسط غربی‌ها است. در گذشته خط فاصل شرق و غرب. متمایز و روشن بود. 
کسانی که به اين مطالعات می‌پرداختنده (غربی در مقابل شرقی) هم از نظر جنرافیایی و هم از نظر فرهنگی و 
مذهبی از افراد مطالعه‌شونده (غربی در مقابل شرقی) متمایز بودند. اما این مرزبندیها اکنون به طور کامل در 
هم ريخته است؛ برخی از غربی‌هایی که به این مطالعات می‌پردازنده مسلمان هستند. برخی از غیرم سلمانانی 
هم که به این مطالعات روی می‌آورند. غربی نیستند بلکه از مسیحیان یا دیگر اقلیتهای کشورهای 
مسلمان‌اند. همچنان که برخی مسلمانان در خود غرب با درکشورهای اسلامی به این مطالعات می‌پردازند و 
امروزه شنمار این عسلمانان در کمورها و-دانشگاههای غربی: به گونه‌ای خشمکیر افزایشی بافتد آزیت ۲ 

همین نکته در مطالعات دیگر شرق‌شناسی, مانند ایران‌شناسی و ... نیز موجود است؛ به گونه‌ای که در 
کنگرة شرق‌شناسی که در سال ۱۹۷۳ میلادی برگزار شده شمار شرکت‌کنندگان از خود کشورهای شرقی از 
شرق‌شناسان غربی بیشتر بود."" 

بر تیور این تقنیم نی و تتریف ار نظر نوم واه دوظرف اشکال وارد کرههنه بتتزن متا که 
تفکیک دو گروه شرق و غرب به دو گروه مطالعه‌شونده و مطالعه‌کننده» حاکی از تسلط نگرش نژادپرستانة 
غربیان در مقابله با شرق است که شرق را مانند شیء و موجودی فروتر مثل یک حیوان» مورد مطالعه قرار 


۳ 
می‌دهد. 


1 الویری» ص ۱۲؛ مشابه این سخنان در مغلی. ص ۲۲. 

۷ مدخل مستشرقون در 1717 

۸ ر.ک: کریمی‌نیا؛ الوبری» ص ٩۱*۰‏ و نیز فهرست نمایة اسلامیکوس برای شمار زیاد نوبسندگان غیرعربی. 
٩‏ الویری؛ ض ٩۲‏ 

این ۱۷ 
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نی بو کا 

با توجه به اشکالات بالا دربارة تعبیر 01601011600 و معادل آن استشراق و شرق‌شناسی در کنگرة ۱۹۷۳ 

و ... جایگزین این عنوان کلی شد. علاوه بر آن تعبیر کلی «مطالعات شرقی» نیز به مثابه مقسم تمام موارد 

پیشین جایگزین شرق‌شناسی شد تا تفکیک آدم غربی از شرقی راه که مفهوم اهانت یا تحقیر به همراه داشت» 
۳۱ 


ب) تعریف استشراق در معنای فرهنکی 

با وجود تجدید نظر دربارة اصطلاح یادشده. واژةُ «استشراق» و مشتقات آن از قبیل «مستشرق» در عربی و 
فارسی برای بیان نوعی رویکرد خاص به مسائل اسلامی نیز به کار می‌رود. هر چند استشراق» همان‌گونه که 
1 
بیرونی به دین بدون پذیرفتن مبانی عقیدتی مسلمانان از قبیل پیامبری حضرت محمد (صلی الّه علیه و آله) و 
وحیانی بودن قرآن. به مثابه اصول موضوعه تحقیق است. از این رو به کار بردن این وصف در توصیف 
نویسنده‌ای مسلمان, بر قضاوت منفی دربارة او دلالت دارد؛ همچنان که از چارچوب‌شکنی او و گذشتنش از 
خط قرمزها و دیدگاههای رایج یا پذیرفته شده نیز حکایت می‌کند. 


اهمیت آگاهی از نگاشته‌های مستشرقان 
آگاهی از نگاشته‌های مستشرقان از دو جهت بسیار مهم است. نخست از دیدگاه شبهه‌شناسی و دوم از دیدگاه 


الف) پژوهشی 

از آنحا که جریان شرق‌شناسی. همان گونه که در آینده بیان خواهد شده از اواخر قرن نوزدهم وارد مرحله‌ای 
جدید شد و وجهة علمی آن به شدت تقویت گردید. آگاهی از نگاشته‌های مستشرقان نیز با وجود پاره‌ای 
کاستی‌ها و اشتباهات» از ضرورتهای مهم پژوهشی است که می‌توان امتیازات آن را از چند جنبه طبقه‌بندی 
3 

۱ بهره‌گیری از دانش‌های مختلف روز و روشهای نوین علمی 

مستشرقان به دلیل فرایند خاص مطالعاتی» در مقایسه با عالمان مسلمان آگاهیهای متفاوتی دارند و این 
قرآن و دیگر متون, اطلاعات تاریخی و حقوقی دیگر جوامع» بهره‌گیری از اطلاعات ادیان» عرفان» حقوق و .. 


۳۱ همان ص‌‌ 11 
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و استفاده از روشهای جدید در تحلیلهای زبان‌شناختی» جامعه‌شناختی» تاریخ تفسیر متون و ... به طرح مباحث 
جدیدی از مطالعات اسلامی انجامیده است که پیش از آن در برخی موارد بدانها توجه نمی‌شده است. 

۲ نگاه متفاوت 

مستشرقان با توجه به تفاوت‌های موجود در دیدگاههاء باورها و خاستگاه فکری‌شان از دریچه‌ای متفاوت به 
اسلام نگریسته‌اند و در برخی موارد مسلمات آن را نپذیرفته‌اند. این تفاوت دیدگاه و مبناه هر چند نتایج منفی 
گوناگونی را در پی داشته است. در عين حال موجب شده تا در این نگاه بیرونی پاره‌ای از کاستی‌ها و 
آسیب‌هایی که در استدلالهای مسلمانان وجود دارده نمایان شود و محققان و پژوهشگران اسلامی بتوانند در 
راستای برطرف کردن این کاستی‌ها تلاش کنند. 


ب) شبهه‌ شناسی 

رورت مار دبک ماه اه فا زا رایس رداق کش ان ان ات که ابهان 
به گونه‌ای مستقیم یا در نتیجة تحلیلهایشان طرح می‌کنند. " حرکت استشراق, از نخستین روزهای 
شکل‌گیری‌اش, آگاهانه به تفاوت دینی توجه داشت و در تاریخ خوده همواره به نقد و شبهه‌افکنی دربارة اسلام 
می‌پرداخت. اما اين جریان که در آغاز بیشتر با مخاطبان اروپایی رودررو بوده به تدریج با گسترش روابط 
کشورهای اروپایی با کشورهای مسلمان و در پی تقویت انگیزه‌های سیاسی و اجتماعی به یکی از نمودهای 
بارز استشراق تبدیل شد که در راستای درهم کوبیدن مقاومت جوامع اسلامی به شبهه‌افکنی در باورها و عقاید 
ایشان می‌پرداخت. این نقدها و شبهه‌افکنی‌ها تا فرن اخیر به روشنی متضمن تعصب و غرض‌ورزی در دآوری 
و با تحریف اطلاعات همراه بود که این دو ویژگی موجب می‌شد تا دامنة تأثیرگذاری آن تنها به برخی افراد 
غرب‌زده پا عوام محدود شود. اما در قرن اخیر با علمی‌تر شدن شکل و شیوة مباحث مستشرقان و تلاش 
ایشان برای پرهیز از داوریهای غرض‌ورزانة صریح» گسترة نفوذ سخنان ایشان در میان مسلمانان 
تحصیل کرده» به شدت افزایش یافته است و شبهات شکل علمی‌تری به خود گرفته است. اين روند با توجه به 
حضور و تحصیل هرچه بیشتر مسلمانان در مراکز علمی غربی تشدید شده و با این همه بازشناسی و 
پاسخ‌گویی به آن نیز به مراتب دشوارتر شده است. 


آسیب‌شناسی رویارویی با مستشرقان 
با در نظر گرفتن این دو جهت. که از دو منظر تبلیغی - فرهنگی و علمی اهمیت زیادی دار لازم است آگاهی 
و بررسی دیدگاههای مستشرقان, در جوامع اسلامی مورد توجه مراکز آموزش دینی قرار گیرد. 

با این همه باید از دو نوع موضع‌گیری» که هر یک نتيجة توجه به یکی از این دو جنبه است. پرهیز شود: 
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الف) مقهوربت 
به شدت تحت تأثیر آگاهیهای وسیع مستشرقان و نیز استدلالهای به ظاهر علمی آنان قرار گیرند تا بدان‌جا که 
از نقاط ضعف و اشتباهات آنها غافل شوند. 


ب) ارزش داوری و برخورد احساسی 

توجه به وجهة دوم آثار مستشرقان و شبهه‌افکنی‌های آگاهانه يا ناآگاهانة آنهاء موجب شده است تا عده‌ای 

دیگر از دانشمندان مسلمان. تنها با برخورد فرهنگی و از منظر یک دشمن به سرکوب این عده بیردازند و از 

برخورد علمی با ایشان غافل بماننده به گونه‌ای که همة آنها را دشمنان اسلام تلقی کنند و به اختلاف مبانی و 
بی‌شک باید از هر دو موضع افراطی پرهیز کرد و در برخورد با آثار مستشرقان موضعی متعادل در پیش 


چکیده 

اصطلاح «استشراق» در دو معنای علمی و فرهنگی به کار رفته است. 

۷ معنای علمی آن به دلیل تحولات تاریخی‌ای که طی کرده دستخوش دگرگونی شده است. این تعریف» از 
نظر نوع مباحثه گسترة موضوعات» گسترة جغرافیایی و گسترة متولیان درخور نقد بوده و در آن تجدید 
نظر شده است. 
می‌شود که در پژوهش دربارة دين از منظر بیرونی بدان بپردازد و مبانی پذیرفته‌شدة مسلمانان را نپذیرد. 

۷ بررسی آثار مستشرقان از دو دیدگاه پژوهشی و شبهه‌شناسی اهمیت شایانی دارده همچنان که از دو جنبة 


مقهوریت و آرزش داوری نیز در معرض آسیب است. 


1/۷۵۵۲ ۲۲ 


جلسه دوم 


اهداف درس 
۷ روند تاریخی شکل‌گیری شرق‌شناسی؛ 
۷ مراحل رشد و تحول شرق‌شناسی از آغاز تا امروز. 


مروری بر مباحث پيشين 
در جلسةّ گذشته با تعریف مستشرقان و مسائل مربوط به واژةٌ «شرق‌شناسی» آشنا شدیم. در این جلسه با روند 


تاریخی شکل گیری شرق‌شناسی و مراحل رشد و تکامل آن آشنا خواهیم شد. 


پیدایش شرق‌شناسی 

شرق‌شناسی جریانی است که می‌توان گفت به نوعی با پیدايش اسلام پدیدار شد این جریان؛ به گونه‌ای 
مشخص, از قرن دهم میلادی (چهارم هجری) به بعد به جریانی جدی تبدیل شد که در طول نزدیک به ده 
قرن» با تآثیرپذیری از جریانهای اجتماعی, سیاسی و علمی جوامع غربی و اسلامی و مناسبات این دو منطقه» 
دستخوش تغییر و دگرگونی گسترده شد. 


تقسیم‌بندی جریان شرق‌شسناسی 
دانشمندان در بررسی تاریخی استشراق» شیوه‌های گوناگونی را در پیش گرفته‌اند؛ برخی» همچون یوهان فوک 
مبنای تقسیم خود را تحولات علمی موجود در حوزهٌ این گونه مطالعات قرار داده‌اند و بر همین اساس دوره‌های 
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بررسی کرده و سپس همین مطالعات را بین سالهای ۱۸۵۰ تا ۱۹۰۰ در شمال اروپا و سپس بین سالهای 
است به کار گرفتن نقد تاریخی در این مطالعات است.۳ 

برخی دیگر, این دوره را با توجه به تحولات مهم اجتماعی» فرهنگی و سیاسی غرب تقسیم‌بندی کرده و 
فعالیتهای مستشرقان را در این ادوار بررسی کرده‌اند ۶" 

پاره‌ای دیگر از دانشمندان نیز با وجود توجه به ادوار تاریخی بر رویکرد غالب هر دوره نیز تأکید کرده‌اند 
که تعیین فاصلةّ زمانی این ادوار و نیز رویکردها نزد دانشمندان مختلف متفاوت است؛ برخی از آنان به 
استشراق دینی» نظامی. سیاسی 1 علمی توجه کرده ۳ عده‌ای نیز از دورةٌ توجه به شرق برای علم‌اندوزی» 
دشمنی با اسلام» تبشیر نام برده‌اند. " عده‌ای نیز ادوار متفاوت یا ملاکهای گوناگونی را برای نام‌گذاری به کار 
برده‌اند.۲ 

در همة این تقسیم‌بندیها, توجه به دوره‌های گوناگون تاریخی و دگرگونیهای فرهنگی, اجتماعی و 
سیاسی جوامع. که زمینه‌ساز بروز نگرش فکری خاص با انگیزه‌ای برای پرداختن به یک موضوع معین است» 
اهمیت بسیاری دارد. همچنان که توجه به نوع رویکرد هم در این گونه مطالعات بسیار مفید است. با این همه 
باید توجه داشت که ولا رویکردهای یادشده همواره به توالی وجود دارند بلکه تا در هر برهه‌ای از 
۳ ۰ 5 ۰ ۰ ۰ ۳۸ آ. ت 
تاریخ چند مورد از رویکردهای بالاء به طور هم‌زمان دیده می‌شوند جز آنکه می‌توان, در هر برهه یکی از اين 

نکتة دیگر اینکه بی‌شک این رویکردهای متفاوت برایند ویژگیهای جامعةٌ عصر خاصی است و از این رو 
با دورة تاریخی خاص پیوندی نزدیک دارد. بنابراین» بهتر است در طبقه‌بندی خود» مراحل تاریخی را هم مد 
نظر قرار دهیم تا هم ویژگیهای جامعه» که زمینه‌ساز این رویکرد است» مد نظر قرار گیرد و هم به نوع رویکرد 
توجه شود. با توجه به ملاحظات پیش‌گفته, در این درس در بررسی اجمالی تاریخ شرق‌شناسی, به هر دو 
جهت تاریخی و جریانی توجه می‌کنیم و با تقسیم تاریخی این جریان» جریانهای مختلفی را که در هر دو 
وجود دارنده برمی‌شماریم. اما پیش از از ورود به این بحث. لازم است زمان آغاز جریان شرق‌شناسی را تبیین 


۳ فوکه تاریع حرکة /استشراق» ص ۲۰۷ این نوع بررسی و طبقه‌بندی در آثار مسلمانان چندان دیده نمی‌شود. 

6 واردنبرگ در مقالةٌ مستشرقون در 1712 اين تاریخ را به دو دور کلی پیش از قرن نوزدهم و پس از آن تقسیم می‌کند و دورة 
اول را به سه دورة میراث مکتوب عربی؛ قرون وسطی؛ خطر ترکان؛ نیم دوم قرن پانزدهم تا قرن هجدهم؛ دورة روشنگری؛ 
قرن هجدهم تقسیم می‌کند. 

۵ لحاج, نقد التخطاب الاستشراقی, ج ۱ ص ۱۲۷ - ۳٩‏ 

۳ قطبه المسسگون زالاسلام ص ۸۲-۷۹ 

۷زمانی» شرق‌ناسی» ص ۸۱-۱۶۱ 

۸ الحاج, پیشین» ص ۱۱۹ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۵ 


هدمع مسملسمرقان‌ی حل مت 


آغاز شرق‌شسناسی 
دربارة آغاز شرق‌شناسی به معنای مطالعة آنچه. از زبان و فرهنگ و دین؛ که به کشورهای اسلامی مربوط 
است» میان دانشمندان اختلاف وجود دارد؛ برخی آغاز آن را دوران پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) می‌دانند. 
برخی دانشمندان قرنهای دهم بازدهم. دوازدهم و سیزدهم را با توجه به فعالیتهایی که در این دوره‌هاء به 
ویژه در حوزةٌ فراگیری و ترجمةٌ آثار علمی عربی به لاتبن, انجام شده است زمان آغاز جریان شرق‌شناسی 
قلمداد کرده‌اند. گروهی جنگهای صلیبی, و گروهی نیز قرن چهاردهم یعنی زمان صدور فرمان مجمع وین 
مبنی بر تدریس زبانهای شرقیء را آغاز این جریان می‌دانند. برخی از دانشمندان قرن شانزدهم» و شماری از 
آنان نیز قرن هجدهم را که آغاز استعمار و حملة ناپلون به مصر است آغاز جربان شرق‌شناسی یاد کرده‌اند. 
برخی نیز قرن نوزدهم را سرآغاز مطالعات علمی در این موضوع دانسته‌اند. " بی‌شک برای هر یک از 
تاریخهای بالا دلیلی وجود دارد که تبیین تفصیلی آن مجالی دیگر را می‌طلبد. آنچه که در اینجا می‌توان گفت 
این است که هر چند جریان شرق‌شناسی از قرن شانزدهم به مرحلةٌ بررسی آکادمیک وارد شد. ولی اين جریان 
پیش از آن و در قرن یازدهم به صورت یک جربان جدی با حرکت گستردةٌ ترجمه از عربی به لانین» مطرح 
شد؛ در حالی که پیش از این تاریخ» در طول پنج قرن پیدایش اسلام به وبزه با ورود اسلام به اندلس 
مین هش حطالف گراخ ساره مسا مضه ها اما اس حطالسان ته یط یک سا 
بیرونی» بلکه توسط اقلیتی در دورن جامعة اسلامی پیگیری می‌شد. با توجه به همین مسئله و با در نظر گرفتن 
حجم اطلاعات باقی‌مانده از این دوره‌هاء باید آغاز شرق‌شناسی را به صورت یک جریان جدی و درخور توجه 
در جهان غرب قرن بازدهم بدانیم. 

تعامل مسلمانان با مسیحیان و بهودیان از همان آغاز ظهور اسلام مطرح بود. یهودیان در مدینه و 
مسیحیان در مناطقی از یمن حضور داشتند. همچنان که پس از آن نیز با گسترش اسلام و آغاز فتوحات این 
تعامل در عراق, ایران. شام و بیت المقدس و دیگر مناطقی که مسیحیان و یهودیان در آن حضور جدی 
داشتند. ادامه یافت. ورود اسلام به اندلس مسیحی در اواخر قرن نخست و گسترش آن به بیزانس و جزایر 
مختلف مدیترانه به گسترش این تعامل انجامید. همان‌طور که در قرنهای چهارم و پنجم» مسیحیان, در بفداد 
از جایگاه وِرةٌ علمی برخوردار بودند و با مسلمانان ارتباط علمی, فرهنگی داشتند و میان این دو گروه 
تأثیرگذاری و تآثیرپذیری وجود داشت. اما در تمام اين موار ارتباط مسیحیان و مسلمانان به عنوان دو گروه 
مذهبی اقلیت و اکثریت در درون جامعة اسلامی مطرح بود و به همین دلیل کمتر می‌توان آن را شرق‌شناسی 
قلمداد کرد. در اين دوره آثار بسیار معدود و پراکنده‌ای را دربارةٌ اسلا می‌توان یافت که در خارج از جهان 
اسالام توسط غیرمسلمانان تدوین شده باشد. 


مرحلةٌ نخست (قرن بازدهم تا چهاردهم): حرکت ترجمه - رویکرد تمدنی 
در این مرحله با دو رویکرد رودررو هستیم: الف) جریان ترجمه و رویکرد تمدنی به اسلام» که این جریان, 


۹ ببنی‌عامر المستشرفون والفرآن الکریم» ص ۲۸ - ۲۲. 


(10/۷ ۵۲ 1 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


الف) رویکرد تمدنی 
در طول قرنهای یازدهم. دوازدهم و سیزدهم. که دو قرن اخیر آن با جنگهای صلیبی همزمان است» کشیشان» 
به ویژه راهبان متعلق به فرقه‌های بندیکت فرانسیسکن و دمینکن, " تلاش زیادی را برای ترجمة آثار عربی 
به لاتین انجام دادند و این فعالیتها در دوران جنگ رونق زیادی یافت. مرکز اصلی این ترجمه‌هاء ایتالیا (محل 
استقرار کلیسای رم)» اسپانیا و سیسیل بود که این مناطق در طول سالهای طولانی شاهد حضور مسلمانان 
بودند. محور اصلی در آثار این دوره نیز آثار علمی» به ویژه طب. ریاضیات و نجوم بود. 

از نخستین مترجمان این دوره می‌توان از جربرت دی اورالیاک * (۱۰۰۳ - ۹۳۸ م) و راهب بندیکتی"* 
فرانسوی نام برد که در اسپانیا ادبیات عرب ریاضیات و فلک را نزد استادان مسلمان آموخت و سپس به ایتالیا 
رفت و در آنجا پاپ کلیسای روم شد و تا پایان عمر خود بر این مسند باقی ماند. 

از جمله آثار او ترجمة زیج منصوری است. " در میان مترجمان این دوره باید از قسطنطین افریقی *" 
(۱۰۱۰ یا ۱۰۱۵ يا ۱۰۸۷ م) نیز باد کرد که در ایتالیا مهم‌ترین و بهترین آثار پزشکی مسلمانان را به لاتین 
ترجمه کرد. اين آثار هم دربردارندة آثار پدیدآمده توسط مسلمانان. مانند زکریای رازی بود و هم ترجمه‌های 
ایشان از آثار یونانی را شامل می‌شد.*" 

در قرنهای دوازدهم و سیزدهم. حرکت ترجمة آثار تمدنی اسلامی» هم‌زمان با جنگهای صلیبی با 
پایه‌گذاری مراکزی برای ترجمه و نیز آموزش زبان عربی گسترش زیادی یافت. در سال ۱۱۳۰ میلادی رئیس 
اسقفان تولدو" مرکزی را در این شهر برای ترجمةٌ آثار برگزيدة عربی به لاتین بنیان گذاشت که در آن آثار 
عربی در زمینه‌های ریاضیات» نجوم. پزشکی» شیمی, تاریخ» ماوراء الطبیعه» منطق و سیاست با همکاری 
تعدادی از دانشمندان ترجمه شد. با توجه به همین ویژگی بود که این شهر به مدت دو قرن پذیرای مشتاقان 
دانش از انگلستان فرانسه» ایتالیا و آلمان برای فراگیری علوم و فرهنگ عربی بوده و اهمیت زبادی داشته 
است."" در فرانسه هم از اوایل قرن دوازدهم به بعد مدارس گوناگونی مانند ریمس," چارتر» " تولوز " و غیره 
پایه‌گذاری شد که آموزش زبان و ادبیات عرب. از جمله دروس رایج آن بود. " همچنان که در مراکز آموزشی 
دیگرء در شهرهای مختلف اروپایی» عربی به عنوان یکی از دروس آموزشی تدریس می‌شد. " 


۰ مدخل مستشرقون: 13۱۰ نقش کلیسای رم ... توضیح این فرقهها از فرهنگ مصاحب. 

. [01001۲] 06 021120 ۱ 

۲ فرقه‌ای از راهبان کاتولیک» پیرو قدیس بندیکتوس (۰۶۷ م) که در اوایل قرون وسطی کوششی گسترده برای گسترش 
دانش انجام دادند؛ ر.ک: الویری» مطالعات اسلامی در غرب» ص 8۷ به نقل از مصاحب. ج ۱ ص 10۲ 

۳ الویری» پیشین» ص 1۷. 

6 و۸ فتاصتاصماوطومن 


0 العقیقی, المستشرقون : موسوعة فی تراث العرب مع تراجم المستشرفین» ج ‏ ص ۱۱۰ و موارد دیگر؛ العقیقی, ج ۱ 
ص ۱۲۵ -۱۱۱؛ عموم شخصیتهای یادشده در این زمینه فعالیت داشته‌اند. 

1 محل جغرافیایی در اسپانیا که در عربی طلطلیه نامیده می‌شود؛ نام او دیمونواول (م ۱۱۵۱) بوده است. 

۷ العقیقی» ج ۸ ص .٩۰‏ 

۸ کحم 

20 4 

[0010066 ۰ 

۱ العقیقی, ج ‏ ص ۱۳۸ و ۱۳۹. 

۲ برای نمونه» ر.ک: الویری» پیشین» ص ۶. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۷ 


۳ مسلسم‌قان ی حال ث 


در سال ۱۲۹۰ میلادی پادشاه پرتغال» دینیس (۱۳۲۵ م)» دانشگاه لیسبون را بنا نهاد. او دستور داد تا 
کتابهای اسپانیایی» لاتینی و عربی به پرتغالی ترجمه شود."" فردریک دوم (۱۲۵۰ - ۱۲۱۱ 0" رهبر جنگ 
ششم صلیبی که به حضور مسلمانان در سیسیل پایان بخشید» دستور داد تا مرکزی برای ترجمه در ایتالیا 
پایه‌گذاری شود. در این مرکز حدود سیصد جلد از منابع برگزيدة یونانی و عربی در حوزه‌های فلسفه» طبیعیات» 
ریاضیات. کیمیا و طب به لاتین ترجمه شد."" در سال ۱۲۵۶ میلادی در دانشگاه سویل" " و در سال ۱۲۸۰ 
میلادی در دانشگاه پالما " کرسی زبان عربی دایر گردید." در طول قرنهای دوازدهم و سیزدهم» هم‌زمان با 
جنگهای صلیبی و اوج حرکت ترجمة آثار علمی از عربی به زبانهای لاتینی» بالغ بر ۳۰۲ جلد کاب ترجمه 
شد" که تقسیم موضوعی آن به شرح زیر است: نود جلد در زمینةُ فلسفهء فیزیک و علوم طبیعی؛ نود جلد در 
زمینة پزشکی؛ هفتاد جلد در زمینة ریاضیات و فلکیات؛ چهل جلد در زمینة نجوم. کیمیا و علوم غریبه و ده 
جلد هم در موضوعات مختلف. " شایان ذکر است که برخی از این متون متن درسی دانشگاهها بود. 

ترجمة آثار فلسفی در این دوران» به ویژه در قرن سیزدهم. به بحثهای کلامی در مسیحیت درباره ارتباط 
عقل و ایمان دامن زد. چنان که ترجمهٌ این آثار در آثار فیلسوفانی نظیر راجربیکن (م ۱۲۹۲ توماس اکویناس 
(م ۱۲۷6) و سیگر برابانت (م ۱۲۸۲) نمود یافت و دانشمندان به نقل و در برخی موارد پیروی از آن 
پرداختند. 2 

باید گفت که اروپ؛ پیش از جنگهای صلیبی, آگاهی چندانی از اسلام و مسلمانان نداشت و جنگهای 
صلیبی نقش عمده‌ای در آشنایی آنان با اسلام داشت. در اين دوره تمدن اسلامی پس از دوران اوج شکوفایی 
خود در قرنهای چهارم و پنجم هجری (دهم و بازدهم میلادی) همچنان رونق و شکوه وبزه‌ای داشت و 
توانمندیهای علمی آن هنوز چشمها را خیره می‌ساخت. اين در حالی بود که اروپاه همچنان در افول و ضعف به 
سرمی‌برد. " علاوه بر اين. ناتوانی اروپایی‌ها در شکست همه‌جانبة نیروهای مسلمان بیش از پیش آنها را 
متوجه توانمندیهای این تمدن ساخت؛ چنان که راجر بیکن در سال ۱۲۸ میلادی در نامه‌ای برای پاپ بر 
بی‌فایده بودن جنگهای نظامی تأکید کرد و پاپ را به جنگهای صلیبی مسالمت‌آمیز فراخواند. " اشتیاقی 
پیشرفت و ترقی در کنار انگیزه‌های دینی برای شناخت بهتر دشمن و توانمندیهای او موجب شد تا در این 
دوره» تلاشهای فراوانی برای به دست آوردن مظاهر علمی جهان اسلام صورت گیرد. با توجه به برتریهای این 


۳. العقیقی» ج + ص ۹٩۷‏ 

۶.الویری» پیشین» ص ۵. 

0 العقیقی, ج ۸ ص ۱۰۰۰-۱۰۱ 

7 6۷112 محل جغرافیایی در اسپانیا که در متون اسلامی به آن اشبلیه گفته می‌شود. 

۷ ۳۵1۳2؛ محلی در اسپانیا. 

۸ العقیقی» ج ۲ ص ۱۷۲. 

. ۵۷ الویری» پیشین» ص‎ .٩ 

۰ همان. 

۱ ... 8ععصمزمو طهتته 13.۱۰ ,1015/2 1۳12 العقیقی» ج ۱ ص ۱۱۸؛ دربارة توماس آکونیاس و افراد دیگر صفحهة ۱۱۹ و 
موارد دیگر, صفحات ۱۲۲ و ۱۲۳. از نمونه‌های متأخر: فنتستیکو (العقیقی, ج ‏ ص ۱۵۷) که بخشی از فلسفة اجتماعی خود را 
از ابن‌خلدون گرفته است. 


۳۲ برای نمونه» ر.ک: الویری» پیشین» ص ۵9۸؛ عزتی. ص ۸و ٩‏ 
و الویری» پیشین» ص‌‌ 1 


(۰/۷۵۵ ۴ ۸ 


۳ مسلسم‌قان ی حال ث 


تمدن» در قر» سیزدهم نوعی شیفتگی را نیز در این دوره نسبت به آن شاهد هستیم تا بدانجا که در برخی 

مناطق» مانند سیسیل» حاکمان؛ به تقلید از آداب و رسوم و لباسهای عربی اسلامی روی آوردند؛ " حرکتی که 
هه 5 ِ 0 ۵ 

در چند قرن بعد» در قرن نوزدهم کاملا معکوس شد. 


ب) رویکرد خصمانه 
در کنار این جریان که در آن علاقةً خاصی به تمدن اسلامی دیده می‌شود و در راستای انتقال دانش از 
سرزمینهای اسلامی به اروپا قرار دارده جریانی دینی هم دیده می‌شود که هر چند به اندازة جریان نخست قوی 
نیست. با این همه به شدت متعصبانه است. آثاری که در این دوره دربارةٌ اسلام پدید آمده است. آثار معدودی 
است که اغلب دو ویژگی دارد: 
حکایت دارد؛ 
حال جدلی است؛ چنان که سخن پطرس محترم (۱۱۵7 میلادی) پس از گذشت پنجاه سال از آغاز جنگهای 
صلیبی و پایان ترجمة قرآن» که گفته است: «اینک می‌توان دشمن را شناخت» یا «نقطة آغاز جنگ علیه 
اسلام همانا قرآن است»."" بر اين نکته دلالت دارد. 

«مونتگمری وات» تلقی و تصور عمومی مردم اروپا از اسلام را در فرون وسطی دارای چهار ویزگی 
می‌داند: 
۱ دین اسلام دین دروغ» فریب و وارونه جلوه دادن حقیقت است؛ 
۳۹ اسالام دین زور و شمشیر اتسط؟ 
۶- محمد را مسیج و دشمن او ۳ 

چنان که مینوی به نقل از خود مستشرقان» تصور مردم اروپا را در اين دوره دربارةٌ اسلام اين می‌داند که 
اسلام یکی از فرقه‌های مسیحیت و نوعی بدعت و ارتداد است. 


۱ ترجمة قرآن 
مهم‌ترین تلاشی که در این دوره صورت گرفته است» ترجمة قرآن توسط رابرت کایتانی 
سالهای ۱۱۶۸ - ۱۱۶۱ میلادی) و احتمالاً هرمان دلماطی (۱۱۷۲ میلادی) " است که زیر نظر پطرس محترم 


(صاحب آوازه در 
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۳ مسلسم‌قان ی حال ث 


((۱۱۵ میلادی) به انحام رسید. " این ترجمه که نخستین ترجمة قرآن تلقی شده است. آکنده از کنایات و 
دربردارندة تعاییر مستهجن و مطالب تحریف‌شده دربارة پیامبر (صلی اه علیه و آله)» قرآن و اسلام بود " و 
خود پطرس هم ضمایمی بر آن افزوده بود. ارباب کلیسایی که اين ترجمه در آن تهیه شده بود. از ترس اینکه 
مبادا دیگر مردم تحت تأثیر تعالیم اسلام قرار گيرند. به مدت چهار قرن آن را مخفی نگه داشتند تا اینکه در 
سال ۱۵۶۳ میلادی در بازل و در سال ۱۵۵۰ میلادی به همراه مقدمه‌ای از لوتر (رهبر جنبش پرونستان)» 
چاپ شد. " اين ترجمةّ تحریف‌شده از قرآن» مبنای چند ترجمةٌ دیگر از قرآن به ایتالیایی» آلمانی و هلندی قرار 
کفته و تفیش عاند کار فر,دهتیت مردهان این آوار دربازة اسلاخ باقن گلاشت ۳ 


۲ مجموعة تولدو ۳ 

این مجموعه که زیر نظر پطرس محترم فراهم آمده مشتمل بر چند اثر و ترجمه به شرح زیر است: 

الف) کتابی به نام «آیین محمد» که دربردارندة صد سوال و جواب است که گفته شده است که چهار نفر 
ب) «نسب محمد» که آن هم مملو از خرافه و افسانه است؛ 

ج) سه اثر علیه اسلام که خود پطرس نگاشته است و دو مورد آخر آن ضمایمی است که او خود بر ترجمةٌ 
قرآن رابرت کایتانی افزوده است. این سه کتاب عبارت‌اند از: رد و ابطال, خلاصه‌ای از تعالیم اسلام و نقدی بر 
اسلا ۲ 


۳ ردیه‌ای بر مسلمانان و بهود به عربی با نام «ضجر الایمان» 

این اثر از راهبی به نام ریموند مارتینی (۱۲۸6 میلادی) است. او عربی را در تونس آموخت و در قرآن تبحر 
یافت و صحیح مسلم و بخاری را از حفظ داشت. او بر پایةْ استدلالهای غزالی بر ضد مشائیان» که خود بر 
اثرگذاری گستردة نگاشته‌های متفکران اسلامی در افکار غربیان در آن دوران دلالت دارده ردیه‌ای بر 
مسلمانان و بهود نوشت که متن عربی و ترجمة لاتین آن هر دو رواج یافت. 
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در سال ۱۱۷۱ در اسپانیا دیده و آنها را متقاعد کرده است که به جای ترجمة نگاشته‌های نجومیء قرآن را ترجمه کنند. دغدغة 
اصلی این دو نفر علوم بوده و در ادامه بدان پرداخته‌اند؛ العقیقی» ج ۱ ص ۰.۱۱۳ 
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مشاوزی مروت مسملسم‌قان‌ی حال ث 


چکیده 

۷ دربارة تاریخ آغاز استشراق اختلاف بسیاری وجود دار اما با توجه به شروع حرکت جدی ترجمه در قرن 
بازدهم می‌توان این تاریخ را آغاز شرق‌شناسی قلمداد کرد. 

با نگاهی اجمالی و مسامحه‌آمیز می‌توان تاریخ استشراق را از قرن یازدهم تا امروز به چهار دوره تق‌سیم 
و 

۷ در دورة اول (قرون بازدهم تا سیزدهم) با دو رویکرد عمده روبه‌رو هستیم: الف) روبکرد تمدنی با ترجمةُ 
رویکرد در جریان ضعیف نگاشته‌های دینی دربارةٌ اسلام به چشم می‌خورد. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۳۱ 


۷ _روند تحول استشراق از قرن چهاردهم تا دوران معاصر. 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسة گذشته به نخستین دورة استشراق از فرن بازدهم تا چهاردهم اشاره کردیم و گفتیم که در این دوره 
با دو رویکرد تمدنی و خصمانه از سوی مستشرقان روبه‌رو هستیم که به دنبال این دو رویکرد آثار علمی 
مسلمانان به زبان لاتين ترجمه شد و آثار محدودی نیز در نقد اسلام نگاشته شد. 


مرحله دوم: از فرن چهاردهم تا هفدهم 

فعالیتهای اسلام‌شناسی در طول این سه قرن, بیش از همه با گسترش آموزش عربی رشد کرد. جهت‌گیری 
الب وهای اس رم ی تاد یه باه ایس آفا کساکت اساعرتتو این با 
زبان عربی میسر نبوده کلیسا به تأسیس کرسی آموزش زبان عربی در مهم‌ترین دانشگاههای اروپا همت 
گماشت. بدین ترتیب آموزش عربی در سراسر اروپا رواج یافت. در اواخر این دور حرکت دیگری در تعامل با 
شرق پدید آمد که دربردارندة نوعی شیفتگی هنری به شرق بود. با این همه رویکرد تمدنی که در دوره‌های 
پیشین به وجود آمده بوده در این دوره نیز پی گرفته شد. در اواخر این دوره جریان ضعیفی هم با رویکرد 
میانه‌رو نسبت به اسلام پدید آمد. در این جلسه با این چهار جریان آشنا خواهیم شد. 


الف) رویکرد تمدنی 
رویکرد تمدنی و ترجمة آثار علمی عربی به زبانهای لاتین که در مرحلة پیشین جربان غالب بود و در اوایل 
این دوره نیز ادامه داشت. به تدریج رو به افول نهاد و از میان رفت. در قرن چهاردهم ۱۱۱ جلد کتاب در علوم 
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گوناگون از عربی به لاتين ترجمه شد. 
سخن گوستاو لوبون در ترسیم وضعیت این دوره بسیار مهم است؛ او می‌گوید: 
تمام دانشمندانی که پیش از قرن پانزدهم میلادی به اروپا آمدند» کسانی بودند که 
داشته‌های آنها منحصر به مطالبی بود که از کتابهای عربی یاد گرفته بودند و تقریباً 
حدود پنج الی شش قرن تنها کتب علمی‌ای که در دانشگاههای اروپا تدریس می‌شد» 
کتابهایی بود که از زبان عربی به لاتین ترجمه شده بود."" 
این دانش‌ها به تدریج در دانشگاهها نهادینه و شکوفا شد و به بالندگی رسیده و مرحله‌ای نو از حیات 
علمی اروپا را رقم زد. 


ب) رویکرد خصمانه 
در پی ناکامی کامل کلیسا در جنگ‌های صلیبی برای رسیدن به اهداف تعیین‌شده ارباب کلیسا راه رویارویی با 
شرق را در برخورد مسالمت‌آمیز و تغییر آیین مسلمانان دانستند. این رویکرد را می‌توان به وضوح در سخنان 
یکی از مبلغان فعال مسیحی, به ویژه پس از پایان جنگهای صلیبی در اوایل قرن چهاردهم» مشاهده کرد. او 
تأکید می‌کند که جنگهای صلیبی اهمیت خود را از دست داده و بهترین راه برای بازپس‌گیری ارض مقدس» 
تبلیغات صلح‌آمیز با هدف تغییر آیین تمام مسلمانان و مسیحی کردن آنها است و در این راستا فراگیری زبان 
عربی برای مبلغان ضروری و مقدمه و ابزاری برلی دست‌یابی به این هدف است. " فعالیتهای این مبلغ در 
صدور بيانیة مجمع وین تأثیر گذاشت. برخی از مبلغان دیگر مسیحی نیز به همین شيوة تعامل روی آوردند که 
از جملةٌ این افراد می‌توان به خواران منسگوویا (۱6۵۸ م) از اهالی اسپانیا اشاره کرد که بر لزوم مجادلة علمی 
با مسلمانان و برپایی مجالس مناظره تأکید می‌کرد و با نامه‌نگاری به دوستان» هم‌کیشان و پاپ آنها را در 
نگاشتن آثار انتقادی علیه اسلام برمی‌انگیخت." رویکرد به شدت خصمانه به اسلام, در سخنان مارتین لوتر 
("۱۵۶ م4 رهبر نیضت اصلاح‌طلب پروتستان» نیز کاملاً آشکار است. او در مقدمه‌ای که بر قرآن ترجمه‌شدة 
کایتانی نگاشته است. می‌نویسد: 
اه رف و زرا دک رو 
نیز نمی‌توان مسلمان را مسیحی کرد؛ زیرا قلب او سخت شده و از تورات و انجیل متنفر 
است و دلیل و برهان را نمی‌پذیرد و تنها به آنچه قرآن می‌گوید. اعتقاد داره ولی تا 
تفای کون کر کاه عواقی پا خی ان ماه با ی بو 


و خدا ایشان را پیروز نخواهد کرد.۳" 


٩‏ همان. 
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نگاه خصمانه به اسلام در این دوره. علاوه بر اينکه حاصل غلبةٌ جو صلیبی است. نتیجة تأسیس امپراتور 
عثمانی (در سال ۱۲۹۹ م) و احساس خطر اروپائیان از اقدام عنمانی‌ها در گسترش مرزهای خود نیز است. آنها 
تقریباً تا پایان قرن چهاردهم میلادی بر تمام منطقه بالکان - به جز بوسنی و آلبانی - سیطره یافتند و در سال 
۳ میلادی قسطنطنیه را فتح کردند که این اقدام به اتحاد کشورهای اروپایی علیه امپراتوری عثمانی 
۸۳ 
انحامید. 


۱ گسترش آموزش زبان عربی در دانشگاهها 

نخستین اقدام کلیسا در راستای مبارزه علیه اسلام, تأسیس کرسی آموزش زبان عربی در کنار دو زبان عبری 
و کلدانی در پنج دانشگاه از مهم‌ترین دانشگاههای آن زمان از جمله پاریس و اکسفورد بود. این فرمان به 
سال ۱۳۱۱ میلادی در مجمع وین از سوی پاپ صادر شد و بر اساس آن می‌بایست برای هر زبان و در هر 
کرسی دو استاد تعیین می‌شد تا نصوصی را از این زبانها با اهداف دینی ترجمه کنند. این حکم به مدت پان صد 
سال پابرجا بو" پس از این فرمان آموزش زبان عربی و در کنار آن مطالعات اسلامی به تدریج در 
دانشگاههای سراسر اروپا رواج یافت و در کشورهای فرانسه, ایتالیا اسکانلنده ایرلند اسپانياه افريش,» هلند. 
آلمان. دانمارک» سوئیس, بلژیک چک و اسلواکی و دیگر کشورهای اروپاه زبان عربی و مطالعات اسلامی» در 
قالب رشته‌ای مستقل پا در کنار دیگر زبانههای شرقی یا دروس الهیات در دانشگاهها و مژسسات پژوهشی 
خاص مورد توجه قرار گرفت. ۳" 


مهم‌ترین تألیفات این دوره دربارة اسلا ترجمةٌ قرآن است که اغلب با مقدماتی دربارةٌ اسلام همراه است. 

مهم‌ترین اقدام در اين راستاه چاپ و انتشار ترجمةٌ کایتانی و دلماطی از قرآن بود که پیش از اين در سال 
۳ میلادی انجام شده بود اما به خاطر واهمةّ کلیسا از تأثیرگذاری آن بر اذهان مسیحیان, تا آن زمان در 
دسترس عموم قرار نگرفته بود. اين ترجمه رء مارتین لوتر به همراه ردیه‌ای بر قرآن به قلم مونته کروچه و 
مقدمه‌ای از خود او در تاریخ ۱۵6۳ میلادی به چاپ رساند. در قرن پانزدهم ترجمةٌ دیگری از قرآن عرضه 
شد." " علاوه بر آن» در سال ۱۵۶۷ میلادی» ترجمه‌ای از قرآن به زبان ایتالیایی و در سال ۱۱7 میلادی از 
ایتالیایی به آلمانی و در سال ۱۸۶۱ میلادی از آلمانی به هلندی عرضه شد. در سال ۱۱۹۸ میلادی نیز ترجمةٌ 
دیگری از قرآن به زبان ایتالیایی عرضه شد.۳" 


۸ همان ص‌‌ ۲ در این‌باره ر.ک: فوک ص‌‌ ۶۰ ۳۷ 


۵ العقیقی. در پرداختن به کشورهاء بخشی را به بیان این موارد اختصاص داده است؛ ر.ک: همان ج ۱ ص ۰۱۳۹ ۸۶۰ ۰۵ع. 
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الویری» ص ۱۳؛ توسط خواران اهل منسگوویا از اسپانی 

۷ فوک» ص ۸۰ در اين مرحله کتابهای جداگانه دربارة اسلام خیلی کم است؛ ر.ک: حمدان» طبفات المستشرقین. الطبقه 
الولی ص ٩‏ - ۷ مربوط به قرن شانزدهم. 
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ج) رویکرد فرهنکی - هنری 
از قرون پیشین, به تدریج جریانی در غرب پدید آمد که از فکر فلسفی علمی» هنری و زیبایی‌شناسی شرق 
اسلامی تأثیر گرفته بود. این حرکت که در نتیجهٌ برتری تمدن اسلامی» هنگامی که اروپا در تاریکی قرون 
وسطی به سر می‌برد در برخی مناطق, مانند سیسیل, که با مسلمانان تعامل نزدیک داشتنده به وجود آمد. پس 
از گسترش سفرها عمومیت یافت. از جمله جلوه‌های هنری و ادبی مورد توجه غرب در اين دوران» داستانهای 
تخیلی هزار و یک شب. کلیله و دمنه و نیز اشعار زیبای عربی و فارسی بود. در این دوره اقتباس و 
الهام گیری از آثار شرقی, نقاشی و نگاشته‌های ادبی» کاملا مشهود است که کمدی الهی دانته یکی از این 
۶ 

شکل‌گیری این جربان را که در برخی موارد «استشراق جذاب» نام گرفته است باید بازتاب برتری 
تمدنی اسلامی در این دوره و حاصل رویکرد تمدنی غرب به اسلام در این قرون و قرون پیش از آن تلقی 
کرد که با فاصله گرفتن از دورةٌ جنگهای صلیبی مجالی برای بروز و تبلور یافت. 
مقایسه با سایر آثار غربی میانه‌رو است» می‌توان به سال‌سمار جهانی گاردفری ویتر بو (م ۱۲) و نیز تاریخ عرب 
آن روریکو جمینز از رادا اشاره کرد که گزارشی نسبتاً منصفانه از تاریخ عرب ارائه می‌دهد. " این نگاشته‌ها به 
قدری اندک است که نمی‌توان آن را یک جریان ویژه تلقی کرد. این بارقه‌های نخستین» با گسترش مسافرت 
به شرق و نگاشتن سفرنامه‌هایی که دربردارندهة ویژگیهای مثبت فرهنگ شرق که حاصل تماس واقعی و 
(م ۱۳۲۶) اشاره کرد." البته پاره‌ای از این نگاشته‌های نخستین» در عین دربرداشتن مطالب جذاب و مثبست» 
دریزدا نله مطالت غرافدامی ف اساه‌ای ترشیت کد انم مطالب عاصا تفای مسافران با فرشتنگ 
اسلامی و تفسیرهای غلط و تخیل‌برانگیز ایشان است." این سفرهاء به ویژه در قرنهای پسین» به شدت 
در دورةٌ بعد به یک جربان تبدیل می‌شوند. 


۸ 251...,.۲ا۳]۲,۳0. و نیز برای نمونه: العقیقی» ج ۰۱ ص ۱۲۲؛ دربارةٌ رایمو ولولیو. 
٩‏ الویری» ص ۱۱ و ۰۱۷ 
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«اسسا ور یتلوم وس 


مرحله سوم: قرن هفدهم تا نیمه قرن بیستم 

در این مرحله. شاهد تحولات گسترده‌ای در عرصه‌های علمی» سیاسی. اقتصادی و فرهنگی غرب و جهان 
نیرومند شدن رویکرد علمی و منصفانه به اسلام اشاره کنیم که این امر حاصل گسترش خردگرایی در این 
دوره و نیز تا حدودی تغییر انگیزه‌ها تب در این دوره برخی انگیزه‌های دینی و تخاس رنگ می‌بازد 9 
انگیزه‌های جدید اقتصادی 9 سیاسی جای آن ر می‌گیرد که هر چند حسن نیتی بیش از جریان پیشین ندارند» 
اما برای تحقق خواسته‌های خود به تصویری دقیق‌تر و علمی‌تر از جامعةٌ اسلامی و اعتقادات آن نیاز دارند. این 
رویکرد واقع‌بینانه هر چند در آغاز بسیار خام و غیرمحققانه است اما به تدریج در طول قرون, به ویژه با 
پیشرفت علوم انسانی» رشد و تعالی می‌پابد و در اواخر قرن بیستم جنبةٌ علمی بسیار قوی‌تری می‌یابد. در 
نگاهی مثبت به اسلام دارد. همچنان که جریان سوم رویکرد هنری - فرهنگی, تا بخشی از این دوره ادامه 
می‌یابد و با ورود به قرن بیستم تقریبا به طور کلی از بین می‌رود. در این دوره در کنار این سه جریان با 
رویکرد به تدریج با رسیدن به قرن بیستم» زبان خود را تغییر می‌دهد. در این بخش به بررسی اجمالی این 
چهار جریان می‌پردازيم: 


الف) رویکرد فرهنکی - هنری به شرق 

جریان هنری علاقه‌مند به مظاهر ادبی و هنری شرق که در دورة پیشین آغاز شده بوده در این دوره نیز 
همچنان ادامه یافت و بازتاب آن در نمایش‌نامه‌هاء داستانهاء سروده‌های فرانسوی و انگلیسی نمود پیدا کرد. ۲۲ 
توجه به شاعران شرقی» مانند حافظ؛ مولوی» خیام و ..» و ترجمة آثار آنها به زبانهای لاتين و نیز ترجمةٌ متون 
ادبی شرقی, مانند کلیله و دمنه یا هزار و یک شب. حاصل اين جربان است. از میان پیشگامان این حرکت در 
این دوره می‌توان به وبلیام جونز (م ۱۷۹۶) اشاره کرد که به ترجمة ادبیات غنی عربی و فارسی همت 
ی آنتوان گالاند فرانسوی (م ۱۷۱۵) نیز نخستین مترجم هزار و یک سب بود که آن را در دوازده جلد 
۲ 1 ۹4 

فراهم آورد. 


رویکرد خصمانه به اسلام در تمام این دوران همچنان ادامه می‌یابد. از جمله نمونه‌های بارز این رویکرد را 
...۲.۲166 .ظو... افلا0ط ,۲۲ . 
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اعتقادات و بنيادهاء فاطمه و دختران محمد از جمله آثار متعدد او است."" شدت غرض‌ورزی او آن‌چنان است 
که جرج جرداق مسیحی دربارة او می‌نویسد: 
لافین از نظر تخت مدارکي مفون دانشی: ماه ارف کنظی نودا این سکن 
دربارة خاورشناس پردانشی چون او حق است. جز آنکه ما اکنون در صدد توضیح این 
معنا هستیم» که غرض‌ورزیهای لامنس, دانش فراوان او را به تباهی کشید؛ زیرا او علم 
خود را در خدمت حقیقت قرار نداد و اسناد بسیاری را که در تصنیفاتش آورد. برای 
نمایاندن چهرة واقعیت به کار نبرد و ... بلکه متأسفانه باید بگوییم که این خاورشناس 
دانشمند در لحظه‌های بزرگ به دانش و وسعت اطلاعات خود خیانت کرد ...۲۳ 
با این همه» در این دوران روند گسترش آکادمیک زبان عربی و مطالعات اسلامی همچنان بالنده است و 


این دروس در دانشگاهها از اهمیت بیشتری برخوردار است." 


ج) رویکرد واقع گرایانه 
در این مرحله" نگاه واقع‌بینانه به اسلام» که می‌کوشد تا آن را همان‌گونه که هست یا این‌گونه که خود 
مسلمانان درمی‌بابنده معرفی کند» به تدریج نیرومند شد. تقویت این جریان در قرن هفدهم و هجدهم را باید 
حاصل چند تحول دانست: 
۰ ۰ ۳ ‌ ۷ ۰ .2 ۳۹ 2 ۰ ۰ ۷.۰ 
نخست: کاسته شدن خطر عثمانی‌ها و کم‌رنگ شدن روحيةّ دشمنی و نفرت؛ 
دوم: کنار رفتن تدریجی کلیسا و کشیشان از صحنه سیاست که به کاسته شدن روحی صلیبی انجامید؛"۲ 
۷ ی موه مب + ۰ ۱۰۲ 
سوم: رشد خردگرایی و تقویت نگاه علمی به موضوعات؛ 
چهارم: پیدایش انگیزه‌های سیاسی و اقتصادی در تعامل با شرق, که در برنامه‌ریزی خود نیازمند شناخت 
۰۳ 
واقعی از جوامع اسلامی بود؛ 
پنجم: گسترش رفت و آمد غربیان به شرق که در قرن هفدهم با استقبال اروپائیان روبه‌رو شد و زمینه را برای 
۰ 1 ۱۰۶ 
رسیدن به شناختی عمیق فراهم آورد. 


7 حسینی طباطبایی نقد آار.» ص ۱۷۵ - ۱۱۹ شایب ص ۲۱۳ - ٩۵۹‏ بدوی» ص ٩۱۱‏ به بعد؛ صالح حمدان» طبقات..» 
ص 1۸۶. 

۷ حسینی طباطبایی» پیشین» ص ۱۷۲. 
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جملگی این عوامل. شکل گیری رویکرد واقع‌بینانه به اسلام را به یک ضرورت تبدیل کرد." " ادوارد 
پاکوک انگلیسی (۱۹۹۱ م) " که در مقام نقد اسلام بوده بر اين باور بود که برلی شناخت اسلام باید به طور 
مستقیم به منابع پذیرفتة خود مسلمانان مراجعه و از بسنده کردن به گفته‌های این و آن پرهیز کرد.۳" 
همچنین الکساندر راس در مقدمةّ ترجمةّ خود از قرآن, که در سال ۱۱۶۹ میلادی چاپ شد. نوشت: 
فک کردم خوّب انست این کاب راهان کون که هسته تمابانم تا انیت خضماتان ترا 
کاملاً بشناسید. زیرا باید هرچه بهتر برای مقابله با قرآن آماده شوید."" 
همان‌گونه که از سخنان این مستشرقان آشکار است» واقع‌نمایی آنها لزوماً با نگاه مثبت به اسللام همراه 
نیست و نیت و انگیزة ضداسلامی آنها همچنان پابرجا است. 
از مهم‌ترین و نخستین آثار منتشرشده در این دوره می‌توان به موارد زیر اشاره کرد:""" 
۱ ترجمه‌های قرآن: در این دوره چندین ترجمه از قرآن به زبانهای مختلف فراهم شد. ترجمةٌ فرانسوی قرآن 
توسط دورییر (م ۱۳0۰" که در سال ۱۱6۷ میلادی چاپ شد. ترجمة راس‌رم " به انگلیسی که ظاهراً 
برگرفته از ترجمةٌ فرانسوی بود. چاپ متن عربی قرآن برای نخستین بار در سال ۱۱۹۶ و سپس چاپ متن 
عربی ترجمة لاتینی آن در سال ۱۹۹۸ میلادی توسط ماراجی که به مدت یک قرن و نیم عالمانه‌ترین نسخة 
ترجمه از قرآن به شمار می‌رفت. از جمله نخستین اقداماتی بود که در قرون بعدی به شدت گسترش یافت.۳" 
از دیگر ترجمه‌های قرآن ترجمة قرآن جرج سیل (۱۷۳۹ م۳6 
قرآن و مهم‌ترین فرق اسلامی است. ۲ 
۲ معرفی اسلام: در اوایل اين دوره کتابهای چندی نگاشته شد که می‌کوشید اسلام را آن‌گونه معرفی کند که 
خود مسلمانان وصف می‌کنند. این روند به تدریج به طور کامل نهادینه شد. از مهم‌ترین اين آثار می‌توان به 
اثر آدریان ربلاند"" (۱۷۱۸ م) استاد هلندی زبانهای شرقی» اشاره کرد که در دو جلد به معرفی اسلام 


با مقدمه‌ای دربارة تاریخ عرب پیش از اسلام» 


پرداخته است؛ جلد نخست آن دین محمد و جلا دوم تصحیح انديشه نادرست غربی‌ها دربارة اسلام نام دارد. او 
کوشیده است تا اسلام را از زبان خود مسلمانان و با ترجمة نصوص ایشان معرفی کند. کتاب او که به لاتین 


۵ همان ص ۷۳ - ۷۰ به طور پراکنده به آن پرداخته است؛ 9.۳,... 50056 ,71۲ او به طور پراکنده به بیشتر این موارد 
اشاره کرده است. 

۰۲۲. ۳.6 

۷ همان ص ۷۰ البته او رویکرد کاملا تبشیری دارد؛ 52.۲,... 10056 ,۲۲ و به رغم گزارش اقوال مسلمانان در موارد 
مختلف نگاشتة او دربارة تاریخ اسلام و حضرت محمد (صلی الّه علیه و آله) مغرضانه است؛ ر.ک: بدوی» ص ۱۶۶؛ برای شرح 
حال او ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۱. 

۸ لویری» ص ۷۰ 

٩‏ موارد دیگر: لاینبیز (م ۱۷۱) و یوهان ژاکوب رایسکه (م ۱۷۷۶) کار مورد اخیر بسیار مهم است؛ بدوی. ص ۲۹۷ به بعد. 
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۱ بدوی» ص ۳۸۶؛ او تا اندازه‌ای منصف می‌داند. بدوی کار او را ترجمة کار ماراجی می‌داند. 

۲ الویری» ص ۷۰ و ٩۷۱‏ ...0۴.۰ 020015 ۲۰.ظر... )کتاعط ,۲ آظ 
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۶ العقیقی» ج ۲ ص 4۷؛ او اين مقدمه را سرشار از دروغ و نقد و مطالب زائد می‌داند» با این همه ذکر می‌کند را به دلیل 
اهتمام شدید به اسلام نصف مسلمانان دانسته‌اند. ۲1۲. 
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نوشته شده است به زبانهای فرانسه و آلمانی هم ترجمه شد. " کتاب تاریخ صحرانشینان از سیمون اوکلی 
(۱۷۲۰ م) تلاشی دیگر برای ارائةٌ تصویری بی‌طرفانه از اسلام با تکیه بر منابع مسلمانان بود. ‏ مشابه آن 
کتاب ادوارد گیبون (۱۷۹۶ م) است که انحطاط و سفوط امپراتوری روم شرقی نام دارد۱ 

این نگاشته‌ها از نخستین نگاشته‌ها در این زمینه بود که در قرون پسین, به ویژه با رشد علوم انسانی و 
دگرگونی علوم اجتماعی و دانش‌های مشابه آن» روند پرشتابی به خود گرفت و ارائة تحلیلهای فاقد 
ارزش گذاری و واقع‌نمایانه به ضرورتی علمی تبدیل شد. 
۳ جمع آوری مخطوطات و تأسیس کتابخانه‌های شرقی در اروپا و تهیٌ فونت‌ها: "" با تقوبت رویکرد علمی به 
اسلام و نیز به دسترسی به منابع مسلمانان برای اراكة گزارشهای واقمی از آنهاه جمع‌آوری نگاشته‌های 
مسلمانان ضرورت یافت و پاره‌ای از کتابخانه‌های اروپایی ذخایر ارزشمندی از کتابهای عربی اسلامی را فراهم 
کردند و آنها ره در اختیار علاقه‌مندان قرار دادند. از جمله مهم‌ترین این کتابخانه‌هاء کتابخانة لیدن در هلند و 
کتابخانة بادلیان وابسته به دانشگاه اکسفورد است. کتابخانة ونیکان» کتابخانة ملی پاریس, کتابخان ‏ موزة 
بریتانیا و کتابخانة اسکوریان در اسپانیا نیز از دیگر کتابخانه‌های اروپایی هستند که میراث ارزشمندی از آثار 
غرین اسلامین راتفر خودهای زواههانت اه یار ای سراف ارزشمته درتوره‌های پیقن ون واستامم 
انتقال دانش‌ها از کشورهای اسلامی به اروپاه با غارت کتابخانه‌های کشورهای اسلامی» فراهم آمده بود و 
برخی نیز آثار برجای‌مانده در مناطق اروپایی بود که پیش از آن جزء مناطق اسلامی به شمار می‌رفتند و در 
جربان جنگها به تصرف اروپائیان درآمدند. فراهم آوردن فهرست آثار و نسخه‌هاء اقدامی مهم در همین راستا 
بود که پژوهشگران را با منابع دست اول مورد نیازشان آشنا می‌ساخت. از مهم‌ترین این آثار می‌توان به 
فهرست آثار ارزشمند عربی. فارسی و ترکی بارتلوم هریلوت (م ۱۹۹۵) اشاره کرد که به ترتیب الفبایی تهیه 


۱۳۱ 
شده است. 


د) رویکرد جانبدارانه نسبت به اسلام 

با تعدیل نسبی نگاه غربی‌ها به اسلام» به تدریج شاهد پیدایش رویکرد مثبت و طرفدارانه در برخی از ایشان» 
نسبت به اسلام هستیم. رویکردی که کمکم با مسلمان شدن برخی مستشرقان تقوبت می‌گردد. از جملة 
نخستین آثاری که با این نگاه شکل گرفت. کتاب زندگانی محمد. اثر هنری دوبولیان وی‌یر فرانسوی (۱۷۲۲ 
م) است که پس از مرگش چاپ و به زبانهای دیگر اروپایی هم ترجمه شد. او در این کتاب» که زندگانی پیامبر 
(صلی الّه علیه و آله) را تا زمان هجرت به مدینه بررسی کرده است با شگفتی و احترام از اصول دین اسللام 


الویری» ص ۷۱ و ٩۷۲‏ العقیقی» ج ۲ ص ۲۰۶ و ٩۲۰۵‏ ۲.ظ,... ا5نادط ,۲آ 
۷ الویری» ص ۷۲ 

۸ همان. ص ۷۳ 
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۰ همان ص ۷۶ و ۰۷۵ 

۷۱ همط010) ت32 
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یاد می‌کند و به پاره‌ای افتراهای مسیحیان بر پیامبر (صلی اه علیه و آله) نیز پاسخ می‌دهد و آن حضرت 
(صلی اه علیه و آله) را یک قهرمان معرفی می‌کند. ۱۳ 

آثار فرانسوا ماری ولتر (۱۷۷۸ م) دربارة اسلام» که از جنجال‌برانگیزترین نویسندگان قرن هجدهم است» 
از دیگر آثار مهم برآمده از این رویکرد است. او که در آغاز به شدت به اسلام حمله می‌کرده به تدریج با تغییر 
کرد که من در حق محمد (صلی اه علیه و آله) بسیار بد کردم. " البته باید توجه داشت که تحسین اسلام و 
جوامع اسلامی در این دوره» از سوی پاره‌ای از متفکران» به نوعی دربردارندة نقد ضمنی وضعیت جوامع خود 
حکومت و کلیسا نیز هست.*۳ 


مرحله چهارم (نیمه دوم قرن بیستم به بعد): رویکرد علمی 
حرکتی که در اواخر مرحلةّ دوم با نگاهی میانه‌رو و به دور از دشمنی پدید آمده بوه در دورهٌ سوم با تبدیل به 
جریان واقع گرایانه پی‌گیری شد. در این مرحله با توجه به مقتضیات زمان و ضرورتهای فرهنگی, اجتماعی و 
سیاسی» دست‌پابی به تصوبری واقعی از اسلام ضرورت پیدا کرد. این رویکرد تنها به گروهی وبژه اختصاص 
نداشت: عده‌ای تنها با انگیزه‌های علمی به پژوهش واقع گرایانه دربارة اسلام اهتمام داشتنده گروهی با نگاه 
طرفدارانه و جانبدارانه به اسلام می‌کوشیدند تا واقعیت آن را بنمایاننده عده‌ای نیز با وجود دشمنی, نیازمند 
تصویری واقعی از اسلام بودند. نی علمی جریانی که در دورة سوم به تدریج نیرومند شد و بالید» هم‌زمان با 
رشد نگاه علمی در مطالعات علوم انسانی» تقوبت شد و پس از جنگ جهانی دوم با فروکش کردن جو 
موضع‌گیریها و برخوردهای تند و افراطی» تقریباًبه رویکردی اصلی و غالب در جربان استشراق تبدیل شد. 
لبته تقویت رویکرد علمی در میان مستشرقان به منزلة از بین رفتن انگیزه‌های دشمنی و عناد و تبدیل آن به 
انصاف و بی‌طرفی نیست بلکه از آنجا که در دور معاصر برخورداری از استانداردهای علمی در پژوهشهای 
دانشگاهی ضرورتی قطعی تلقی می‌شود موافقان و مخالفان جریانهای مختلف نیز ناگزیرند در دفاع از موضح 
خوده از مدارک و مستندات علمی بهره گيرند. 

ار وهای رف این رالات دوف تک زوم انس کته درو انش در اد 
برخی مقالات پیشین تعدیل شده و پاره‌ای از مدخلهاء به ویژه مدخلهای مربوط به توصیف باورهای فرقه‌های 
مختلف به نویسندگانی از همان فرقه‌ها واگذار شده و مشارکت نویسندگان مسلمان در تدوین این مجموعه در 
مقایسه با گذشته افزایش یافته است. با توجه به تثبیت رویکرد علمی در مطالعات مستشرقان در این مرحلهه 
آنچه بیش از پیش موجب تمایز پژوهشها و تألیفات مستشرقان از یکدیگر می‌گردد اختلاف آنها در مبانی اولية 
پژوهش و پیش‌فرضهایشان است که برخی از ایشان تحقیق خود را با پذیرفتن مبانی مسلمانان آغاز می‌کنند 
در حالی که عده‌ای دیگر با تردید در این مبانی» پیش‌فرضهای دیگری را در پژوهش خود می‌پذیرند. 


۲ الویری» ص ٩6۲‏ ۳۲۲ ۲.ظ,... 005 ,۲ ص ۱۰؛ ۲.ظ,... )1۳6 ,۲۲ 


۳ الویری» ص ۰۷۲ 
۶ ".ظ,... )10015 ,۲ ]۳ 
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م وا کت 
سس وم ری وه مب 


طبقه‌بندی مستشرقان این دوره به سنتی و تجدیدنظرطلب نیز بر همین اساس است. البته باید یادآور شد که 
موسسات علمی و دانشگاهی, بلکه در عرص رسانه‌ها و مطبوعات انجام می‌شود؛ از نمونه‌های روشن این گونه 
تبلیغات کتاب یات شیطانی سلمان رشدی است که کشورهای غربی به شدت از آن حمایت می‌کنند. 


چکیده 

۷ در دورة دوم (قرون چهاردهم تا شانزدهم) با سه رویکرد در حوزة شرق‌شناسی روبه‌رو هستیم: رویکرد 
تمدنی دورة پیشین» هر چند در این دوره هم پی‌گرفته می‌شود. اما به تدریج افول می‌کند؛ رویکرد خصمانه 
که در دورة پیشین جریانی ضعیف بود در این دوره به رویکرد غالب تبدیل می‌شود؛ رویکرد فرهنگی -- 
هنری» رویکردی جدید است که در اين دوره پدید می‌آید و نیرومند می‌شود. در اواخر اين دوره بارقه‌های 
آغازین رویکرد میانه‌رو نسبت به اسلام پرتوافشانی می‌کند. 

۷ در دورة سوم (قرون هفدهم تا بیستم) شاهد چهار رویکرد هستیم: رویکرد خصمانه که در این دوره نیز 
همچنان به قوت خود باقی است و در اواخر این دوره به تدریج رو به افول می‌نهد؛ رویکرد فرهنگی - 
هنری پدید آمده در دورة پیشین در اين دوره نیز پی‌گرفته می‌شود. اما پیش از رسیدن به قرن بیستم» از 
میان می‌رود. بارقه‌های آغازین رویکرد میانه‌رو به اسلام که در دورة پیش پدید آمده بود. در این دوره به 
صورت دو رویکرد جلوه‌گر می‌شود: رویکرد جانبدارانه به اسلام و رویکرد واقع‌گرایانه. 

۷ در دورة چهارم (نیمة دوم قرن بیستم به بعد): می‌توان گفت که رویکرد اصلی برجای‌مانده رویک رد علمی 
است و هر چند دوستی‌ها و دشمنیها هنوز از بین نرفته است. اما به گونه‌ای دیگر خود را نشان می‌دهد. 


ضمیمه 
نموداری از سیر تاریخی شرق‌شناسی 
دوره اول دورة دوم دورة سوم دورف چهارم 
(قرون یازدهم تا | (قرون چهاردهم تا | (فرون هفدهم تا (نیمةٌ دوم قرن 
سیزدهم) شانزدهم ) بیستم) بیستم) 


رویکرد تمدنی غالب 


او ره انز غالب 


رویکرد فرهنگی قوی قوی 
هنری 
رویکرد علمی تت 
رویکرد واقع گرایانه لت بت سس 


رویکرد جانبدارانه تست .. بت ...تست 
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انگیزه‌های مستشرقان در بررسی اسلام؛ 
۷ تشر این انگیزه‌ها. 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیشین به این نتیجه رسیدیم که استشراق در طول تاریخ مراحل مختلفی را طی کرده و به شدت از 
تحولات علمی, فرهنگی, اجتماعی و سیاسی جوامع اروپایی تأثیر پذیرفته است. در این جلسه انگیزه‌های 
مستشرقان را در بررسی اسللام ارزیابی و آسیب‌شناسی خواهیم کرد. 


انکیزه‌های مستشرقان 

همان گونه که در جلسات پیشین به اجمال گفته شد. استشراق در طول تاریخ خود. دگرگونیهای گوناگونی را 
پشت سر گذارده و همانند دیگر پدیده‌های فکری و اجتماعی» جریانی یکدست نبوده است و گروههای فکری 
مختلفی» با رویکردهای گوناگون در آن نقش داشته‌اند. تحولاتی که در جریان کلی استشراق صورت گرفته. به 
شدت از رویدادها و تحولات اجتماعی» فرهنگی» اقتصادی و سیاسی جوامعی که این پدیده در آن جوامع بوده 
اه یچیق اه فان تن ماه هم اقا لت همه کاش‌هاه سای سای مورک 
تمان و خامعه خودتوهانق ه ظبییی است که فوهر پرههاز وهای انگیه فالتیای علمی شا از فراشنهای 
جامعه تأثیر پذیرفته و برای رسیدن به آن اهداف کلی تلاش کرده باشند. اغلب دانشمندان مسلمان» در بررسی 
فعالیتهای مستشرقان توجهی به انگیزه‌های آنان نشان داده‌اند و در اين زمینه تنها به انگیزه‌های تبشیری» 
استعماری» تجاری و علمی آشاره کرده‌اند. 

عمر فوزی در /استشراق والتاریح /اسلامی از سه انگیزة دینی تبشیری» " استعماری " و علمی " یاد 


۳۵ فوزی» ص‌‌ 5 
1۳1 همان ص‌‌ ۳ 
۷ همان» ص ۳۱. 
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۳ مسملسم‌قان‌ی حال مث 


کرده است. همجنان که «حسین الصغیر» نیز در بحث خود از مستشرقان به همین سه انگیزه اشاره کرده 
انست. بتن‌عاشر در کتار این سه انگیژه به ذو مورد دیگی انگیره اقتضادی و انگیزة یاس شم افناره کترده 
"" الحاج این انگیزه‌ها را با مراحل مختلف تاریخی استشراق در هم آمیخته و با توجه به غلبة انگیزه‌ای 
خاص در هر دوره به ترتیب به آنها پرداخته است. بر همین اساس او مراحل استشراق را به چهار مرحلة 
استشراق دینی» نظامی» سیاسی و علمی تقسیم کرده است. ۳ 

با تأملی در انگیزه‌های یادشده. می‌توان آنها را در سه عنوان کلی انگیزه‌های: دینی» سیاسی و علمی جای 
داد. انگیزه‌های تبشیری یکی از مهم‌ترین نمودهای مورد اول است. همچنان که فعالیتهای نظامی نیز در همین 
راستا صورت گرفته است؛ انگیزه‌های استعماری از مهم‌ترین نمودهای مورد دوم است که البته با پایان یافتن 
دورةٌ استعمار آشکار دیگر مفهوم خود را از دست داده است در حالی که انگیزه‌های سیاسی همچنان از 
مهم‌ترین زمینه‌های فعالیتهای استشراقی است که با حمایت دولتها انجام می‌شود. اقتصاد و تجارت نیز در 
جهت‌دهی به این فعالیتها نقش داشته است. اما این اهداف اغلب از اهداف جانبی اقدامات سیاسی بوده است و 
به نظر نمی‌رسد. بتوان آن را به طور جداگانه طرح کرد. بنابراین» در این بخش به ترتیب به این سه 
جهت‌گیری در فعالیتهای مستشرقان می‌پردازيم. 


انست 1 


انگیزه‌های دینی 
انگیزه‌های دینی از همان آغاز یکی از مهم‌ترین محرکهای فعالیتهای شرق‌شناسی بوده است. شاید بتوان برای 
انگیزه‌های دینی دو نمود مختلف را بیان کرد: 


۱۳ 


تبشیری" 
رودی پارت هدف اصلی فعالیتهای مستشرقان را در آغاز شکل‌گیری آن و قرون پس از آن» تبشیر می‌داند."" 
فعالیت کلیسا و فرقه‌های مسیحی در تغییر دادن کیش دیگر معتقدان به ادیان و مذاهب تبشیر نامیده می‌شود. 
از زمان آغاز فعالیت استشراق» حضور راهبان مسیحی در فعالیتهای استشراقی به روشنی دیده می‌شود. 
نخستین ترجمةٌ قرآن. توسط دو راهب و زیر نظر یکی از اسقفان برجسته, پطرس محترم. " انجام شد که در 
سالهای بعدی به همت یکی دیگر از ایشان» یعنی لوت که رهبر جنبش پروتستان بود به چاپ رسید. نخستین 


1 


۸ ینغ 2۱۸ ۱۳ 

۹ ببنی‌عامر ص ۶۰ -۲۱. 

۰ الحاج» ج ۱ ص ۱۲۷ ۲۹ و موارد دیگر. 

۱ برای آشنایی بیشتر با این بحث ر.ک: الصغیره ص ۱۷ - ۱۳؛ بنی‌عامر ص ۲۳ - ۲۱؛ نبراوی هم آنچه را در حوزةٌ تبشیر 
می‌آید» در ردیف اهداف سیاسی آورده است؛ النبراوی» ص ۶۳ - ۳۲؛ عمر فوزی» ص ۲۶ - ۰۳۱ 

۲ الصغیره ص ۱۲ به نقل از پارت» ص . 

۳ الویری» همان ص .٩‏ 


(۹۵۳ ۳۷ 
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ردیه‌ها بر اسلام نیز توسط ارباب کلیسا نگاشته شد." این حرکت فردی, که پس از پایان جنگهای صلیبی و 
ناکامی کلیسا در دست‌یابی به اهداف این جنگهاء به عنوان یک ضرورت مطرح شد. به صورت سازمانی مورد 
حمایت کلیسا قرار گرفت. کلیساء آشنایی با زبان عربی را به عنوان ابزاری برای شناخت دقیق‌تر دشمن و 
دنبال کردن راه مسالمت‌آمیز غلبه بر آن, با مسیحی کردن مسلمانان. جزء ضرورتهای آموزشی راهبان دانست 
و مهم‌ترین مراکز آموزشی اروپا را به تأسیس کرسی آموزش زبان عربی ملزم کرد" خاورشناسان بسیاری با 
همین انگیزه که در برخی موارد نیز بدان تصریح کرده‌اند به فعالیت علمی پرداختند. عقیقی, در معرفی 
مسیحیانی که در کشورهای عربی ساکن بوده و به فرقه‌های گوناگون مسیحی تعلق داشته و در زمينة 
خاورشناسی هم قلم زده‌انده به بیش از صد تن اشاره کرده است که لامنس (م ۱۹۳۷) و ژومیه (متولد ۱۹۱6) 
از له انا هلان تعذاده.غیر ار شمار پساری از ایشان انس که عففع هگ ام ناد کرد 
کشورهای مختلف اروپایی» در مجلدات سه‌گانة کتابش بدانها پرداخته است. " بیشتر خاورشناسانی که عقیقی 
آنها را پیشگام حرکت استشراق می‌داند. از روحانیان هستند.۳" 

سبک نگارشهای خاورشناسانی که با اهداف تبشیری قلم زده‌انده در طول تاریخ تغییر کرده است. آنها که 
در برخی موارد در زمينة دفاع از مسیحیت و اثبات حقانیت آن, به ردیه‌نویسی می‌پرداختند یا در مقام ترجمة 
قرآن» آن را تحریف می‌کردند به تدریج با ضرورتهای زمان همگام شدند و از این شیوه‌هاء به ویژه مورد دوم؛ 
دوری گزیدند. در قرون اخبر افرادی هم که به گونه‌ای آشکار چنین انگیزه‌هایی را دنبال می‌کنند. برای مبارزه 
با اسلام, شناخت واقعی آن را ضروری می‌دانند. بدین ترتیب با تثیست گزارش توصیفی از اسلام و نهادینه 
شدن زبان علمی ادله و شواهد شناخت انگیزه‌های شخصی در فعالیتهای خاورشناسان بسیار دشوار شده است. 
با این همه این انگیزه‌هاء با کم‌رنگ شدن حضور دین در میان پژوهشگران دانشگاهی جوامع غربی به افول 
گراییده است و کلیساء فعالیتهای تبشیری خود را اغلب از راههای دیگر مانند مراکز خيرية درمانی - رفاهی و 
آموزش, دنبال می‌کند؛"۳" 
فیلمها در راستای تخریب چهره اسلام و مسلمانان و در برخی موارد توهین به آن استفاده می‌کند؛ برای نمونه 
واتیکان» در سراسر دنیء پنج هزار مجله و روزنامه با دو میلیارد تیراژ منتشر می‌کند و بر اساس اطلاعات منتشر 
شده در اروپاه تا سال ۲۰۰۰ میلادی, هشتاد هزار مبشر را برای اعزام به جهان اسلام آماده کرده است که 
تسلط افراد به دو یا سه زبان یکی از مهم‌ترین شرایط اعزام آنها بوده است. ۳" 


رایمونددس لولوس: فوک» ص‌ ۲۷/۳۲ 

۵ ر.ک: پیشین و نیز عمر فروخ ص ۲٩‏ و 5۰. 

۹ ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۰۲۹-۲۱۱ 

۱۳۷ ر.ک: همان توضیح خودش در مقدمه. 

۸ ر.ک: همان ج ۰۱ ص ۰۱ البته راهبان» به ویژه در جریان تمدنیء با انگیزه‌های علمی در این حوزه فعالیت داشته‌اند. 

۹ برای آشنایی بیشتر با این فعالیتها ر.ک: عمر فروخ. فصلهای دوم و چهارم» ص ۱۱۳ - 0۸؛ نیز الطهطاوی فعالیتهای 
پزشکی» آموزشی و اجتماعی مبشران را با استناد به سخنان مبشران بررسی کرده است؛ الطهطاوی» ص ۳۶ - ۸ 

کلی کلیسا در تبشیر و مسیحی کردن مسلمان به سخنرانی گاردنر در کنفرانس جهانی تبشیر که در دمه‌های آغازین قرن بیستم 


(۵۲ ۳۸ 


۱ 8 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


ب) غیر تبشیری 
انگیزه‌های یی زر مطالتات اسلا ها به گروه اسان اختضافی اور ال که اهاز 
مبتضرقان»: بهودیانی هت کهبه قبلیغ دیتی:ه تبشیر اعتفاه ندارند. "همجن که عده‌ای از عتسیعیان در 
برخی موارد با انگیزه‌های دینی دیگر به این مطالعات می‌پردازند. آشنایی با زبان عربی, به عنوان یکی از 
زبانهای سامی و هم‌خانواده با عبری و سریانی» که زبان کتاب مقدس است از مهم‌ترین زمینه‌ها و انگیزه‌های 
مطالعات اسلامی عربی برای کسانی است که فاقد اهداف تبشیری هستند. "*" فرمان مجمع دینی که بر اساس 
آن. کرسی آموزش زبان عربی در مهم‌ترین دانشگاههای اروپا پایه‌گذاری شد. در کنار زبان عربی از زبان 
عبری هم یاد کرده بود. بر این اساس بود که معمولا زبان عربی در کنار زبان عبری به عنوان یک رشتة 
آموزشی در دانشگاهها تدریس می‌شد. بنابراین» یهودیان و مسیحیانی که به انگیزةٌ شناخت بیشتر دین خود به 
تحصیل در این رشته‌ها می‌پرداختنه در برخی موارد به آموختن زبان عربی و در پی آن به آشنایی با اسلام نیز 
زوس آوزشنیه ۰ رین تکام میتی مدش اسان از له آنن دانی ‌پوو‌هان است یه دیا 
علاقه‌اش به مطالعات یهودی» که بسیار زود بدان روی آورده بوده به مطالعه در این حوزه پرداخت و از طربق 
در این دسته باید از کسانی یاد کرد که نه برای تبلیغ مسیحیت. بلکه با هدف اثبات بطلان اسلام و 
داشت که بهودیان با مسیحیان معتقد با اهداف خیرخواهانه و برای اثبات حقانیت اسلام به مطالعه دربارة آن 
پرداخته باشند. همان گونه که نمی‌توان اين انتظار را در مطالعات مسلمانان دربارة ادیان دیگر داشت. به هر 
روی» بطلان اسلام. یکی از ذهنیتهای این گروه است. که بر اساس آن به مطالعه دربارة اسلام می‌پردازند. 


۳ ۳ ۱۶۶ 
چند خود به هیچ دینی پای‌بند نباشند. 


۱ بهودیان» داشتن مذهب بهودی را یک امتیازی وراثتی و قومی می‌دادند که به قوم بنی‌اسرائیل داده شده است؛ از این رو در 
راستای بهودی کردن دیگران تلاش نمی‌کنند. 

1۲ ر.ک: عمر فوزی» ص ۲۸ و ۰۲۹ 

1۳ ر.کة: الطهطاوی» ص ۰ و ۳۱ 

۶6 ر.ک: عمر فروخ» ص ۲۶ ۲۵ و ۶۵؛ برای آگاهی از ارتباط تبشیر و سیاست. ر.ک: عمر فروخ» فصل ۵ به بعده ص ۱۱۳ تا 
۸٩ -۱‏ 


(۵۲ ۳۹ 
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انگیزه‌های سیاسی "۲ 

با حمایت از آن به گسترش و جهت‌دهی به آن پرداخته‌اند. اشغال کشورهای شرقی و حکومت بر مردمان این 
کشورها و در هم شکستن مقاومتهای مردمی آنان» استعمارگران را به اطلاعات گسترده و دقیق دربارة 
جغرافیای این مناطق آگاهی از آداب و رسوم و باورهای آنان و نیز تسلط بر زبانهای این مردم نیازمند 
می‌ساخت. " این نیاز زمینه‌ای برای فراهم ساختن حمایتهای گستردة دولتی از این‌گونه مطالعات شد و بدین 
ترتیب شرق‌شناسی در این مرحله به شدت رشد کرد و زمینه‌های جدیدی مانند مطالعات جغرافیایی» در آن 
مورد توجه قرار گرفت. افزون بر اين» کشورهای اروپایی برای مقابله با کشورهای اسلامی و در هم کوبیدن 
تیزوهای آنان به اختلاقهای موجود دز فان آنیا دامن زدنه " از اواسط فرن بسشماشغال,زسمی کشورهااتة 
تدریج متوقف شد و بیشتر کشورهای مستعمره به استقلال دست یافتند. با این همه به رغم کم‌رنگ شدن 
انگیزه‌های استعماری, انگیزه‌های سیاسی دیگری سر برآوردند. کشورهای غربی در رقابت برای تسلط سیاسی 
بر کشورهای دیگر و تنظیم مناسبات سیاسی و اقتصادی خود. همچنان به این گونه مطالعات نیازمند بودند. 
لزوم در هم شکستن مخالفتهای دینی - سیاسی ملتهای مسلمان با غرب‌زدگی سیاسی و فرهنگی» که ریشه 
شناخت دقیق‌تر از این‌گونه جریانهء به ویژه جریان انقلابی شیعه را که پیش از این کمتر بدان توجه می‌شد» 
تحقیقات و سمینارهای مختلفی دربارة آن انجام شد." نگاشته‌هایی که در طول چند قرن» در این بستر شکل 
مطالعات واقع‌بینانه دربارة کشورهای اسلامی و باورهای آنان را به ضرورتی انکارناپذیر تبدیل می‌کرد؛ از این 
رو در این دوره» رویکرد وافع‌بینانه و علمی به شدت تقوبت شد. همچنان که برخی از موضوعات نیز بنا بر نیاز 
مورد حمایت و توجه قرار گرفت. در دورةٌ معاصرء کشورهای غربی اهداف سیاسی خود را با حمایت و تقوبت 
برخی رویکردهای موجود در میان مسلمانان دنبال می‌کنند. در این گونه موارد هرچند انگیزه‌ها یا اهداف 
سیاسی در کل جربان استشراق تأثیر دار اما لزوماً نمی‌توان تمام اين نوع نگاشته‌ها را در راستای این جریان 
قلمداد کرد و بی‌شک نمی‌توان به مزدور بودن تمام کسانی که سردمداران این جربان» به نوعی از آثار آنها 
استفاده کرده‌انده حکم داد." با این همه انگیزه‌های سیاسی نمودهای دیگری نیز در حوزة خاورشناسی دارد. 


که دو انگیزةٌ استعماری و سیاسی را جدا کرده است و به ترتیب در صفحات ۲۷ - ۲۲ و ۶۰ ۲۹ بدان پرداخته است. عمر فوزی 
ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۰۶ بنی‌عام ص ۲٩‏ و ۰ 

۸ زمانی» شرق‌نناسی» ص ۱۶۷ ۰.۱۲۸ 

٩‏ وارد نبرگ در توجیه عملکرد شرق‌شناسان» بر این نکته تأکید زیادی دارد. او معنقد است که ایشان خود از جملة قربانیان 
سیاست هستند. همچنان که در برخی موارد آنها را به نتیجة کارهایشان بی‌توجه می‌داند؛ راک: ... اکداعط /12. 


(0۰/۷۵۵۴ 3 
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فراتری به دولتهای خود ارائه داده‌اند و به طور مستقیم در ادارة مستعمرات خدمت کرده‌اند. عده‌ای نیز افزون 
خود یا نظریهُ برتری غربیان و فروتری و تحقیر شرقیان پرداخته‌اند. " با این همه طبقه‌بندی آثار 
شرق‌شناسان بر اساس این انگیزه بسیار دشوار است. یافتن انگیزة سیاسی در آثار چنین افرادی بسیار دشوار 
اقتت؛ برای نمونه مهم‌ترین حوزهٌ فعالیت علمی ماسینیون. که در فعالیتهای نظامی شرکت داشته 9 اغلبت 
افراه هدف او را در پرداختن به این موضوعات. تفرقه‌افکنی در جهان اسلام می‌دانند» اما اثبات این ادعاها و 
نشان دادن ارتباط روشن آن با سیاست‌های غرب» که بیش از همه از سوی جریان غالب اهل سنت که مخالف 


انگیزة علمی ۲ 

پژوهشگران در برشمردن انگیزه‌های خاورشناسان, به انگیزه‌های علمی نیز اشاره کرده‌اند؛ به این معنا که 
برخی از خاورشناسان تنها بر پاية کنجکاویهای علمی به تحقیق و پژوهش پرداخته‌اند. اين انگیزه‌ها در همان 
نخستین مراحل آشنایی غربیان با مسلمانان و رویکرد تمدنی غرب به اسلام و ترجمة آثار علمی تمدن 
اسلامی دیده می‌شد و راهبان مسیحی, که قشر تحصیل کردة جامعة اروپایی بودند. از جمله فعالان آن به 
شمار می‌رفتند. "" این رویکرد به تدریج» با افول جریان تمدنی رنگ باخت تا اینکه در دوره‌های پسین با توجه 
به زمینه‌های نو دوباره پدیدار شد. شناسایی این گونه انگیزه‌هاء همچون سایر موارد. بر پاية محتوای آثار است. 
کسانی که این طبقه‌بندی را ارائه داده‌اند. آثاری را که به طعن اسلام یا تشکیک در مبانی آن نپرداخته‌اند» در 
این رده قرار داده‌اند؛ همچنان که احیا و تصحیح کتابهای مهم اسلامی را هم که مورد قبول جمهور اهل سنت 
است. از این دست دانسته‌اند. نحیب عقیقی از جمله پژوهشگرانی است که بر غلبة انگیزةٌ علمی بر فعالیتهای 
مستشرقان تأکید کرده و با برشمردن آن دست از فعالیتهای آنان که هیچ نفعی مادی بر آن مترتب نیست به 
اقبات این مه فرداخه انتت . هید خست علن لصف ربا انعم ان و ال عضوم مخ فان زا 
مسائل علمی می‌دانده اما این نکته را هم می‌پذیرد که هنگام استفاده از پژوهشهای مستشرقان دربارة قرآن» 
به دلیل تفاوت روشن روشهای پژوهشی آنها در این موضوع با شيوة پذیرفتة ماء رعایت احتیاط لازم است.**! 
بر خلاف علی الصغیر» حنبکه. تعداد این دسته از مستشرقان را بسیار اندک می‌داند؛ چرا که لازمة چنین 


۰ برای نمونه» ر.اک: فوزی» ص ۲۵. 

۱ ر.ک: الصغیر. ص ۱۷ و ۱۸؛ نبراوی به اهداف علمی استشراق اشاره کرده» اما در واقع اهدافی که در اینجا برشمرده است. 
سیاسی و دینی است؛ النبراوی» ص ۵۸ - ۵۲؛ عمر فوزی» ص ۰۳۱۰-۲۹۰ 

۲ العقیقی» ج ‏ ص ۱۰۶. 

۳ با توجه به گسترهٌ زمانی هزارساله و گسترة مکانی آن به انگیزه‌های دیگر نیز توجه دارد؛ العقیقی, ج ۲ ص ۰۶ او به 
بحث مفصلی در این‌باره می‌پردازد؛ همان» ص ۱۲۳ - ۰1۰۶ 

9 لضر ۸ 


(۹۵۳ ۱ 
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دسریم مسماسم‌قان‌ی حال مث 


فعالیتهایی را برخورداری از مکنت و مال می‌داند تا بتوانند بی‌نیاز از حمایت روحانیت مسیحی و سیاستمداران و 
عموم پژوهشگران به فعالیت بپردازند ۳۳ 

در این بین افرادی هم وجود دارند که در چند طبقه جای می‌گیرند؛ برای مثال بروکلمان» با توجه به 
خدماتی که در جمع‌آوری میراث مکتوب مسلمانان در کتاب گران‌قدر خود انحام داده است. از جمله کسانی 
قلمداد شده است که با انگیزةٌ علمی به شرق‌شناسی روی آورده است. اما مقدماتی که او در آغاز هر بخش از 
کنایشن؛ در قحلیل این نوشتدها آورده و مبتنی بر باورهای هعنول مستفنرقان در این حوزه‌ها استء باعث شده 
یش تا قیاع شمان مسلیان او ره مهن فلساه کسید کونهای که درا ره ان کته هه اس 
که در لابه‌لای نوشته‌هایش» زهر خود را وارد ساخته است. 

بسیاری از نگاشته‌های مربوط به دورة اخیره با توجه به ضرورتهای علمی» فرهنگی و سیاسی این دوره"*" 
در ردیف نوشته‌هایی قرار گرفته‌اند که انگیزهٌ مولفان آنها علمی بوده است. 


جمع‌بندی 

آگاهی از انگیزة پژوهشگران و مولفان در تحلیل دقیق‌تر نگاشته‌های آنان» انتخاب موضوع» فرضیه‌های مورد 
تحقیق» گزینش اطلاعات و نوع تحلیلهاء کاری بسیار ارزشمند و پرفایده است؛ به ویژه آنکه پاره‌ای از ایشان» 
با ظاهری فریبنده» خود را دوست و خیرخواه مسلمانان جلوه می‌دهند» اما در عمل به این خیرخواهی و دوستی 
پای‌بند نیستند و در برخی موارد آشکارا از روابط خود در راستای تحقق اهداف نادرست بهره می‌گیرند. معرفی 
انگیزه‌های سودجویانة مستشرقان» به ویژه در محیطهای علمی غربزده, هشداری آگاهی‌بخش است تابا 
سادگی با چنین جریانهایی برخورد و تعامل نشود. با این همه از نکات زیر نیز نباید غافل شد: 

هوزج من زان خعی پر وهی جاور ی سای یره ار کرد کاس نج از 
آشکار بوده بسیار دشوار شد. داوری دربارة انگیزةٌ افراد معمولا بر اساس آثار آنها انحام می‌شود؛ بر این اساس 
هر آندازه که آین نگاشته‌ها از میاتی و دیدگاههای متسلماتان فاصله گرفتة باشته فرد مفرض قلقی می‌شود فا 
این شیوة ارزیابی را نمی‌توان شیوه‌ای دقیق قلمداد کرد؛ زیرا: 

الف) ممکن است برخی افراد از اسلام یا زاویه‌ای از زوایلی آن متنفر باشند. اما ضرورت و مبنای پژوهش 
علمی راء پرهیز از داوری و ارزش‌گذاری و بسنده کردن به گزارش و توصیف بدانند. در این صورت آثار چنین 
افرادی نمی‌تواند به روشنی " نمایانگر انگيزة آنها باشد.** 

نب شمکن است بخ افراه از لام کیتای تذاهته پاشتت اما میتی آن را نیز فیذیرفته با روکتن مفارت را در 
پژوهش خود به کار بسته و سرانحام به نتایجی متفاوت و در برخی موارد ناسازگار با اعتقادات مسلمانان رسیده 


0۵ بنی‌عامر. ص ۲۸ به نقل از حنبکه. 

7 این موضوع در بخش تاریخی بیان شده است. 

۷ انگیزه به صورتهای دیگر, در انتخاب موضوع. گزینش داده‌ها و فرضیه‌سازی هم دخالت می‌کند که در این صورت امری 
پنهان است. 

۸. طپهطاوی به رویکرد علمی و در عین حال تردید دربارة آن اشاره دارد که البنه تا حدی مبالغه آمیز است؛ الطهطاوی» 
ص ۶۲ -۰. 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۲ 
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باشند. در این موارده برخورد انگیزه‌محورانه با این افراده از واقعیت به دور است و این موضح‌گیری احساسی, 
آنها راء که بنا بر باورشان, کوشیده‌اند تا از روشی علمی در تحقیق خود استفاده کنند و در مواردی هم که نتایج 
قیی آنبایا اصفادانت مسیانای شش رو و خسن اند خی مر ساره و نبا راز کاس مت و 
کارآمد با مسلمانان روی‌گردان می‌کند. " علاوه بر اين» استفاده از این شیوه در شناخت انگیزه‌هاء در برخی 
موارد به تناقض می‌انجامد؛ به گونه‌ای که برخی مستشرقان بر اساس محتوا و نتایج یک پژوهش مشخص در 
دو طبقة مختلف جای می‌گیرند و برخی با توجه به آثار مختلفشان در چند دسته قرار می‌گیرند. 
ج) برخی افراد بی‌آنکه خود هدف بدی را دنبال کنند از نگاشته‌هایشان در راستای اهداف نادرست بهره‌برداری 
می‌شود. از اين رو نمی‌توان اين افراد راه تنها به دلیل این کاربرد به همدستی با آنها متهم کرد. 

با توجه به آسیب‌هایی که در این شیوهٌ طبقه‌بندی وجود دارده به نظر می‌رسد بهتر است: 
۱ به جای انگیزه‌خوانی فردفرد مستشرقان» انگیزه‌ها و اهدافی که در پس این جربان وجود دارد. بدون تطبیق 
بر افراد خاصء و به ویژه سوء استفاده‌هایی که قدرتهای سیاسی از برخی از این مطالعات انجام می‌دهند. 
معرفی شود تا هم حقیقت‌طلبان به این موارد توجه داشته باشند و هم پژوهشگران از بهره‌برداریهای نادرست 
از پژوهشهایشان غافل نباشند. 
۲ در محافل علمی از جانشینی انگیزه‌خوانی به جای پاسخ‌گوبی به شبهات علمی جلوگیری شود. نگاشته‌های 
اهنت اه ای که تس فده راخ کاس ملس امت که ان تال خلس وم دهاز 
ابزارهای علمی پاسخ داده شود و مبانی» پیش‌فرضهاء روش تحقیق و نوع اطلاعات مورداستفاده, و نه فقط 
نتایج تحقیق» مورد بحث و ارزیابی قرار گیرد. 

برخی از پژوهشگران با برخوردی مشابه» اما نامی متفاوت به داوری دربارة آثار خاورشناسان پرداخته‌اند 


چکیده 

۷ مستشرقان» در هر برهه از زمان, انگیزه‌های متفاوتی داشته‌اند که اين انگیزه‌ها را می‌توان در سه عنوان 
کلی انگیزه‌های دینی» سیاسی و علمی جای داد. در این میان انگیزه‌های تبشیری و غیرتبشیری» 
نمودهای مورد اول است. 

سیاست نیز در دوره‌های مختلف خاورشناسی را یکی از ابزارهای خود دانسته و با حمایت از آن به 
گسترش و نیز جهت‌دهی به مطالعات آن کمک کرده است. 

با مرور زمان و با حاکم شدن زبان علمی بر پژوهشهای خاورشناسی» شناسایی انگیزة افراد بسیار دشوار 


شده است. 


۳12/ 30151 ... ر.ک:‎ ٩ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۲ 


۷ اششایین با مبانی کی ۳ تشرقان متفاوت از مسلمانان؛ 
۷ آگاهی از روشهای ویژة مستشرقان در تحقیق. 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیشین با تاریخچة تحول و تطور استشراق آشنا شدیم و دريافتيم که جریان استشراق به شدت 
تحت تآثیر تحولات اجتماعی» فرهنگی علمی و سیاسی جوامع اروپایی بوده است و با توجه به اين تحولات 
نوع رویکرد آن به شرق و مطالعة اسلام و مسلمانان تغییر کرده است. بررسی تاریخی نشان داد که در 
دوره‌های مختلف» رویکردهای گوناگونی وجود داشته است که اين تنوع رویکردها موجب می‌شود تا نتوان 
مستشرقان را یک گروه کاملاً منسجم یا یک نگرش کاملاً معین و دارای برخوردی ویژه معرفی کرد. در پی 
گوناگون مستشرقان پرداختیم و گفتیم که مستشرقان با انگیزه‌های مختلف دینی» سیاسی و علمی به مطالعة 
اسلام پرداخته‌اند. انگیزة مستشرقان نیز تا حدودی مانند رویکردشان» از شرایط کلی جامعة آنها تأثیر پذیرفته 
است که با توجه به آن, مواردی از آن تقویت یا تضعیف شده است. تفاوت رویکردها و گونه گونی انگیزه‌ها از 
عوامل مهمی است که موجب شده است پژوهشهای مستشرقان. نه تنها با مسلمانان» بلکه با یکدیگر هم 
تفاوت جدی داشته باشد. اما منحصر کردن دلیل اين تفاوتها در اختلاف در انگیزه‌هاء خطایی روش‌شناختی 
است؛ چرا که اختلاف در مبانی و پیش‌فرضها نیز از دیگر عوامل مهم تفاوت دیدگاههای بین مستشرقان با 
یکدیگر و با مسلمانان است. با این همه مستشرقان از برخی روشها نیز در بررسی‌های خود بهره می‌گیرند که 
می‌توان آن را از امتیازات کارهای آنها بر شمرد. در این جلسه برآنیم تا به اجمال به مبانی کلی‌ای که مورد 
برشماریم. 


اختلاف در مبانی: مستشرقان سنتی و تجدیدنظر طلب 
با در نظر گرفتن دیدگاه مستشرقان دربارة مبانی اولية تحقیق در مطالعات اسلامی» می‌توان آنها را به طور 


۳ رگان‌و حاد ث 


کلی به دو گروه سنتی و تجدیدنظرطلب تقسیم کرد. مستشرقان سنتی را باید کسانی دانست که در تحقیق 
خود مبانی اولیة مسلمانان را در موضوعات کلی‌ای» که از این پس خواهیم آورده پذیرفته‌اند؛ البته پذیرفتن این 
مبانی به منزلة ایمان به آنها نیست؛ زیرا برخی مستشرقان, با اینکه مسلمان نیستند اما در وحیانی بودن قرآن 
نیز مناقشه نکرده‌اند و بی‌توجه به وحیانی نبودن قرآن به تحقیق دربارة آن پرداخته‌اند. در مقابل این دسته از 
مستشرقان» باید از گروه دیگری نیز یاد کرد که آنها را تجدیدنظرطلب می‌نامیم؛ زیرا اين گروه. در پذیرفتن 
مبانی اولية مسلمانان تردید جدی روا داشته و تحقیق خود را بر پاية نپذیرفتن آن بنا کرده‌اند. البته این گروه 
نیز طیفی از اندیشه‌وران هستند که برخی بسیار شکاک و برخی معتدل‌ترند 


۱ نبوت پیامبر اکرم حضرت محمد مصطفی (صلی الله علیه و آله) 
نبوت پیامبر اکرم (صلی له علیه و له از مهم‌ترین مبانی مسلمانان است که پذیرفتن یا نپذیرفتن آن بازتابی 
روشن در پژوهشهای مربوط به قرآن» حدیث فقه و تاریخ دارد. مستشرقان در برخورد با پیامبر (صلی اه علیه 
و آله) دیدگاههای مختلفی داشته‌اند؛ عده‌ای» ایشان را نابغه دانسته‌انده گروهی تجربةٌ نبوی ایشان را الهام 
تفسیر کرده‌اند و گروه معدودی نیز آن را وحی الهی دانسته‌اند. "" اما اغلب آنهاء آن را به طور کلی انکار 
نامیده‌اند. ۲ گلدزیهر در توصیف پیام حضرت محمد (صلی اه علیه و آلم» آن را برگرفته از آموزه‌های 
پهودیان و مسیحیان می‌داند و در توجیه وحی می‌نوبسد: «... این افکار چنان در نفس او اثر ژرف نهاده بود که 
الهامات درونی خویش را تأثیر خارجی دانسته» از ته دل بدان ایمان پیدا کرده بود. او این تعلیمات را وحی الپهی 
می‌دید و یقین کرده بود که او وسیل این وحی شده است. نیازی نیست که ما مراحل پاتولوژیک پیدایش گمان 
وحی و اعتقاد بدان و پایرجا شدن آن را در نفس اوه گا‌به گام دنبال کنیم. کافی است در اینجا جمل پرمغز 
«هارناک» را دربارة بیماری‌ای که تنها عارض ابرمردان می‌شود یاد کنیم که به وسیلة آن به زندگی نوینی 
میر سند که پیش از آن ناشتاخته بوده انیت 9 از آن نیرویی به دست می‌آورند که بر همه مشکلات پیروز 
می‌شوند. شور نبوت و ولایت از اين قبیل است.»" "او در سطور بعدی با اشاره به میل آن حضرت به تنهایی 
و گوشهنشینی» آن را ثار نوعی بیماری می‌خواند. "۳ در واقع این نوع تحلیلها, تلاشهای ناموفق کسانی است 
عالاوه بر بحث از خود مقولةً «وحی »> آنها به وحیانی بودن آنچه پیامبر اکرم (صلی اه علیه 9 آلد) از 
قرآن و سنت بر جای گذارده است» پرداخته‌اند. داشتن مصدری الهی و وحیانی برای قرآن و سنت که پیامبر 
(صلی اله علیه و آله) به آن اشاره فرموده است. پایة همةّ مباحث دینی در حوزهً اعتقادات و احکام و همچنین 


ینیشن افو تفا شرت ی کی فا مس تباقر 
غرب» ص ۱۲۲ - ۱۲۰؛ الحاج» ص ۳۷۰ - ۳۹۶. 

۱ الحاج. سالم ساسی, تقد الخطاب الاستشراقی» ص ۰۳۹۲ ۳۹6 

۲ رنهساافت فیس میج زراصن ۷ 

۲ همان دض 
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۳ رگان‌و حاد ث 


تاریخ است که با تفاوت مبنا کاملاً دگرگون می‌شود. کسانی که چنین مبنایی را باور ندارنده سرچشمه‌های اين 
سخنان و آموزه‌ها را در میراث فکری جامعة آن حضرت می‌جویند و ارتباط آن حضرت و این سخنان را در 
آیین بهوده مسیحیت بت‌پرستی» زرتشتی و ... می‌جویند. اعتقاد به اين مبنا در تحلیل انگیزه و نوع عملکرد آن 
حضرت نمود می‌یابد. تحلیل شهوت‌پرستانه و سودجویانة قبیله‌محور و ... از برخوردها و موضع‌گیریهای آن 
حضرت مبتنی بر نپذیرفتن این مبنا و مستلزمات آن است. "۱ 

این طرز تفکر دربارة قرآن و پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) از آغاز ورود خاورشناسان به تحلیل اسلام 
دیفس وی ات مر سراحل اولیه از کف سار اهاش مرش اطااقات خلط ورآعاشی نیز لاه 
است تا بدانجا که اسلام فرقه‌ای از فرقه‌های بدعت‌آمیز مسیحیت تلقی می‌شود و تا بدانجا دربارة پیامبر اکرم 
(صلی الّه علیه و آله) با ديدة تردید نگریسته می‌شود که حتی انتساب نام «محمد» به آن حضرت (صلی اه 
علیه و آله) انکار می‌شود و این عنوان را نامی می‌دانند که آن حضرت (صلی الّه علیه و آله) با تأثیر از خواندن 
انجیل بر خود نهاده‌اند."" به تدریج با گسترش آشنایی مستشرقان با اسلام و بهره‌گیری از منابع متقن و 
استوارتر اطلاعات مورد استفاده. دقیق‌تر و شواهد و مباحث. علمی‌تر شده است. 


۲ وحیانی بودن قرآن 

وحیانی بودن قرآن یا به تعبیری دیگر» الهی بودن آن,. از مبانی مهم دیگری است که ارتباطی وسیعی با اعتقاد 
به نبوت پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) دارد و بسیاری از پژوهشگران اين دو مورد را از هم تفکیک 
تکردهانت ‏ این همه ,میا را بهدلیل اهمیت انیم وان هد طور اکانه برش کرد کات که 
این مبنا را نپذیرفته‌انده با نگاهی بشری به قرآن نگریسته و کوشیده‌اند تا آن را فرآورده‌ای بشری معرفی کنند 
نوشته‌های بشری, وام گرفتن» تلخیص و تصرف در میراث پیشینیان» اصلی روش‌شناختی است و توجه نکردن 
به آن اشتباه است؛ زیرا هیچ انسانی از نظر فکری جزیره‌ای مستقل از انسانها و اندیشه‌های دیگر نیست."" در 
اين میان میراث یهودی - مسیحی اهمیتی ویژه دارد. کتاب جایجر (۱۸۷۶ - ۱۸۱۰ م) به زبان آلمانی و با نام 
«برگرفته‌های محمد از بهود چیست؟» از نخستین نگاشته‌ها در این موضوع است که با بررسی الفاظ احکام و 
به ویژه داستانهای پیامبران پیشین, بر اقتباس قرآن از میراث بهودی تاکید کرده است." این شيوة تحلیل 
تاریخی از آموزه‌های قرآنی را؛ مستشرقان دیگر پی‌گرفتند. البته آنان» در کنار این موارده از موارد دیگری به 


۶ اغلب پژوهشگران بحث دربارة نبی (صلی الله علیه و آله) و قرآن را که پیوندی مستحکم میان آنها بر قرار است در یکجا 
آورده‌اند؛ مراده ص ۲۱۶ - ۰1۹۹ 

۵ حسینی طباطبایی. ص ۱۰ در نقل قول سپرنگر اتریشی. 

و مسیحی و جاهلی و ... نقد و بررسی کرده است؛ مغلی» ص ۱۵۲ ٩۲‏ 

۸ سالم الحاج نیز به این تفاوت مبنا اشاره کرده است؛ الحاج» ج ۱ ص ۰۳۲۹ 

.۱۷۵ - ۱۷ فوک تاریخ الحرکة /استشراق. ص‎ ٩ 
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سشت مسسم‌فانی حدنث 
عنوان عوامل فرعی‌تر, نظیر آئین زرتشتی و هندویی و ... نیز اد می‌کنند. برخی» مانند گلدزیهر و بلاشر بر 
اقتباس آن از منابع یهودی و مسیحی تأکید کرده‌اند و مشارکت آن دو را در یک داستان» موّید بشری بودن 
قرآن دانسته‌اند. " گلدزیهر تصریح می‌کند: «.. پیام این پیغمبر تازی چیزی جز گلچینی آميخته از اطلاعات و 
عقاید مذهبی نیست که آنها را فراگرفته و يا در برخورد با شخصیتهای یهودی و مسیحی و جز آن به دست 
واقعا غذهیی را در همو‌طظانشن بیتار کت ورد تصلیل قوق از انخه دز فران امه است ان یکیو وه 
اقتباس آن از منابع دیگر تأکید می‌کند و از سوی دیگر می‌کوشد تا نوع آموزه‌ها را هم‌سو با نیازهای جامعة آن 
روز جاهلی معرفی کند. 

برخی دیگرء مصادر دیگری برای ات عنوان کرده‌اند. کلیمان هوار فرانسوی (16.۸1/0۸1۶» منبع اصلی 
قرآن را اشعار «امية بن ابی‌الصلت» می‌داند که بعدها مسلمانان آنها را نابود کردند تا مقتبس بودن قرآن از آن 
زا شمان کنید. با این توضیحات: خاورشناسان اغلب.دو نیع اصلی برای قران مغزفی کنند که یکی فعلق 
به جامعة جاهلی و دیگری خارج از آن» متعلق به یهود و مسیحیت است ۲۳ 

آنچه اين افراد مدعی آن هستند ادعاهایی نااستوار است که تنها به دلیل مشابهت در برخی بخشها که 
می‌تواند به دلایل مختلف روی داده باشد» عنوان شده است. همان‌گونه که محمد غزالی در نقد اين ادعاها 
اشاره می‌کند. باید گفت که اين بهره‌گیری در جایی متصور است که مورد پیشین غنی‌تر از مورد پسین 
باضله. اطا خرمتل آنی غوارد که آموزه‌های مرگ رف فران از اضل وهی ان یار مقفالی توت مق در انس 
چگونه می‌توان آن ر مقتبس از آموزه‌های پیشین دانست. علاوه بر این که ارتباط آن حضرت (صلی اه علیه 
و آله) با مسیحیان و بهودیان نیز تنها یک فرض بدون دلیل است و هیچ قرینه‌ای ندارد. البته مسلمانان منکر 
این زمینه و با تصرف در آن و تعدیل آن» نظرسنجی خود را بر این مبنا تقویت کردند که اولا اسلام با 
برخوردی تربیتی و هوشمندانه. از عقاید و دستورات متداول در جامعةٌ خود بهترینها را برگزیده و تأیید یا 
اصلاح کرده است؛ ثانیً مشابهت میان آموزه‌های کتابهای آسمانی» که قرآن هم وحیانی بودن آنها را تأیید 
فو کی به دلیل یور آن از سخستهای واخه است. انسیا مت اسنت: این اس یفن وخانی 
بودن قرآن بدین معنا است که نمی‌توان آن را به عنوان منبعی در ارزیابی گزاره‌های تاریخی» عقیدتی و 
بازشناسی احادیث صحیح تلقی کرد. در صورتی که مسلمانان با اعتقاد به آن, به بازسازی تاریخ پیامبران 
پیشین» تاریخ صدر اسلام و سيرةٌ نبوی و نیز ارزیابی احادیث می‌پردازنه در حالی که بدون تکیه بر آن» در 
منبع و ملاک درخور اعتمادی برای تشخیص درست از نادرست در اين حوزه‌ها ندارند و از این رو با تکیه بر 
تحلیل متن, به نظریه‌پردازی روی می‌آورند. البته دیدگاه دیگری نیز در بررسی ادیان مطرح است و آن تحلیل 


۰۷۳۰ ر.ک: الحاج» جح 9 ص‌‌ ۱- ۳۳۰ 

گلدزییره ص ۰ 

۰۷۳۲ برای این اقوال و9 مشابه آن از دیگران رکه الحاج» ج ۱ ص ۲۲۱ 
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۵ همان ص ۱۰۲ و ۱۰۳. 
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۳ رگان‌و حاد ث 


مادی از روند تحول ادیان است که بر اساس آن به مرور و در گذر تاریخ با گسترش دانش بشر و آگاهی از 

یکتاپرستی رسیده و سرانحام جای خود را به علم داده‌اند. بر اساس این تفسین اسلام نیز در این مسیر 

دگرگونی» شکل تکاملیافته‌تر و پیراسته‌تر ادیان پیش از خود است که نمود روشن آن در آموزه‌های قرآنی 

تصویرش از پیامبران» منزه‌تر از ادیان پیشین است. طرفداران این تفسیر از تاریخ ادیان نیز بر اساس نگرش 
۷ ۲ ۲ ۲ 1 12 

مادی‌گرایی خود» منکر وحی و نبوت و منکر الهی بودن قرآن هستند. 


۳ برتری نداشتن یک دیدگاه نسبت به دیدگاه دیگر 
دیدگاه بر دیدگاه دیگر است. عموم مستشرقان که بدون پذیرش مبانی داوری 9 ارزش گذاری مسلمانان به 
بررسی اسلام می‌پردازنده عقیده یا قولی را به عنوان قول يا عقيدة معیار نمیپذیرند. این طرز تلقی در مباحث 


مختلف نمود دارد که به برخی از آن اشاره می‌کنيم: 


الف) در موضوع فرقه‌ها 

همة دانشوران مسلمان, با توجه به تعلقی که به یکی از فرق اسلامی دارند. آن فرقه را معیار شناخت حق از 
چنین امری روبه‌رو شون برآشفته می‌شوند. لازمة رعایت اين امر آن است که مستشرقان در هر بحتی دربارهة 
اسلام. دقیقاً مشخص کنند که از منظر کدام فرقه و گروه به قرائت اسلام می‌پردازند. این در حالی است که 
مستشرقان تنها به گزارش دیدگاهها نمی‌پردازند و در موارد مختلفی» خود به تحقیق می‌پردازند. از دیدگاه آنان, 
که یکی از فرق را برحق و مابقی را باطل نمی‌دانده تمام فرقه‌های کمپیرو یا فراموش‌شده نیز در مقایسه با 
فرقه‌های بزرگ از اصالت یکسانی برخورداند. بر همین اساس به بررسی فرقه‌های فرعی و احیای آثار آنان و 
بازشناسی دیدگاهها و شخصیتهایشان می‌پردازنده به ویژه آن‌که آنان بر این باورند که فرقةّ قدرتمند حاکم با 
محو هر آنجه مطابق عقایدش نبوده است قرائنی ویژه از تاریخ حوادث و اندیشه‌ها ارائه داده است که اعتماد 
کردنی نیست. بر همین اساس. خاورشناسان از جمله نخستین پژوهشگرانی بودند که به شناخت فرقه‌های 
هیا آنز ان پرداند تبون تکیه بر نقلهای تس بآمیز ضاحبان ختابهای سل :و قعل به طورهستقیم 
با آرای ایشان آشنا شوند. این شیوةٌ آنان موجب شده است تا مسلمانانی که به اين فرقه‌ها تعلق ندارنده به 
شدت از مستشرقان انتقاد کنند. 


(۹۵۳ 0. 
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ب) در موضوع کتابها 

ی از دنهس و تیا ماع نان رای بش اش او نع از 
یس جنان کف وجوه کید بو طزیخ طبزی ار غانی سر که از بر اروش ارب تزد همان هار 
و در شیعه با کافی و تفسیر قمی به گونه‌ای یکسان برخورد می‌کنند. از دیدگاه ایشان در این‌گونه موارده تاریخ 
و قدمت منابع است که اهمیت دارد وگرنه رحجان برخی منابع بر برخی دیگر تابع قدرت حاکم و نظر گروهی 
خاص است که به تلقی گزینشی از تاریخ وقایع و عقاید می‌انجامد. البته این نوع رویکرد به منابع موجب شده 
فراموش‌شده در آنها شناسایی شود؛ همچنان که به احیای منابع قدیمی منجر شده است. 


ج) در موضوع قرائت 

اره‌ای از مستشرقان در بحت از قرافات نیز همانند موارد پیشین» بر خلاف مسمانان» یه تساوی اهمیت همة 
قرائتها روی آورده‌اند و در نتیجه اختلاف قرائات از موضوعات مورد توجه آنها بوده است و به احیای کتابهای 
«اختلاف قرائات» اهتمام داشته‌اند. در این مورد نیز مسلمانان با دید شک به آنها نگریسته و آنها را به 
تفر قه‌افکنی متهم ساخته‌اند. 


5 اصالت منابع مسلمانان 

اصالت منابع تاریخی مسلمانان» در گزارش دورةٌ جاهلیت» وقایع تاربخی اسلام و پیشامدهای قرون اولية 
اسلامی یکی دیگر از مبانی مهم پژوهش دربارة اسلام است که مستشرقان در درستی آن اختلاف دارند. این 
منابع همة آنچه را که در قالب حدیث به نقل وقایع تاریخی می‌پردازد یا در قالب گزارش تاریخی و 
سیره‌نگاری و حتی به صورت تراجم‌نگاری و کتابهای رجالی تدوین شده است. شامل می‌شود. نپذیرفتن 
اصالت این منابع در مباحث حدیثی» فقهی و تاریخی تأثیری آشکار دارد. اغلب خاورشناسان همان‌گونه که 
پس از این به تفصیل بیشتری خواهد آمد. اصالت منابع مسلمانان را زیر سوّال برده‌اند و با برخورد گزینشی با 
نقلهای تاریخی» شواهدی از منابع مسلمانان ارائه داده‌اند که بر تدوین دیرهنگام حدیث و سیره دلالت دارد؛ 
همچنان که به نظر ایشان دربارة دستبرد در حدیث استناد می‌کنند و با تعمیم این موارد و نیز تأکید بر درخور 
اعتماد نبودن نقل شفاهی و وجود انگیزه‌های اجتماعی. سیاسی و کلامی در اين حوزه. همة این میراث را 
نااستوار می‌دانند. خاورشناسان تمامی گزارشهای تاربخی مسلمانان را فاقد ارزش تاریخی می‌دانند و بر این 
باورند که در مثل این موارد» تاریخ‌نویسان, نه شاهدان عینی و گزارشگران صرف تاریخی, بلکه تنها مفسران 
وقایع بوده‌اند که تلقی و تفسیر آنها از وقایع به دلیل تآثیرپذیری از موضع‌گیریهای فردی و نداشتن احاطة 
کامل به پیشامدها» درخور اعتماد نیست مگر آنکه دلیل خارجی دیگری, از غیر منابع مسلمانان بر آن اقامه 
شود در تتبحنة چنیم تردیدهایی: خاورشتاسان کنابهای تاریخ و سیره را شایستة اعتماد. نمی دانند: خمتضنان که 
کتابهای رجال و تراجم را نیز درخور اعتماد نمی‌دانند و از این رو روایات را متعلق به زمانی بسیار متأخرتر از 
ان او ی رد ها وی ان مایت ایا ی ی رای ناک رت سای یرای 
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در صدر اسلام درخور اعتماد نمی‌دانند. از دیدگاه ایشان» اين کتابها تنها بازتاب جبهه‌بندیها و نیازها و 
دیدگاههای مردمان دوره‌های بعد است که به غلط و برای اعتبار بخشیدن به آنهاه به صدر اسلام و پیامبر 
ی انش ال و اه دهم ات ی وهای یط پم اف 
شکاکانه‌ای از منابع مسلمانان به نتایجی کاملاً متفاوت از مسلمانان رسیده‌اند. مستشرقان تجدیدنظر طلب در 
هر حوزه, با استفاده از شواهدی ناقص از منابع مسلمانان» به نتیجه‌گیریهای کلان دست یافته و اصالت این 
منابع را زیر سوال برده‌اند؛ همچنان که روش خود را مبتنی بر نقد تاریخی معرفی کرده‌اند که در دقت و 
واقع‌نمایی گزارشهای تاریخی به دلیل وجود عامل انسانی که در نقل خود. نه تنها یک گزارشگر» که مفسری با 
انگیزه‌ها و تعصبها و محدودیت شرایط خاص خود در شناخت است. نمی‌تواند بدون وجود قرینه‌ای موّید از 
شواهد مادی تاریخی یا نقلهای افراد خارج از جامعةٌ خود مورد استناد قرار گیرد در غیر این صورت باید گفت 
که کل مطلب تاریخی ادعاشده ساختگی بوده و در واقع گویا هیچ امری روی نداده است. 

خاورشناسان تجدیدنظر طلب در این مبحث. نظرات خود را در اصل بر این موارد متکی ساخته‌اند: 

اولاً با نقد تاریخی» ارزش تاریخ‌نگاری منابع را زیر سوّال برده‌اند. هر چند تردیدهای خاورشناسان در 
پاره‌ای موارد درخور تأمل است. اما اعتنا به آن, نه به معنای علمی بودن, بلکه به معنای شکاک بودن است و 
در این صورت در همه حوزه‌ها نباید به اطلاعات به دست‌آمده اعتماد کرد. مشابه این تردیدها هم در علوم 
تجربی و هم در فسلفه و علوم دیگر به نوعی مطرح است. در تمام اين موارد آنچه که مهم است محدودیت 
دانش و توجه به احتمالات دیگر و ندادن حکمهای قطعی است. 

انیا با تحلیل محتوا و متن به یافتن پیوند و ارتباط میان متن گزارشها با نیازهاء باورها و جریانها دست 
زده‌اند و هرگونه مشابهت محتوایی یک روایت یا نقل تاریخی با حوادث بیرونی را دال بر ساختگی بودن آن 
دانسته‌اند. بدانسان که اگر روایتی عقیدتی بر یکی از عقاید فرق کلامی دلالت داشته باشد» پدیدآورندة آن را 
گروه دی‌نفع تلقی کرده‌اند؛ برای متال گلدزیهر تمامی روایاتی را که در فضیلت اهل بیت اموبان و عباسیان 
آمده است» ساختگی و در نتيحة رقابتهای سیاسی می‌داند. هر چند ما نیز با او در بخشی از اين داوری 
همراهیم اما صرف این معیار را برای داوری کردن نمی‌پذيريم و بر این باوریم که یافتن انگیزه برای اثبات 
جعلی بودن کافی نیست و این معیار نمی‌تواند روایاتی را که واقعا صادر شده است و آنجه را که بعدها ساخته 
شده است. از هم تمیز دهد و از اين رو باید از قرائن دیگر بهره گرفت. 

الا پره‌ای از خاورشناسان در تحلیل تاریخی خود از پیدایش اسلام و روند شکل‌گیری و تکامل آن» پس 
از آنکه گزارشهای مسلمانان را نامعتبر می‌شناسند. با الگوگیری از روندی که مسیحیت یا یهودیت در تاریخ 
خود طی کرده است» به تحلیل و تبیین می‌پردازند و بدون هیچ دلیل معتبری» همان الگوی تحول را بر اسلام 

آنچه در این بخش آمده است از مهم‌ترین مبانی مورد اختلاف مستشرقان تجدیدنظرطلب و شکاک با 
مسلمانان و مستشرقان سنتی است که بازتاب گسترده‌ای که این اختلاف مبانی در نتایج پژوهشهای آنها 
داشته است» موجب بروز تفاوتی جدی میان نظرات مستشرقان و مسلمانان شده است. برخورداری از شناخت 
دقیق دربارة آنچه که موجب اختلاف است. می‌تواند ما را یاری کند تا به جای پرداختن به نتایج و رد آن» که 
امری فرعی است. به اصل محل نزاع بپردازیم و پاسخی درست برای آن ارائه کنیم. 


(۹۵۳ ۲ 
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چکیده 
یکی از غوامان اخلاف خی گام ما نان و خاو اسان اعقزهه در مانین: ات 
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مستشرقانی که اغلب مبانی مسلمانان را می‌پذیرنده سنتی و کسانی که این موارد را نمی‌پذیرنده 
تجدیدنظرطلب نامیده شده‌اند. 

از مهم‌ترین مسائل مورد اختلاف در مبانی» نبوت پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله4 وحیانی بودن قرآن. 
برتری نداشتن یک دیدگاه نسبت به دیدگاه دیگر و اصالت منابع تاریخی مسلمانان است. 

عده‌ای از خاورشناسان» نبوت پیامبر اسلام را انکار کرده و تجربة وحی را با تفسیرهای مادی تبیین 
کرده‌اند. 

پاره‌ای از ایشان» قرآن را فرآورده‌ای بشری دانسته و اغلب دو سرچشمة داخلی (در جامعةٌ جاهلی) و 
خارجی (از بهودیان و مسیحیان) برای آن برشمرده‌اند. عده‌ای نیز بر اساس تحلیل مادی‌انگارانه آن را 
نسخة تکامل یافتة ادیان پیشین دانسته‌اند. 

بسیاری از مستشرقان در بحث از فرقهها. کتیها و قرئات, بر خلاف مسلمانان, بر به حق بودن یک فرقه 
در برابر فرق» استوارتر و معتبر بودن یک پا چند کتاب در مقایسه با منابع دیگر و درستی یک یا چند 
قرائت در مقایسه با موارد دیگر اعتقاد نداشته و همه فرقه‌ها را یکسان دانسته و در کتابها و قرائات تنها به 
قدمت توجه کرده‌اند. 

خاررقالبان یط رطاب: صالخ رام متلیکای را یهار و رجا و هت ردول بو 
آنها را برای بازسازی دورة صدر اسلام و حتی دوره‌های بعدی در خور اعتماد ندانسته‌اند. 


(۹۵۳ ۳ 


۷ _آشنایی با مدارس گوناگون مستشرقان در کشورهای اروپایی و آمریکای شمالی و 
مهم‌ترین ویژگیها و مشهورترین خاورشناسان این مدارس. 


مروری بر مباحث پیشین 
در جلسات پیشین به اجمال به تاریخچة تحول استشراق اشاره کردیم و انگیزه‌های دینی» سیاسی و علمی آنها 
را در شرق‌شناسی برشمردیم و اختلاف آنها را در مبانی یادآور شدیم. در این جلسه به معرفی مدارس 


مدارس مستشرقان 

یکی از روشهای طبقه‌بندی و مطالعةٌ مستشرقان» توجه به آنها بر اساس ملیت آنها است. از آنجا که زمینه‌های 
سیاسی, اقتصادی» فرهنگی و علمی کشورها با یکدیگر تفاوت داره طبیعی است که رویکرد شرق‌شناسی نیز 
در هر یک از این کشورها با کشورهای دیگر تفاوت داشته باشد. از جمله بارزترین انگیزه‌ها که در این‌گونه 
مطالعات» نمود روشنی دارد انگیزه‌های سیاسی است. این انگیزه‌ها در آن دسته از کشورهای استعماری 
اروپایی که بر یکی از کشورهای مسلمان تسلط داشته‌انده مطرح است. این‌گونه انگیزه‌ها هم زمينة حمایتی 
برای این گونه مطالعات را فراهم می‌آورد و هم اینکه به نوع مطالعات جهت می‌دهد و موجب می‌شود تا این 
پژوهشها در راستای تسلط بر ملتها و در برخی موارد تخریب باورهای آنها و ایجاد تردید در اعتقاداتشان شکل 
گیرد و اغلب» رویکرد خصمانه و منفعت‌طبانه بر آن حاکم باشد. از جمله کتابهایی که با این نگرش به این 
موضوع پرداخته‌انده مستشرق و المدرسة ۷ یطلیه از کارولین جولره /۱ستشری/المنی از احمد محمودهویدی و 
کتاب الظاهرة الاستضرلقية و ارها فی الدراسات اسلامیه است که بخش نخست آن به این موضوع پرداخته 
و موضوع شرق‌شناسی را در کشورهای فرانسه ایتالیه بریتانیاه آلمان» اسپانیاه هلنده روسیه, آمریکا بررسی و 
ویژگیهای هر یک را بیان کرده است. زمانی نیز در کتاب شرق‌شناسی و اسلام‌شناسی غربیان, بخشی را به 


۷ سالم الحاج» ص ۱۹۳ - ۱۰۳. 


سکم مسملسم‌قان ی حل مث 


این موضوع اختضاص ذاده است: ۰ خمخنان که عقیقی در مغزفی خاورشتاسان؛:هدارش آنها را با معرفن 


در اینجا به اختصار ویژگیهای مهم‌ترین مراکز شرق‌شناسی را بیان می‌کنیم: 


اسپانیا 
اسپانیا که چندین قرن در اختیار مسلمانان بود از نخستین مراکزی بود که فعالیتهای مختلفی را در راستای 
آتانی با اتمه کمن اسلامیسامات دادن هگ لفت لین غری با بازده هراز‌متکل لانیه: 
که تنها معادل عربی دو سوم مدخلهای آن معادل‌یابی شده بود در قرن دوازدهم در اين کشور تهیه شد. 
همان‌گونه که در قرن سیزدهم هم فرهنگ دیگری از این نوع با چهار هزار مدخل لاتین و هشت معادل 
عربی نگاشته شد. این فرهنگ برای اهداف تبشیری تدوین شده بود. علاوه بر اين» نخستین ترجمة قرآن و 
نخستین کتابها در معرفی اسللام که البته با تحریف همراه بوده و نیز نخستین درایه‌هاه که مشهورترین آن 
مجموعة تولدو است» در این منطقه پدید آمی۲۴ 
همچنین نخستین فرهنگ عربی محلی قرناطه و نخستین دستور زبان عربی نیز در اسپانیا تدوین شد. " 
اسپانیایی‌ها از دیرباز به آموزش عربی توجه داشته‌اند. دانشگاه سلمانکا" " در شمار مراکزی بود که در سال 
۷ به حکم مجمع وین از آن کرسی زبان عربی تأسیس شد. در قرنهای بعدی نیز بر شمار این مراکز 
افزوده شد. در کنار مراکز دانشگاهی, در مدارس بازرگانی نیز عربی محلی تدربس می‌شد؛ همچنان که مسسةٌ 
فرهنگی اسپانیایی - عربی در کشورهای گوناگون عربی شعبه دارد. کتابخانة اسکوریال "" از کتابخانه‌های 
مهم این کشور است که نزدیک به دو هزار نسخة خطی عربی در آن نگهداری می‌شود. ۳" 

از این کشور خاورشناسان بسیاری سر برآورده‌اند. از جمله مشهورترین آنها در دورة معاصر «میگوئل 
" (م ۱۹66 میلادی) است که آثار گوناگونی از خود به جای گذاشته و مطالعاتی جدی 


۱ 


آسین پالاسیوس»* 
دربارةٌ ابن‌حزم. ابن‌عربی» غزالی» ابن‌ماجه و ابن‌رشد انجام داده و تأثیر آنها را بر افکار اروپائیان بررسی کرده 
است. برای نمونه او بر اين باور بوده است که دانته در کمدی الهی» تصویر بهشت و جهنم را از مسلمانان 
اقتباس کرده است."" از مهم‌ترین فعالیتهای در حوزة حدیث از پژوهش او با عنوان «سخنان منسوب به 


۸ زمانی» شرق‌شناسی, فصل پنجم. 

۹ مدخل مستشرقان: ٩.۱.۹210‏ ,... 30151 و2آ 
۰ 1 و ... )1016 و2 
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۳ العقیقی» ج ۲ ص ۱۷۰ - ۱۷۲. 
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0 الحاج» ج ۰ ص ۱7۸ 


(۹۵۳ ۷ 


سکم مسملسم‌قان ی حال مث 


۱ 


عیسی (علیه السالام) در آتار توشستگان مسلمان» باه کرد ۰ دز کل خاورشتاسانی: که پس از اور این 
مدرسه ظاهر شدندء جملگی وام‌دار او ۲ 

برخی پژوهشگران در بیان شاخصه‌های مطالعات شرق‌شناسی در این منطقه. به موارد زیر اشاره کرده‌اند: 
الف) اتقان و استواری پژوهشها و استناد آنها به دلایل معتبر و پرهیز از حدس و گمان و نیز دقت و ژرفای 
پژوهش؛ 
ب فقدان انگیزة سیأسی در خاورشناسی این منطفه؛ هر چند بخشهایی از مغرب» از دیربازه مستعمرةٌ اسپانیا 
بای اس ها اشعال انم ماطق سار ماه وی یله با معا رشان توط عرها ور گنه 
است و مانند فعالیتهای استعماری دیگر کشورهای غربی مبتنی بر مطالعات علمی شرق‌شناسانةٌ پیشینی نبوده 
است. با این همه حضور راهبان در این گونه مطالعات با انگیزه‌های تبشیری مشهود است. 
ج) اهتمام ویژه به مطالعه دربارة تمدن عربی اسلامی؛ خاورشناسان اسپانیایی به دیگر موضوعات شرق‌شناسی 
توجه چندانی نداشته‌اند؛ همچنان‌که در این بررسی‌ها به دوران معاصر نیز نیرداخته‌انده بلکه به گذشتة تمدن 
عربی اسلامی, که آثار بسیاری از آن در سراسر این کشور پراکنده است» علاقه‌مند بوده‌ازن ۶ 


فرانسه 
فرانسه را می‌توان از پیشگامان مطالعات شرق‌شناسی در اروپا دانست که در آن قدیمی‌ترین مراکز آموزش 
زبان عربی در نتیجه ارتباط این کشور با اسپانیا و سیسیل در فرن دوازدهم و پیش از صدور فرمان کلیسا در 
مجمع وین» با رویکردی تبشیری تأسیس شد. " پس از دور رنسانس» با خرید و انتقال نسخه‌های خطی 
گوناگون و ارزشمند به فرانسه توسط ویلیام پرستل, که به همین منظور در قرن شانزدهم در رأس هیئتی به 
منطقه اعزام شده بودء بنیاد پژوهشههای دورة جدید اسلام‌شناسی و شرق‌شناسی در غرب نهاده شد. "" 
هس وه خیهکرایره تص و ای ا رای ابا وهای اس تست تس رم 
پا ان ادها 

مطالعات استشراق در فرانسه از نظر شمول, بسیار گسترده و همه‌جانبه و از نظر مقدار بسیار زیاد است. 
خاورشناسان در حوزه‌های گوناگون ادبیات عرب. فقه. قرآن» تاریخ و حتی جغرافیا مطالعات ارزشمندی انجام 
داده‌اند. این مطالعات به منطقةٌ خاصی محدود نشده و شمال آفریقاء خاورمیانه و تا حدودی شرق آسیا را هم 
دربرگرفته است. فعالیتهای استعماری فرانسه در منطقة آسیا و آفربقه از مهم‌ترین عوامل زمینه‌ساز گسترش 


7 ر.ک: شینی میرزا؛ ص ۷۰؛ برای آگاهی از این خاورشناس مهم و آثار او ر.ک: بدوی» ص ۱۸ -۸؛ العقیقی» ج ۲» ص ۱۹۰ 
و 
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۰۱۳۸ العقیقی» ج ۱ ص‎ ٩ 

۰ زمانی» شرق‌شناسی» ص ٩۸۱‏ فوک» ص ۲۸. 

۱ سالم الحاج» ج ۱ ص ۱۳۱. 


(۹۵۳ ۵۸ 


سردم مسملسم‌قان ی حل مث 


موضوعات مورد مطالعة این دسته از خاورشناسان است. با این همه انگیزه‌های دینی نیز همواره به گونه‌ای 
جدی در این مدرسه وجود داشته است. 

در این کشور مراکز آموزشی گوناگونی به زبان عربی و موضوعات اسلامی می‌پرداختند. کلژ دوفرانس 
(تأسیس ۱۵۲۰) از مراکز مهم آموزش زبان عربی است که اندیشوران بسیاری را تربیت کرده است. دانشگاه 
سوربن (تأسیس ۱۲۵۷) نیزه در کنار زبان عربی» به مباحث اسلامی و تاریخ و تمدن اسلامی اهتمام داشته و 
اندیشمندان مسلمان بسیاری در آن تحصیل کرده‌اند. " این کشور در کنار تأسیس مراکز گوناگون علمی و 
پژوهشی در داخل خاک فرانسه» مراکز متعددی نیز در کشورهای شرقی برپا کرده است." " خاورشناسان 
بسیاری نیز از این مدرسه سر برآورده‌اند"" که به اجمال به مهم‌ترین آنها اشاره می‌کنيم. 

از شخصیتهای بسیار مهم و متقدم در اين مدرسه» سیلوستر دساسی (م ۱۸۳۸" " است. برخی او را از 
بنیانگذاران خاورشناسی در دورة جدید می‌دانند. شهرت و آوازة او از مرزهای فرانسه گذشته و تمام اروپا را فرا 
گرفته آستو هم ترین خاو اسان سل تیه شا هی اوترا از ارات خودم دنه شصص‌ویزه 
دوساسی در خاورشناسی» اغلب ادبیات عرب بوده است. او آثار بسیاری, از تألیف و تصحیح گرفته تااحیای 
نسخ خطی, در این زمینه, از خود به جای گذاشته است. چاپ او از مقامات حریری» که با خرج خود و به همراه 
مقدمه‌ای آهنگین به زبان عربی که با قلم خود او است» هنوز هم بهترین چاپ از این کتاب است." " کتاب او 
در قواعد نحوی زبان عربی نیز در نوع خود بی‌نظیر است.۳" 

از دیکر شختضیتای بسیار مشفور این غدرسته او ماسیون ( ۱۹۵۲ است که در خاوراسی آو را 
با افرادی متا مانند نولدکه و گلدزیهر هم‌پایه دانسته‌اند و او را به دلیل دقت نظر و ژرفای تحلیلهایش 
ستوده‌اند. " پژوهشهای او دربارةٌ حلاج و تصوف اسلامی نقطةً عطفی در این گونه مطالعات است. اما او در 
موضوعات دیگری هم پژوهش کرده است که از جملة آنها شیعه و فرقه‌های گوناگون آن, نظیر قرامطه 
نصیریه و اسماعیلیه, است. " پاره‌ای از آثار او به فارسی ترجمه شده است که از جلمة آنها سلمان پاک» 


ابیت که کتر ریش ک4سا گر او هي بوده است ان پانیه قاری رگ اند ای ۳ 


۲ العقیقی» ج ۱ ص ۱۶۰ -۱۳۹. 

۳ همان» ص ۱۶۱ - ۱۶۰. 
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(۹۵۳ ۹ 


۳ مسسم‌فان‌ی حل مَث 


فاسیتیوخ از عمله خاورشتاساتی ات که از تگاه شکاکانه یه اسلا پرهیز کرده استه ‏ او در فخت از 
نبوت پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) و مسئلة وحی» آن حضرت را راستگو و صادق دانسته و ایشان را به 
دروغ» افترا؛ گمراهی» پیروی از هوس, بیماری و ... متهم نساخته است. او همچنین ماجرای مباهله را نشانه‌ای 
رتاش وت فقرت واه ار ۰ 

هانری کربین (م ۱۹۷۸" " خاورشناس برجستة دیگری از این مدرسه است که علاقة اصلی او به مباحث 
عرفانی بوده است. از رهگذر مطالعات خود دربارة سهروردی با ایران و در پی آن تشیع ارتباط نزدیک یافت. او 
در میان تمام خاورشناسان به شیعه‌شناسی ممتاز است و آثار گوناگونی را دربارة اندیشوران عارف و فیلسوف 
ایرانی و شیعه سامان داده است. او ارتباط نزدیکی با موسسات علمی و فضلای ایرانی داشته و به طور مرب 
به ایران سفر می‌کرده است. او آثار بسیاری را تألیف ترجمه و تصحیح کرده است که پاره‌ای از آنها به فارسی 
برگردانده شده است که از جملة آنها «فلسفة ایرانی و فلسفةّ تطبیقی» است. علاوه بر این, او کتابی دربارة 
«اسلام ایرانی» در چهار جلد به فرانسه نگاشته است." " برتری روح تأویل‌گرایی و نگاه به شدت باطنی» بر 
ذهنیت کربین در نوع آثار او و موضوعاتی که بدان پرداخته جلوه‌گر است. همچنان که اين نگرش موجب شده 
است تا اهتمام یره او به شناخت تشیع و آموزه‌های اهل بیت (علیهم السلام) بسیار به دور از حقيقت باشد.۳" 

شخصیت برجستة دیگر در مدرسه فرانسه رژی بلاشر (م ۱۹۷۳)"" است که نگاه ژرف و روش کار او 
سرمشق دیگران بوده است. ادبیات عربی و به تناسب با آن قرآن. مهم‌ترین موضوعات مورد توجه او است. 
بلاشر ترجمه‌ای از قرآن به زبان فرانسه فراهم آورده است که از بهترین ترجمه‌های قرآن به زبانهای اروپایی 
به شمار می‌رود. با این همه ترجمة او از لغزشهای آشکار به دور نیست. مقدمة او بر این ترجمه با نام «در 
آستانة قرآن» به فارسی ترجمه شده است. هر چند او در این مقدمه, در برخی موارد با انصاف داوری کرده و 
تندرویهای برخی مستشرقان را نپذیرفته است. اما با این همه دیدگاههای او در اين مجموعه و آنار دیگرش» 
مانند «مسئلاً محمد» که تحلیلی نقادانه از زندگی آن حضرت است. از داوریهای نادرست به دور نیست." "۱ 
وتان دنگ ل پر ای ماه اش ۱ 

لائوست (م ۲۱/۱۹۸۳ 
کرسی تدریس را اداره می‌کرد. تخصص اصلی او در حنبلی‌شناسی است و آثار گوناگونی دربارة اندیشمندان 


۲ 


۷ 


این فرقه, به ویژه ابن‌تیمیه» دارد. او مدتها مدیر مجل «مطالعات اسلامی» بوده است.۳ 


۳ همان ص ۷. 

۶ الحاج» ج ۱ ص ۲۵۹ - ۰۲۵۸ 
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۷ ر.ک: طباطبایی» ص ۹۸ - ٩۸؛‏ برای آشنایی با زندگی و آثار و دیدگاههای او راک: طباطبایی. ص ۹۸ - ۸۷؛ بدوی» ص 
۷ - 4۸۱؛ صالح حمدان» ص ۱۸۳ - ۱۸۱؛ العقیقی» ج ‏ ص ۳۲۰ - ۳۱۸. 

5۵215 120000 ۸ 

۹ طباطبایی» ص ۱۱۱ - ۱۱۰. 

۰ برای آگاهی بیشتر دربارة او ر.ک: طباطبایی ص ۱۲۱ - ۱۰۸؛ برای آشنایی با مفصل‌ترین گزارش از فعالیت و آثار او ردک: 
العقیقی» ج ۱ ص ۰۲۰۹۰-۲۱۲ 

۲01۳/۱ 

۳۲ ر.ک: طباطبایی» ص ۱۱۰ - ۱۵۵؛ العقیقی» ج ۱ ص ۳۲۱-۳۲۳ صالح حمدان» ص ۰۱۸۱ 


(۵1 1. 


۳ مسملسم‌قان‌ی حال مث 


(م ۱3۹),"" از نخستین خاورشناسانی است که دربارة حدیث اظهار نظر کرده است. او دايرة المعارفی تدوین 
کوده است که شامل ماه الا عات‌هربوط به شریی ارنظر قلسفه: فرهیگ و زبان ات تن کات از کب 
9 1 ۳ 
عربی» فارسی و ترکی متأخر بود. 
ترجمة چهار جلد از صحیح بحاری به فرانسه که با همکاری هودا (م ۱۹۱۹ 
۶6" به سامان رسیده " " و نیز تصحیح, ترجمه و شرح «لتقریب و لنیسیر» نووی توسط مارسه از دیگر 
فعالیتهای حدیثی این مدرسه است."" همچنان که هیار (م ۱۹۲۷" نیز مقالاتی دربارة صحیح بعاری 


۳۳۰ 


۳۱۵ 
) و ویلیام مارسه (م 


هلند 

هلند را باید به واسطة وجود شهر لیدن» یکی از مهم‌ترین مراکز شرق‌شناسی و اسلام‌شناسی در اروپا دانست. 
از اواخر قرن شانزدهم. پس از اختراع حروف عربی برای چاپ. لیدن» در طول چهارصد سال. همواره مقام 
نخست را در زمينة چاپ کتابهای اسلامی و عربی در غرب دارا بوده است" " لیدن» در این مدت بیش از پانصد 
"" در حالی که در آن کشور چاپخانه‌های بسیاری به این امر مشغول‌اند.۳" 
لیدن, با توجه به داشتن امکانات مورد نیاز پژوه شگران برای پژوهش و چاپ. متولی انجام بزرگ‌ترین 
پروژه‌های علمی در این موضوع. مانند چاپ دايرة المعارف اسلام» بوده است و پژوهشگران بسیاری از دیگر 
کشورهای اروپایی و شرقی با آن همکاری داشته‌اند. "" از ویژگیهای مطالعات شرق‌شناسی در هلند دقت 
علمی, تنوع و فراوانی تألیفات است " " و پژوهشگران اين خطه اغلب از اطلاعاتی جامع برخوردار بوده و 
مطالعات خود را تنها در یک حوزة معین از مطالعات اسلامی محدود نکرده‌اند ۳ 


عنوان کتاب چاپ کرده است. 


۳ ۱۷۲۵۱210۷۱۱۱6 06 )۳۱6۲۵۵۱0 1 «ماطاتوظ 

۶ شینی میرزه ص ۵۰ - ۵۵ به نقل از مرکز بحوث» ش ۸ ص ۷۰ برای اطلاع بیشتر دربارةٌ او راک: صالح حمدان» ص 
٩‏ بدوی» ص ۷۱۲ - ۷۰۹ العقیقیء ج ‏ ص ۰1۵٩۹‏ 

.). ۲100026 ۵ 

۰۲۷1111 ۱۷۲270216 

۷ شینی میرز؛ حمدان ۱۹۵ بدوی. 

۸ تن یرای وق و دزبارة این افراهچه ترتیب رکه صالح سای ۲۱ ۲۱۲ ور 044: 
بدوی ۷۲۰۰-۷۲۱ و ۵۹۲ - 6۹۱ العقیقی» ج ۱ ص ۲۰۰۰-۲۰۲ و ۲۱. 

۱. 1۵76 ۹ 

ی هی اقا هی ۱۲۵۲۱ 

۱ زمانی» شرق‌نناسی» ص ۲۸۲ 

۲ الحاج» ج ۰۱ ص ۱۷۲. 

۳ همان. 

ما یه ۱۳۸۱۳ 

۵ الحاج» ج ‏ ص ۱۷۲. 

۲ همان. ص ۱۷. 


(۰/۷۵۵ ۴ 2 


سکم مسماسم‌قان‌ی حال مث 


از مهم‌ترین انگیزه‌ها در راستای شکوفایی مطالعات عربی در هلند. به انگيزة دینی طرفداران مذهب 
پروتستان در این کشور می‌توان اشاره کرد که برای ترجمه و در دسترس عموم قرار دادن تورات و مناظره با 
کاتولیک‌ها آگاهی از زبان عربی را لازم می‌دانسته‌اند. " علاوه بر اين» اهداف اقتصادی و استعماری هلند در 
منطقة شرق آسیا؛ به ویژه در اندونزی» در گسترش پژوهشهای خاورشناسی, به وبژه پژوهشهای مربوط به 
ششاعت جامعة معاضر مسلماتان» فوی مود ات ۰ از هاورضاسان عم این منطقه یه آفراترری مان اشارة 
کاخ 

دوزی (م ۱۸۸۳) " از خاورشناسان بسیار مشهوری است که با زبانهای مختلف سامی آشنایی داشته است 
و به دلیل تخصصش دربارة اندلس ممتاز است. کتاب او تاریع مسلمانان در /سپٍنی که در چهار جلد چاپ شده 
است» حاصل تلاش پی‌گیر او در طول یک دهه است که با بهره‌گیری از منابع خطی متعددی آن را سامان 
داده است. علاوه بر کتابهای دیگری که او در آنها به همین موضوع پرداخته است. فهرستی از نسخه‌های 
خطی شرقی کتابخانة لیدن نیز فراهم کرده است که این اثر از جمله آثار مهم او است. 7 

د خویه (م ۱۹۰۹)"" خاورشناس شهیر دیگری از این منطقه است که آثار بسیار زیادی را تألیف و 
تصحیح کرده است. کتابهای جغرافیایی مسلمانان از مهم‌ترین موضوعات مورد توجه او بوده است. او مجموعة 
منحصر به فردی از اين نوع کتابها را در هشت جلد جمع‌آوری کرده است که مشتمل بر آثار اصطخری» 
ابن‌حوقل» یعقوبی. مسعودی و ... است. نظارت و مشارکت او در تصحیح کتاب تاریع طبری از فعالیتهای مهم 
او تلقی می‌شود. علاوه بر این او اساس البلاغه زمشخری و غریب الحدیث ابن‌سلام را نیز تصحیح و به چاپ 
تفت ات ۲ 

ونسینک (م ۱۹۳۹) " از خاورشناسان پرآوازه‌ای است که بیش از همه به دلیل همکاری‌اش در تهية 
معجمی برای احادیث, با همکاری پژوهشگرانی از سراسر دنیاه با نام المعجم المفهرس لاألفاظ الحدیث النبوی 
و نیز معجمی دیگر با نام مفلاح کنوز السنة عربی‌شده شناخته می‌شود. "" از او آثار دیگری هم در حوزة حدیث 
سای مانته امه کقان اون له م وان یسلا در لام عایگاه یتفر طاف سای آشار: 
کرک کاب او با تام خفيده ابا رید و جرا طرش یه دلیل معالفت با دیدگاه ناشیا 
گسترده‌ای را علیه او برانگیخت. دو شخصیت برجستة دیگر در دورةٌ معاصرء که در حوزهٌ حدیث فعالیتهای 
مهمی انجام داده‌انده هارولد موتسکی و یونبال است که در بخشهای آینده آنها را معرفی خواهیم کرد. 


3۷ 

۸ ر.ک: همان. ص ۱۷۰؛ العقیقی» ج ۲. ص ۲۹۶. 

۵1012171 107۷7 ۹ 

۰ ر.ک: بدوی» ص ۲۶۲ - ۲۵۳؛ الحاج» ج ۱ ص ۱۷۳؛ العقیقی» ج ۲ ص ۳۱۰ - ۳۰۸؛ صالح حمدان» ص 2۵ - ۲. 
۱ 0 16 طه ۷۲10261 

۲ ر.ک: صالح حمدان» ص ۱۳۰ -۱۲؛ الحاج, ج ‏ ص ۷۶ العقیقی» ج ۲ ص ۲۱۶ - ۳۱۲؛ بدوی» ۲۱۷ - ۲۰۳. 
۷۹۵۵۲ 2[ اطع۸۲. 

۶ این دو کتاب را در بخش فهرست‌ها بیشتر معرفی خواهیم کرد. 


(۹ ۵1۳ 


سکم مسملسم‌قان ی حل مث 


ایتالیا 
تال تین کنات فسط اشاعا. ‏ فراز کافیی «انیکان در ر مت یه ود اه دهم فالشیای 
استشراقی» به ویژه با روبکرد تبشیری» در این مرکز مدیریتی, ساماندهی شود. 

پیوند ایتالیا با شرق. قدمتی بسیار دیرین دارد که این امر موجب شده است تااهتمام به مطالعات 
شرق‌شناسی در دانشگاههای آن کشور بسیار زودتر از دیگر کشورها مورد توجه قرار گیرد. با توجه به استقرار 
واتیکان در رم. رویکرد تبشیری و سیاسی در این مطالعات بسیار قوی بوده است که بعدها با تغییر شرایط 
انگیزه‌های سیاسی. اقتصادی و استعماری جانشین آن شده است. با این همه پژوهشگران با انصاف بسیاری 
پوشش» گستردگی و تنوع چندانی ندارد و تنها به مطالعات عربی» اسلامی» منطقة خاور نزدیک و شمال آفریقا 
محدود است. این منطقه از نظر در اختیار داشتن نسخه‌های خطی بی‌شمار در کتابخانه‌های مختلف. اهمیت 

۳۳۹ 

بسیار زیادی دارد. 

از خاورشناسان بلندوازة این منطقه می‌توان از کایتانی و نالینو یاد کرد. کایتانی (م )۱٩۲‏ " اهتمام خود 
را به تاریخ اسلام معطوف کرده و چندین مجموعهٌ مفصل در این زمینه فراهم آورده است که از مهم‌ترین آنها 
تاریخ اسلام تا قرن دهم در پنج جلا و سال‌شمار اسلام تا سال چهلم هجری در بازده جلد است. او در جلد 
نخست از این کتاب فصلی را به بررسی ارزش تاریخی روایات در گزارش سره نبوی اختصاص داده است. 
امین خولی او را نخستین کسی می‌داند که مسئلة نقد متن را مطرح ساخته و بدین وسیله بر مسلمانان خرده 
ی ۰ ۳۳۸ میم[ 2 ۰ 3 ِ ب ‌ ۰ 
گرفته است. کایتانی فردی بسیار متمول بود که ثروت خود را در راه پژوهشهای علمی خود هزینه می‌کرد. 

3 ۰ اد 1 ۰ ۳۳۹ ۰ ۰ ۳ و ۰ 

بررسی و نقشة جغرافیایی آن را ترسیم کند. همچنین او تمام منابع لاتینی» سریانی و عربی را برای ارزیابی 
حم | هد ۰ 1 ۰ 1 میا ات ی ۰ 7 ۰ 1 ۳۶۰ 
گزارشهای تاریخی منابع عربی جمح‌آوری کرد و کتابخانة شخصی بسیار ارزشمندی فراهم آورد. 

لین (م ۱۹۳۸)" خاورشناس برجستة دیگری از این مدرسه است. نالينو بیش از همه به دلیل 
زمینه سامان داده است. با این همه فعالیت علمی او تنها در این موضوع منحصر نیست. او در زمینه‌های فقه. 


۵ فوکه ص 1۱. 

سالم الحاج ج ۱ ص ۰۱2۵ 

۲16086 0212 ۷ 

۸ شینی میرزه ص ۲۶ و ۵ به نقل اصول الققه» شاخت. 

۹ الحاج. ج ۰۱ ص ۰۱۶۱ 

۰ العقیقی» ج ۱ ص ۶۲٩‏ و ۶۳۰؛ صالح حمدان» ص ۲۰۵ شرح حال بسیار کوتاه. 
۱ مصنااه ۲ معصمئلخ ماتفن. 


(۹۵۳ 1۳ 


سکم مسملسم‌قان ی حال مث 


اسلاشن را ابات کزده است. " باریکمیتی» تکتهسنس, دقت علمی و تخلیلهای :موش کافانه و در عبین حال 
ءِ ی ِ و2 3 ۳۶۰۳ 
پرهیز از کلی‌گرایی از ویژگیهای علمی پژوهشهای او است. 


آلمان 
هر چند نخستین بارقه‌های شرق‌شناسی در آلمان با ورود کتابهای وبلیام پوستل, در قرن شانزدهم درخشش 
کرد" و با وجود آنکه پروتستان گری آلمانی‌ها و اقتضای مراجعة بی‌واسطه به مقدرات» رشد زبانهای 
یاریرسان به این نوع مطالعات» از جمله عربی بوده است - همان‌طور که در مناطق دیگر روی داده است - اما 
پژوهش جدی در موضوعات اسلامی و عربی در آلمان به اواسط قرن هجدهم و تربیت نسلی از خاورشناسان 
تا ۲۵ ۱ ۳ 2 3۳ 
آلمانی توسط دساسی بازمی‌گردد. در این زمان با تاسیس کرسی‌های گوناگون زبان عربی» گسترش 
کتابخانه‌ها و تأسیس انجمنها و انتشار محلات» خاورشناسی در این کشور رشدی فزاینده یافت. " از جملة این 
جمعیتها؛ جمعیت شرق‌شناسی است که در اواسط قرن نوزدهم تشکیل شد و با برپایی همایش‌های عمومی در 
دو یا سه سال و تأسیس مرکزی در بیروت برای تقویت نگاه واقع‌بینانهتر در میان پژوهشگران اين موٌسسه با 
حضور خود در منطقه و انتشار مجلات گوناگون» تأثیری ماندگار بر این نوع مطالعات بر جای نهاد. " استشراق 
آلمانی به دوری از اهداف دینی» سیاسی و استعماری معروف است که هر چند نمی‌توان این ادعا را به طور 
1 ۹ ۲ ببس ۲ ۳:۸ 

برتری روح علمی و انصاف در پژوهشها شناخته شده است. 

آلمان به داشتن خاورشناسان بسیار برجسته» ممتاز است که در اینجا تنها چند تن از اين افراد را به اجمال 
معرفی می‌کنیم: 

4 ی ۳۹ ۰ سب ید ۰ ۰ 3 ۰ ء مُ 3 ۹ 2 

فلوگل (م ۱۸۷۰) از پرکارترین خاورشناسانی است که مهم‌ترین حوزة فعالیت او فهرست‌نگاری است. 
او نه تنها خود به تهیة فیرست نسخه‌های شرقی کتابخانه‌های مختلف پرداخته. بلکه کتابهایی از این دست را 
از اثار مسلمانان تصحیح و در برخی موارد ترجمه و چاپ کرده است. التعریفات جرجانی» فهرست ابن‌ندیم و 
کیت ورف اه یهار این رازه انیت که مادهبازس عوعه اخیر رده تال ظ ون شمه ترا 
تحقیق مطالب آن از مخطوطات وین پاریس برلین و ... بهره‌برداری شده است. چاپ متن عربی قرآن, که 


۲ بدوی» ص 1۵۱؛ الحاجء ج ۱ ص ۰12۶۱ 

۳ بدوی» ص ۶۷ الحاج» ج ۱ ص ۱۶۱؛ برای اطلاع بیشتر ر.ک: بدوی» ص 1۵۲ - ۶ العقیقی» ج ۰ ص 2۲۵ - 
۲ صالح حمدان. ص ۲۰۳؛ کتابهای دیگر هم احتمالا هست. 

۶ زمانی» پیشین» ص ۲۸۵؛ فوکه ص ۵. 

0 الحاج. ج ۱ ص ۵۵:؛ العقیقی» ج ۲ ص ۲۶۰ و ۰۲۶۱ 

۳:۸ الحاج» جح 5 ص‌‌ ۱ 

۳۱۵۵۵ )هام1 تهافنان. 


(۰/۷۵۵ ۴ 1 


۳ مسملسم‌قان‌ی حال مث 


کشف الایات قرآن که بعدها فاد عبدالباقی آن را با تغیبراتی به عربی درآورد از جمله دستاوردهای علمی این 
خاورشناس برجسته ۷ 

وستنفلد (م ۱۸۹۹)" شخصیت پرکار دیگری است که بیشتر فعالیتهای او به احیای میراث مسلمانان در 
حوزة تاریخ و جغرافیا محدود است. او در تلاشی خستگی‌ناپذیر طبقات الحفاظ ذهبی, لباب الانساب سمعانی, 
وفیات 7 عیان ابن خلکان» تهدیب ۷۱ سماء نووی» سیر ابن‌هشاص معجم البلدان حموی و ۳ به چاپ رساند. 
همچنین او مجموعه‌هایی را دربارةٌ اخبار مکه و تاریخ مدینه فراهم آورد ۳۳ 

هه ۳۳ و و ۰۱ 5۳ ۰ + و ۳9۳ 

هوروفیتس (م ۱۸۳۱) یکی دیگر از خاورشناسان لمانی است که موضوع اصلی مطالعاتش قران و 
سيرةً نبوی بوده است. از آثار او تصحیح و چاپ دو جلد نخست طبفات ابن‌سعد و عیو نا خبار ابن‌قتیبه به 
همراه ترجمة انگلیسی است. او کتابی در موضوع اسناد نیز دارد. او بر این باور است اسناد حدیث در میان 
مسلمانان» در ثلث آخر قرن نخست و با اقتباس از پهودیان شکل گرفته ۳۹ او کارهای قرآنی گوناگونی 
نیز انحام داده است که از آن میان می‌توان به کتاب مباحث قرآنی اشاره کرد که در آن به تجزیه و تحلیل 
زبان قرآن اما به گونه‌ای غیرمحققانه. پرداخته است است و از این رو به اين اثر او چندان توجه نشده است. 
نامهای خاص یهود در قرآن و ثبت در قرآن از دیگر مقالات او در این زمینه است. او پژوهشهایی نیز در زمينة 
قتتهاا دشف آینتهو میات کشت را بان رساننه اش ۳ 

نولدکه (م ۱۹۳۱) " خاورشناس بسیار پرآوازة آلمانی است. مهم‌ترین پژوهش او در حوزة مطالعات 
کند. او با زبان فارسی و ترکی و نیز زبان منداعی و لهج آسوری آشنا بود. و پژوهشهایی را نیز در همین 
حوزه‌ها انحام داده است. 

پژوهشهای نولدکه به ویژه در زمينة قرآن» تآثیری ماندگار بر پژوهشهای خاورشناسان دوره‌های پسین, 
‌ 11 د ء ۶ 1 ۹0 ۷ و 1 ۰ ۰ 
پژوهش اوء آغازی بر پژوهشهای علمی دربارة قرآن تلقی شده است. نولدکه قرآن کنونی را با آنجه پیامبر 
است. دیدگاه او دربارةٌ حروف مقطعه و اینکه این حروف رمزی برای نسخه‌ای صحابه بوده است. به قدری 
غریب بود که ظاهرا خود او نیز آن را رها کرده و 

بروکلمان (: ۱۹۵ ۰" دیگر خاورشناس نامدار المانی اسنت که احیای میراث اسلامی فف‌ترین حوزة 


۳۵ 
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(۹۵۳ 1۵ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


ادبیات عرب فراهم آورده که بخشی از آن به عربی ترجمه شده است. تصحیح عیون ۷ خبار ابن‌قتیبه و الکامل 
ین‌ثر از دیگر فعالیتهای او در این حوزه است. او همچنین کتابی در پنج جلد در تاریخ ملسل و دول اسلامی 
تالیت کیت کر ای و ان ی سای سای اما اه ره اس وت و 
ویران کردن معابد مسیحیان متهم کرده است. *" 

شاخت (م ۱۹1۹ " از مهم‌ترین خاورشناسانی است که نگاه نقادانه و شکاکانة آنها به حدیثه به 
به گونه‌ای جداگانه سخن خواهیم گفت. 


انکلستان 
آغاز شرق‌شناسی آکادمیک در انگلستان به اوایل قرن هفدهم بازمی‌گردد. این مدرسه از همان آغاز سیاست 
تبشیری استشراق فرانسوی را دنبال می‌کرد. انگیزة تبشیری با ظهور پديدة استعمار و نقش فعال انگلستان در 
این پدیده, با انگیزة استعماری درآميخته و به تدریج در مقابل آن رنگ باخت." ‏ از جمله فعالیتهای میم انجام 
شنده دز ای کشوره فر راستای. گس و عم تین ید فت و فتاس ناس کته کتاشاته‌های 
شرق‌شناسی انگلستان (ملکام) است که در اواخر دهةّ ۱۹۱۰ میلادی انجام شد. این کمیته با نظارت بر خربد 
نگاشته‌های کشورهای خاورميانه, ساماندهی این بخش را بر عهده گرفت تا با وجود اينکه هیچ موردی از قلم 
نمی‌افتده از خریدهای تکراری نیز جلوگیری شود. در همین راستا گردآوری منابع هر یک از کشورهای 
خاورمیانه به یکی از کتابخانه‌های دانشگاهی واگذار شد که این کتابخانه‌ها با مشارکت در یک طرح جامع 
همکاری کتابخانة مجازی عظیمی را برای استفاده‌کنندگان فراهم آوردند. ۳" 

از ویژگیهای شرق‌شناسی در این منطقه تنوع موضوع. از علم گرفته تا تاریخ و ادبیات و فلسفه و گسترة 
زوهشگران وس‌ هگ اهاف ایا ‏ تر اردیگ و گنای ش و اس نان است شر انکستام 
بیش از پنحاه دانشگاه و موسسه به آموزش زبان شرقی می‌پردازند که این تعداده سوای مسسات متعددی 
است که این کشور در خارج از خاک خود دایر کرده است.۲ 
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(۹۵۳ 11 


00 


سا وم مسسم‌فان‌ی حل مَث 


این مدرسه خاورشناسان متعددی ر به جهان معرفی کرده انفت: کف از آن جمله می‌توان به افراد زیر اشاره 
کواده 

اراک پر ۱ ار هو ی هاش یط در ایرااي استاه آنان داز موه 
بحث از اسلام» با وجود اشتباهات فراوان» گرفتار تعصب نشده و به پاره‌ای از امتیازات قرآن اعتراف کرده است؛ 
همچنان که وی گسترش اسلام را به زور شمشیر نمی‌داند. همو دربارة ایرانیان نیز همین رویکرد را در پیش 
گرفته است. او مفصل‌ترین تاریخ ادبیات ایران را نگاشته است. 

۰ ۳۷ ۳ ‌ ِ ۰ +2 ۳ ‌ 
مولوی او اهمیت بسیار دارد. او این دیوان را به انگلیسی ترجمه و شرح کرده است. نیکلسون در تصوف. 
هماهنگی میان احوال و آثار عرفانی مسیحی با مسلمان را می‌جوید. او در برخی موارد از فهم ژرف و درست 
فرفنکت لام ضوفیان با زمانده انس وین انفاشیتون عبر رگترین کارشتاین تصوف ابلامی اس ۳۹ 

هامیلتون گیب" " (م ۱۹۷۱)" یکی دیگر از برجسته‌ترین خاورشناسان انگلیسی در قرن بیستم است که 
به عضویت ستحمع علمی قمشق و فرهیگسای تیان خاهره درامته استه ‏ آنار او بیش در دی حوزه ایات 
پرداخته است. او در مباحث در برخی موارد جانب انصاف را رعایت کرده و از عظمت قرآن. پیامبر اکرم (صلی 
له علیه ورآلد او اسلا شخ کفه اسست. ‏ آتار او ار اشستاه‌عالی سکیا این هسه‌امته رسای و 
سطحی‌نگری و اسشاد نکردن نه عذارک و منسشندات معییر شاخصة تمام تکاشته‌های او تلقی موی ۳ 

مونتگمری وات (۱۹۰۹ زنده) "از خاورشناسان بسیار پرآوازة این خطه است که به اسلام‌شناسی اهتمام 
بسیار مشهور بوده و مورد اخیر به فارسی نیز ترجمه شده است. از جمله کتابهای دیگر او فلسفه و کلام 
اسلامی, اسپانیلی اسلامی و تأثیر اسلام بر اروپا در قرون وسطی است. وات از جمله خاورشناسانی است که به 
پیدايش دیرهنگام سنت اعتقاد دارد و در کتاب خودء محمد در مدینه» شواهدی بر آن ارائه کرده است. او 


مطالب قرآن ر شتانز از آموزه‌های بهودی مسیجی داز ۲۱ 


۲0/2۲0 ۲۲0۷/۲ 
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(۹۵۳ ۷ 


سکم مسملسم‌قان ی حل مث 


علاوه بر خاورشناسان بسیار مشهور یاد شده که در برخی موارد نیز در آثار تاریخ‌نگاری خود به بحث از 
حدیث پرداخته‌انده خاورشناسان دیگری نیز به اين موضوع توجه کرده‌ند. از جمله ویلیام مویر (م ۱۹۰۵) " در 
این» به نظر می‌رسد او در کتاب دیگر خود با عنوان مصادر/اسلام نیز به این موضوع پرداخته باشد. کتاب او 
را به دلیل استناد دقیق به منابع اسلامی. در دانشگاههای هند و انگلیس مورد استناد قرار می‌گرفته است. با 
این همه او مسیحی‌ای متعصب است که با هیئتهای تبشیری همکاری می‌کرده است.۳ 

رابسون (م ۱۹۸۱)"" از دیگر خاورشناسان انگلیسی است که آثار فراوانی در قالب تصحیح و چاپ و 
تألیف دربارة حدیث دارد. سنن ترمذی و ابی‌داوود از جمله کارهای تصحیحی او است. /۷سناد فی الحدیث عند 
المسلمین» مواد الحدیث, اساس الانی فی اسللام الحدیث و ... از جمله تألیفات حدیثی او هستند.؟۲۴ 


آغاز شرق‌شناسی در روسیه با تصویب نظام‌نامه‌ای برای تدریس زبانهای شرقی در دانشگاههای آن کشور در 
اوایل قرن نوزدهم آغاز شد."" کتابخانة شاه عباس کبیر» با تمام نسخه‌های خطی‌اش, که در پی حمله به 
اردبیل به «سن پطرزبورگ» منتقل شده بودء " اهمیت زیادی در غنی‌سازی مطالعات شرق‌شناسی در این 
کشور داشته است. از جمله رویکردهای مهم شرق‌شناسی روسیء مطالعات مربوط به ایران است که با اهداف 
اقتصادی و تجاری و به منظور دسترسی به اقیانوس هند صورت گرفته است. "" همچنان که در حوزة مطالعات 
اسلامی, به ادبیات عرب اهتمام داشته است, ۲۳ 

مطالعات شرق‌شناسی در روسیه به پیراستگی از اغراض سیاسی و دینی "" و برتری روح علمی شناخته 
شده است؛ هر چند اين قاعدة کلیء استثنائاتی هم دارد. ۳۴ 

از جمله خاورشناسان نامدار روسی که آثار گوناگون آنها به فارسی ترجمه شده است. پطروشفسکی 
(م ۱۹۷۷) " است که موضوع اصلی مطالعاتش تاریخ بوده است. اساام در ایران, تاریخ اسلام نهضت 


۰۲۷۷ 11112 ۱۷۲۵۲ 
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(۹۵۳ 1۸ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


سربداران خراسان از جمله آثار او است. باید دانست که روح مادیگری و الحاد بر مطالعات و تحلیلهای تاریخی 
۳۸۷ 


آمریکا 
ورود آمریکا به عرصهٌ شرق‌شناسی بسیار دیر انجام شد. تضعیف دولتهای اروپایی در طول دو جنگ جهانی 
اول و دوم» عرصه را برای حضور آمریکا در صحنهٌ جهانی» از جمله در منطقه آسیء فراهم آورد. با توجه به 
اقذاف یات و اقتصاصی آیریکا در ای متفه انکر ها لماش مطالمات مرفوظ به فیری شام در 
این کشور پدیدار شد. این روند حرکتی پرشتاب آمریکا را به سرعت به یکی از مهم‌ترین مراکز شرق‌شناسی 
یل کرهنای کر اساس نوی کرهلوه رشان اش ناه شته اس ۱ هرک بقلم 
در کانادا و آمریکا در این زمینه فعالیت می‌کرده‌اند. " از ویژگیهای شرق‌شناسی در این منطقه غلبة اهداف 
سیاسی - اقتصادی بر این مطالعات است. پژوهشهای محققان این حوزه در ادبیات عرب و فقه اللغه بسیار 
سطحی و با پژوهشهای همتایان اروپایی آنهء چه قدیمی و چه جدید. مقایسه کردنی نیست.*" 

نچه به طور اجمال آمده تنها گزارشی مختصر از مراکز شرق‌شناسی و خاورشناسان مشهور هر منطقه 
است. بی‌شک خاورشناسی در کشورهای دیگر اورپایی نیز مطرح بوده است و خاورشناسان سرشناسی از آنها 


چکیده 

در این درس به طور خلاصهه با هشت مدرسه از مدارس خاورشناسی به شرح زیر آشنا می‌شویم: 

۷ اسپانیا از نخستین مراکز خاورشناسی است که نخستین فرهنگهای لغت» ترجمةٌ قرآن و ردیه بر اسلام در 
آن مدرسه تدوین شد. کتابخانة اسکوریال در این کشور از نظر برخورداری از نسخ خطی اهمیت ویژه‌ای 
دارد و مهم‌ترین شاخصه‌های آن استواری پژوهشها» فقدان انگیزة استعماری» وجود انگیزة تبشیری و 
افتاهبه تفر سا ماه هی کت ام موی ای ها ری یه مه 
در دورةٌ معاصر است. 

فرانسه از قدیمی‌ترین مراکز خاورشناسی است که نسخه‌های خطی گیوم پاستل و منابعی که ناپلئون در 
مصر گرد آورده است به این مطالعات رونق بخشیده است. ویژگیهای این مدرسه گستردگی موضوعات و 
کشورهاء فراوانی تألیفات و وجود انگیزه‌های دینی و استعماری است. از مستشرقان مهم آن نیز می‌توان 
به سیلوستر دساسی» ساسینیون» کربن» بلاشر و لائوست آشاره کرد. 


۷ ر.ک: طباطبایی. ص ۷۸ - ۷۰ 
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(۹۵۳ 1۹ 


۳ مسملسم‌قان‌ی حال مث 


هن از عماه مراکز.نزم- دیکی اس که رد وین کانشانهای آغی. و امکانات بعوبب جات کفت نه 


زبانهای شرقی. پروژه‌های بزرگ خاورشناسی در آن شکل گرفته است. دقت علمی, تنوع موضوعات 
فراوانی تألیفات و جامعیت خاورشناسان آن از ویژگیهای این مدرسه است. مذهب پروتستان و اهداف 
استعماری به رشد خاورشناسی در این منطقه کمک کرده است. از خاورشناسان مهم آن دوزی» دخویه 
ونسینگ موتسکی و پوبنال هستند. 

در ایتالیا به دلیل حضور واتیکان در رم» رویکرد تبشیری نیرومندی بر مطالعات آن حاکم بوده است. 
محدود بودن مطالعات اين خطه به خاور نزدیک و وجود نسخه‌های خطی ارزشمند در آن از ویژگیهای 
مطالعات این مدرسه است. کایتانی و نالینو از خاورشناسان مشهور ایتالیایی هستند. 

در آلمان پژوهشهای جدی در زمينة خاورشناسی از قرن هجدهم پدیدار شد و مطالعات خاورشناسی آن به 
دوری از اهداف دینی» سیاسی و استعماری معروف است. فلوگل» وستنفلد. هوروفیتس, نولدکه» بروکلمان 
و شاخت از خاورشناسان مشهور آن هستند. 

مطالعات خاورشناسی انگلیسی» به شدت از انگیزه‌های تبشیری و استعماری تآثیر پذیرفته است. تنوع 
موضوعات» گسترةٌ وسیع جغرافیایی مورد مطالعه. اختصاص نداشتن آن به جوامع مسلمانان گذشته و 
اهتمام به مطالعات عربی از ویژگیهای مهم آن است. براون, نیکلسون, گیب و وات نیز از خاورشناسان 
مشهور آن هستند. 

خاورشناسی در روسیه از اوایل قرن نوزدهم آغاز شد. انتقال نسخه‌های خطی کتابخانة اردبیل به روسیه 
در غنی‌سازی این مطالعات نقش مهمی داشته است. توجه به ایران‌شناسی و مطالعات عربی» دوری از 
اغراض سیاسی و برتری روح علمی از ویژگیهای خاورشناسی در این منطقه است. 

خاورشناسی در آمریکا پس از جنگ جهانی دوم مطرح شد و به شدت رشد کرد. انگیزه‌های سیاسی و 
اقتصادی نقش مهمی در رشد مطالعات این منطقه داشته است. 


(۹۵۳ ۷.۰ 


_آشنایی با فعالیتهای علمی غیرمکتوب مستشرقان. 


مروری بر مباحث پیشین 
پیش از این به تاریخچة تحول استشراق و انگیزه‌های مختلف موّثر در رشد و شکوفایی استشراق و مبانی آنان 
در بحث از نبوت» قرآن و ... و نیز مهم‌ترین مدارس و مشهورترین خاورشناسان هر مدرسه در جهان غرب 
پرداختیم. 

مستشرقان در تعامل خود با شرق فعالیتهای علمی مختلفی را سامان داده‌اند. برای رسیدن به شناختی 
ژرف‌تر از مستشرقان و فعالیتهای علمی ایشان و نیز راههای تأثیرگذاری آنهاه لازم است فعالیتهای مختلف 
غیرمکتوب آنها نیز بررسی شود. 


فعالیتهای مستشرقان 
برخی از نویسندگان» برای پرداختن به این بحث از عنوان «ابزارهای مستشرقان» استفاده کرده‌اند. این افراد از 
این عنوان برای رسیدن به اهداف و اغراض خود بهره می‌گيرند. "" به نظر می‌رسد که تفاوت عنوان؛ در اصل 
از نوع نگاه به استشراق برخاسته است؛ چرا که عنوان «ابزار» تا حدی با داوری همراه است و ابزاری بودن این 
بوخ فطالعات با را رشیدن یه اطتافی ,خاصی کل لزوما غلمی تسم رنه ور ای که این مولفان 
وتان جیی دهتقی را قر شام موا زد اد خملف درتدوین فو شت‌هایموضوعی وم یه که از 
این رو ما عنوان «فعالیت» را به دلیل دوری از ارزشگذاری ترجیح می‌دهیم. 

فعالیتهای مستشرقان را از یک نگاه می‌توان به دو نوع مکتوب و غیرمکتوب و هر کدام را به چند دسته 
تقسیم کرد. فعالیتهای غیرمکتوب مستشرقان عبارت‌اند از: ۱- تأسیس کتابخانه؛ ۲- پایه‌گذاری موسسات 
پژوهشی و آموزشی و جمعیتها؛ ۳ تأسیس موسسات انتشاراتی آثار شرقی؛ 6 برپایی همایش‌ها و کنگره‌های 
بین‌المللی. 


۰ ر.ک: عمر رضوان» ص 2٩»‏ به بعد» «المبحث الثالث: وسائل المستشرقین». 
۱ ر.ک: ص ۱. ذیل دال. 


۳ مسلسم‌قان‌و حل مث 


فعالیتهای مکتوب مستشرقان نیز در این گروهها دسته‌بندی می‌شود: ۱- تصحیح نسخ خطی؛ 
۲ فهرست‌نگاری کتابخانه‌ها؛ ۲ فهرست‌های موضوعی؛ ع۶- داثرة المعارف‌نویسی؛ ۵- انتشار محلات؛ 
٩‏ ترجمة متون و در رأس آنها قرآن؛ ۷ تألیف و پژوهش. با توجه به اینکه فعالیتهای تألیفی مستشرقان ره 
با توجه به موضوع این فعالیتها؛ در بخشهای آینده به تفصیل بیشتری بررسی خواهیم کرد در اینجا تنها به 
اختصار آنها را بررسی می‌کنیم. 


الف) فعالیت غیرمکتوب مستشرقان 

۱ به وجود آوردن کتابخانه 
گردآوری نسخه‌های خطی» یکی از کهن‌ترین اقدامات مستشرقان است که موجب شده است تا گنجینه‌های 
ارزشمندی از میراث اسلامی در کشورهای غربی نگهداری شود و کتابخانه‌هایی غنی برای پژوهشگران این 
حوزه‌ها فراهم آید. هر چند فهرست‌هایی از میراث موجود در برخی کتابخانه‌های غربی فراهم آمده است. اما 
هنوز آمار دقیق و کاملی از اين گنجينة ارزشمند آثار اسلامی و عربی در کشورهای اروپایی در دست نیست. و 
همچنان بخش عظیمی از آن ناشناخته است. برخی تعداد این نسخه‌ها را در آغاز قرن نوزدهم ۲۵۰۰۰۰ 
نسخه دانسته‌اند که قطعاً در دو قرن اخیر بر شمار آن بسیار افزوده شده است." " کتابخانة ملی پاریس, بیش از 
۰ لد کتاب خطی عریی.دارد. ‏ در آلمان: ضتها لد از کتابهای خطی فیس زا می‌نوان در 
کتابخانه‌های هارتمان» فیش, مونیخ» هامبورگ موز هنر و فنون اسلامی برلن و کتابخانه‌های دانشگاههای 
بن» مونیخ» هامبورگ و لایپزیگ یافت. تنها فهرست کتابهای عربی کتابخانة سلطنتی برلین در ده جلد فراهم 
ی اوه ۳۳ 

کتابخانة واتیکان حاوی ۱۸۶7 نقشه و سند عربی است" " و کتابخانة اسکوریال اسپانیاء دو هزار نسخة 
خطی به جامانده از تمدن باشکوه اندلس را در خود نگه داشته است. همچنان که کتابخانة بودلی (تأسیس سال 
۳ م) بیشترین نسخه‌های خطی عربی را در انگلستان دارد و بر اساس فهرستی از نسخه‌های خطی این 
کشور ۱۷۰۰ مورد آن (در دو فهرست جداگانه) ثبت شده است. کتابخانة لیدن در هلند نیز مجموعة گرانبهایی 
ان ان تايه را گرا یار واری ۳ 

این میراث ارزشمند به صورتهای گوناگونی گرد آمده است. بخشی از آنها در تهاجمهای نظامی به مناطق 
مختلف توسط قوای اشغالگر به غارت رفته است؛ برخی در پی کوشش‌هایی سازمان‌یافته جمع شده و پاره‌ای 
در نتیجة جستجوهای فردی فراهم آمده است. 

از جمله کتابخانه‌هایی که در پی غارت گنجینه‌های اسلامی, فراهم آمده است» کتابخانة لنین گراد است. 


شم رهام دض 3۷ 

۳ سالم الحاج» ج ۱ ص ۱۲۸. 

۳ 

۰۵ برای آشنایی با مخطوطات کتابشانه تالا رکه سالم الحاج ج ۸ ص ۱۶۰؛ خسروشاهی اشاره می‌کند که کتابخانة 
واتیکان بالغ بر یک میلیون نسخه. کتاب دارد که هفتاد هزار آن خطی و قدیمی است؛ خسروشاهی» ص 8۰. 

۰.۱۰۷ ۱۰۹ زمانی» شرق‌نناسی» ص‎ ٩ 


(۹۵۳ ۷۳ 


0 


مسهب مت ملسم فا رف حل مث 


بارتولد (۱۹۳۰ م)» از بزرگ‌ترین شرق‌شناسان روسی» می‌نویسد: 
علاوه بر آن» دانش روس مرهون موفقیتی است که نمی‌توان آن را قیمت‌گذاری کرد و 
آن مجموعة اردبیلی نسخ خطی فارسی است که اکنون در کتابخانة عمومی لنین‌گراد 
است. تأسیس کتابخانة اردبیل (در اوایل قرن هفدهم) مرهون شاه عباس کبیر است. 
این کتابخانه پس از تصرف شهر اردبیل (در اوایل ۱۸۲۸ م) به دست ارتش روس در پی 
توجهات سنکووسکی و اصرار او به پیطرزبورگ منتقل شد.""" 
ارزش شه‌هاین خی اس کدی لین کراد سیم ای یه اس یه اندازهام‌س ات ها نوی 
جایگاه نخست را در میان همه کشورهای اروپایی دارده دست‌کم از مهم‌ترین آنها است۲ 
ناپلئون نیز در حمله به کشورهای اسلامی به سال ۱۱۵۶ میلادی. ۲۲۰ جلد از کتابپهای خطی و اسلامی 
را به پاریس منتقل کرد که این کتابها در کتابخانة ملی پاریس نگهداری می‌شود. ۳" 
البته غارت کتابخانه‌ها و انتقال آنها به اروپا را باید بهترین حالت برخورد غربیان با میراث اسلامی تلقی 
کرد؛ چون در برخی موارد افراد کم‌فهم. بی‌درایت و متعصب کتابها و کتابخانه‌ها را آتش می‌زدند؛ چنان که در 
غرناطه یک میلیون کتاب و در طرابلس» سه میلیون کتاب در طول جنگهای صلیبی سوزانده شده است. "۳" 


یکی از مهم‌ترین مراکز تصحیح و نشر کتب اسلامی و عربی» که به گونه‌ای سازمان‌یافته در جستجوی آثار 
ارزشمند اسلامی بوده است. کتابخانة لیدن در هلند است. 

دانشگاه لیدن در سال ۱۵۷۵ میلادی تأسیس شد. با توجه به ارتباط و نزدیکی هلند با امپراتوری عثمانی 
و کشور مراکش, هلندی‌ها تسلط بر زبانهای شرقی را یکی از نیازهای عصر خود تلقی می‌کردند؛ از این رو 
تدریس زبانهای عبری و عربی در مراکز علمی این کشور رواج پیدا کرد. هلند از نخستین مراکزی است که به 
تدریس زبان عربی و تهية فرهنگ لغات عربی روی آورد. 

لیدن از نظر جمع‌آوری نسخه‌های خطی نیز به کعبة آمال عرب و اسللام‌پژوهان تبدیل شده است. 
پژوهشگران اين موسسه بسیار زودتر از دیگر مراکز به جمع‌آوری نسخه‌های خطی پرداختند که برخی از 
مهم‌ترین فعالیتهای آنها به شرح زیر است: 
۱ ژاکوب گلیوس (۱۱۱۷ ) " در مدت چهار سال زندگی در شرق, نزدیک به سیصد نسخة خطی عربی» 
ترکی و فارسی را جمع‌آوری و به لیدن منتقل کرد. 
۲ وارنر (۱۷۵ م) که در لیدن تحصیل کرده بود و از سال ۱۱۶۶ میلادی در استانبول زندگی می‌کرد. حدود 
هزار نسخة خطی از آثار اسلامی را در کتابخانة شخصی خود گرد آورده بود و همة آنها را به همراه کتابپهایش 
به کتابخانة دانشگاه لیدن واگذار کرد. پس از او این مجموعة نفیس خطی و کتابخانه» گسترش یافت و در 


لیدن 


۷ بارتوله ص ۳۶۳. 


۳۹۹. زمانی» یی پیسیز ص ۰۷ 1 
ت1۵ 


۱ زمانی از جولیوس نامی (۱۱۱۸ م) یاد کرده است. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۷ 


0 مسسم‌فان‌ی حل مث 


نتيجهٌ آن لیدن به کعبة آمال عرب‌شناسان تبدیل شد؛" " چنان که در آخرین فهرستی که از کتابهای خطی این 
کتابخانه تهیه شده است. نام بیش از ده هزار عنوان کتاب ۲۱ 
است. 
نسخه‌های خطی علاقة شدیدی نشان داده‌اند. برخی افراد هم تنها به همین منظور به این کشورها سفر 
کرده‌اند از جمله یوسف هالیوی فرانسوی, که در قرن نوزدهم به منظور جمع‌آوری اسناد تاریخی به شسهرهای 
نجران و مأرب به یمن سفر کرد و در سفر خود 1۸1 سند تاریخی تهیه و حاصل پژوه شهایش را در مجلة 
«مبوتاه‌زو۸» چاپ (۱۸۷۶ م) کرد.؟۳ 

گیوم پوستل (۱۵۸۱ ع)" آیکی دیگر از علاقمندان فرانسوی است که در چند نوبت برای گردآوری 
به مصر و استانبول رفت و در نوبت دیگر به قدس و دومرتبه به استانبول سفر کرد و آثار گوناگونی» از جمله 
آثار آبو الفداء و9 پوحنای دمشقی 9 ۰.۰ ر گرد ۱ 

جرج سیل (۱۷۳۱ ع)" " از دیگر علاقمندان به نسخه‌های خطی است که مجموعه‌ای جالب از 
مخطوطات عربی فارسی و ترکی را گرد آورده بود. این مجموعه پس از مرگ او به همراه کتابخانة رادکلییف 
خریداری و بعدها به کتابخانة بادلی اکسفورد واگذار شد که تا به امروز در همانجا نگهداری می‌شوند."۳ 

فرطان خامرشتاسان انگلسسی دوا رده کوک ۱۳۱۹۱ ه) یکی دیکراان شخصفهانی است گنه در 
گرد آورده است. این مجموعه پس از مرگ او در اختیار کتابخانة بادلی قرار گرفت. ۴ 

بدین‌سان با تلاشهای فردی» سازمان‌یافته یا نظامی, اروپائیان» مجموعه‌هایی ارزشمند از میراث مسلمانان 
در کشورهای غری فزاه امد از اقتاماك رها که زان زمینه صورنته گرفته تباید از تاسسن 
کتابخانة تخصصی شیعه در شهر کلن آلمان به سال ۱۹۱۵ میلادی یاد کرد. این کتابخانه با همکاری 
پروفسور فلاطوری در دانشگاه کلن تأسیس شده است. به همت این پژوهشگر شیعی» مهم‌ترین منابع فقهعی 


تفا هتقو ۱۲ 

۳ زمانی» پیشین» ص ۰.۱۰۲ 

۶ همان. ص ۱۰۵. 

۵ اوه مصداامننان. 

ر.ک: بدوی» ص ۱۷۳- ۱۱۷؛ العقیقی» ج ۱ ص 1۵۸. 

601826 10 ۷ 

۸ ر.ک: بدوی» ص ۳۸۷ العقیقی» ج۲ ص ۷. 

۳010۷2۲0 060060 ٩ 

۰ القیقی» ج ۲ ص ۶۲ - 8۱. 

۱ عقیقی در کتاب سه جلدی ارزشمند خود. در بحث از هر کشور, بخشی را هم به کتابخانه‌های آن کشور اختصاص داده 


است. 


(۵۲ ۷۵ 


۳ مسلسمر‌قان و حل مث 


اصولی فلسفی و کلامی شیعه در این کتابخانه گرد آمده است. این کتابخانه در زمينةٌ معرفی شیعه اهمیت 
بسیاری و ۳ 


۲ تشکیل موأسسات آموزشی 
قالب مراکز آموزش و ترجمةٌ زبان عربی به سرعت در سرتاسر اروپا پدید آمد و مدارس و دانشگاههای مختلف 
۱ ۳ ی 7 ۳۳ 

اروپایی. کرسی زبان عربی را با توجه به نیاز روزافزون به آن تأسیس کردند. 

کالج فرانسه * (۱۵۳۰ م) یکی از مراکز مهم آموزش زبان عربی در فرانسه است که از سال ۱۵۸۷ 
فتلافی: کرش انعر ان خاش دشه و داشمتدان خسارع رارق این ره تست کرده است: 
مدرسة ملی زبانهای زندة شرقی در پاریس ۱۷۹۵ میلادی به منظور تریبت سفیران و بازرگانان برای اعزام به 
کشورهای شرقی تأسیس شد. یکی دیگر از مراکز آموزشی مهم اروپا است که پس از حضور دساسی در این 
مراکزء علاقه‌مندان به زبانهای شرقی به شدت به این مدرسه توجه کردند و این مدرسه به قدری رونق یافت 
که کمتر مسسه‌ای در اين زمینه به پای آن می‌رسد. بسیاری از دانشمندان معاصر در این مرکز تحصیل 
کرت ۲ فدانگاسان ره ایام باس گنه ره ام ری تا فا یت ی که دانشگاه 
کمبریج (۱۲۵۷ م) از مقسسات آموزشی مهم اين کشور است که از سال ۱۱۳۳ میلادی کرسی مستقل زبان 
دانشمندان مسلمان نیز در این دانشگاه به تحصیل یا تدریس مشغول بوده‌اند ۳۳ در آلمانء در کنار 
دانشگاههای متعددی که متکفل این امر بوده‌انده باید از مرکز زبانهای شرقی هم یاد کرد که در سال ۱۸۸۷ 
میلادی توسط زاخا در برلین تأسیس شد و مجموعه‌ای از کتابهای درسی را برای آموزش زبان عربی منتشر 
کرد. عالمان بسیاری نیز در این مرکز تربیت شده‌انده همچنان که کتابخانة آن» در سال ۱۹۱۶ میلادی» ۳۵ 
هزار ات گاید ]ان داش ارت ۳ 

داشگاه لین دز هلید. که پستسال پس از تاستن فرسال ( ۱۵۹۲ هه آموزشن زباش عزیی وا آغاز کرد 
یکی دیگر از قدیمی‌ترین و مهم‌ترین مراکز آموزش زبان عربی در اروپا است. 
آسیایی و شرقی در پاریس, انگلستان. آلمان» ایتالیا و آمریکا از جملة اين مراکز هستند که از قرن نوزدهم 
قالش را آغاز کرانی ارساه فسات فان قزر ای رمسسیت و اس مان انس خی 


۱ 

۳ برای آشنایی با اين موارد ر.ک: عقیقی؛ نخستین مبحث در معرفی هر کشور, موسسات آموزشی آن است. 
۶ 12006 00 011620 

۵ العقیقی: ج ‏ ص ۱۶۰ - ۱۳۹. 

ان هن 3 

۷ همان» ص ۱۰. 

ی 


(۹۵۳ ۳ 


0 مسسم‌فان‌ی حل مث 


برگزاری همایش‌هاء انتشار مجلات و کتاپهای گوناگون و تأسیس مراکزی در بیروت استانبول» قاهره 
احقهان و تاد در این آمر مقارکت فعال :دار ۳۳ 

این فعالیتها در قرن بیستم نیز روند رو به گسترشی را در دانشگاههای معتبر دنیا پی گرفته است به ویژه 
مونترال کانادا و دانشگاههای بوستون» کلمبیاه شیکاگو هارواره پرینستون» بیل و ... از جمله دانشگاههای 
کرده‌اند که دانشگاه آمریکایی بیروت و دانشگاه آمریکایی قاهره از جملةّ این دانشگاهها است."" همچنان که 
مطالعات شرقی یا عربی متعددی را پایه گذاری کرده‌اند. ۳۳ 

البته این مراکز در برخی موارد در خدمت فعالیتهای تبشیری قرار می‌گیرند. همان‌گونه که در کنفرانس 
جهانی تبشیر در ادینبورگ» یکی از فعالان این جریان, به استفاده از چنین مراکزی توصیه کرده است: 

«من نمی‌دانم به جز دنیای عرب‌زبان چنین مطالعه‌ای (اسلام جدید بر مبنای قرآن و بدون بهره‌گیری از 
سنت) در کجا می‌تواند انحام شود؟ آن مکان بی هیچ بحث و گفتگویی «قاهره» خواهد بود. بنابراین به اعتقاد 
بسیاری از ماء باید یک مرکز مطالعات عربی به طور آرام و بی سر و صدا در آنجا تأسیس شود تا در آینده در 
خلت تام ملمارخ غذهی دز کشهوهای اسلام باشت: ۱۳۹ 

الق زوا از آنن کر ارت رمالی توستظ کورهاع اسلام» عبایت مس موه مهفکارغ 
پژوهشگران مسلمان با این مراکز و از آن مهم‌تر پذیرش دانشجو به ویژه در دانشگاههای غربی» تأثیری 
دوسویه بر جای گذاشته است؛ از یک سو دیدگاههای مستشرقان در میان دانشجویان و پژوهشگران مسلمان 
منتشر شده است که این امر خود دو نتيحة متفاوت بر جای گذاشته است؛ چنان‌که عده‌ای» همدلانه این 
از دیدگاهها و در برخی موارد شبهات آنهاء اقدام به پاسخگویی کرده‌اند. از سوی دیگر حضور این دانشجویان 


5ات هش هن ۷ ۸۲ 

۰ همان ص ۳۰۱. 

ای ۳۱ 

۲ الویری» ص ۱۷۲ - ۱۷۱؛عقیقی در بحث از هر کشور, پس از پرداختن به مراکز و دانشگاههاء به مژسسات وابسته به آنها در 
کشورهای اسلامی هم آشاره دارد. برای نمونه ر.اک: ج ۰۱ ص ۱۶۱ برای فرانسه؛ ج ۲ ص ۱۲به بعد» برای انگلستان؛ البته این 
کشور موسساتی نیز در کشورهای دیگر غربی مثل اسکاتلند ایرلند. کانادا و .. دارد. 

۳ خسروشاهی, واتیکان» ص ۰۱۰۱ 

۱ 


(۹۵۳ ۷۷ 


۳ مسلسمر‌قان‌و حل مث 


۳ تشکیل موسسات انتشاراتی و چاپخانه 
از دیگر فعالیتهای مستشرقان, چاپ آثار اسلامی به زبانهای عربی» فارسی و ترکی است. دربارة نخستین کتاب 
عربی چاپ‌شده در اروپا و تاریخ چاپ نخستین قرآن.اتفاق نظر وجود نداره ولی به احتمال زیاده این مسئله از 
قرن شانزدهم فراتر نمی‌رود. نخستین چاپخانه‌های عربی در نیمه نخست قرن شانزدهم در رم تأسیس شد که 
1 و ب | ۳ ۲ ۳۳۵ ی 
هدف آنها در برخی موارد تبشیری و به منظور تبلیغ انجیل و مسیحیت به زبان عربی بود. اما طولی نکشید 
که آثار ابن‌سینا و متون دیگر عربی نیز در این چاپخانه‌هاء به چاپ رسید. پس از آن در اواخر قرن شانزدهم» در 
چاپخانة بریل در لیدن» در صدر این موٌسسات انتشاراتی قرار گرفت. این چاپخانه با داشتن حروف بیست زبان 
شرقی به طور متوسط هر سال ۱۸۰ عنوان کتاب جدیده سی نشریه و سیزده سالنامه را به زبانهای مختلف 
اقا رات ابا اب رشیده اس بارهانه‌های ما یی رن ای وه دوف رآننه انگلساه هن 
1 ۳۳۷۲ 
و آلمان است. 


برپایی همایش و کنکره‌های بین المللی 

از جمله فعالیتهای مستشرقان. برپایی همایش‌ها و کنگره‌های منطقه‌ای و بین المللی است. گردهمایی 
پژوهشگران» در هر سطح و شکلی که باشد» نقش موّثری در نشر افکار و عقاید. ایجاد همدلی و تقوبت یک 
جریان فکری دارد؛ " از این رو مستشرقان به گونه‌ای کارآمد از این شیوه برای طرح دیدگاههای خود بهره 
گرفته‌اند و جلسات هم‌اندیشی را از سطوح محدود دانشگاهی تا سطوح بالاتر منطقه‌ای و بین المللی برگزار 
گزده‌انند ایق توح نها را هي توان بهددو دسته تقسیم کرد نوغ تخس این همایشن‌هاء بین المللی اسة 
که کنگرة چهارسالانة شرق‌شتاشی . از جملة این عوارد است که تسین بار در ال ۱۸۷۷ عتبلادی در 
پاریس برگزار شد.. " این کنگره‌ها در طول مدتی که تشکیل شده است» تحولات شرق‌شناسی را به خوبی 


۵ ۲۰0۳۱۳1۳8۵/۳۲۲.ظ/ ...)10106 

۸ ر.ک: عمر رضوان» ص 15 

۹ محمد قطب آنها را از جهت دیگری به دو دسته تقسیم می‌کند: دستة نخست کنفرانس‌های سری ویرهٌ مستشرقان و دستة 
دوم کنفرانس‌های علنی است؛ زمانی» شرق‌شناسی» ص ۳۲۷؛ قطب» ص ۰۷ 

۰ این کنگره‌ها در مقاطع اولیه با فاصلة دو و سه سال تشکیل می‌شده‌اند و بعدها به صورت چهارسالانه درآمده‌اند؛ ر.ک: 
العقیقی. ح 5 ص‌‌ ۳۷ 9 

ص 1۶ - ۱۳؟ صادقی عین همین مطلب را از همان منبع گزارش کرده است؛ صادقی. ص ۵۱؛ عقیقی تاریخ دقیق و محل 
گزارش داده است؛ العقیقی» ج ۲. ص ۲۷۰ - ۳۱۵. 


(۵۲ ۷۸ 


0 مسسم‌فان‌ی حل مث 


منعکس می‌کند و نشان می‌دهد که مطالعات شرق‌شناسی چگونه از موضوعات عام و پراکنده به تدریج روند 
تخصصی شدن را پیموده است. در نخستین کنگره که در فرانسه تشکیل شد. بیش از نیمی از شرکت‌کنندگان» 
که شمار آنها از هزار نفر بیشتر بو فرانسوی بودند و نمایندگان کشورهای آسیایی به همراه نمایندگان 
کشورهای آفریقایی و آمریکای لاتین تنها حدود پنج درصد از کل شرکت کنندگان را تشکیل می‌دادند. شایان 
توجه اينکه در این کنگرة آغازین. شاهزادگان. اشراف دیپلماتهاه نظامیان عالی‌رتبه کارشناسان استعماری و 
حتی بازرگنان کالاهای شرقی و عتیقه‌فروشان نیز شرکت کرده بودند که اين امر به خوبی نشان می‌دهد که 
هنوز در آن زمان مفهوم شرق‌شناسی به صورت یک فعالیت علمی دانشگاهی جا نیفتاده بوده است. 

این کنگره‌ها را می‌توان با توجه به موضوعات مورد توجه در آنهاء در چهار دوره طبقه‌بندی کرد: 
دورة نخست تا جنگ جهانی اول: در این دوره شانزده کنگره برگزار شده است که طی آن بیشتر به 
پژوهشهای نژادی» باستان‌شناسی و زبان‌شناسی توجه شده است. 
- دورةٌ دوم تا جنگ جهانی دوم: این دوره شامل چهار کنگره است که در آنها به موضوع ملتها توجه 
شده است. 
- دورةٌ سوم: در این دروه هشت کنگره برگزار شده که در آنهاه بیشتر به مظاهر زندة فرهنگ و تمدن جوامع 
شرقی توجه شده است. 
- دورة چهارم: در اين دوره که از اواخر قرن بیستم آغاز می‌شوده شرق‌شناسی شرقی و گسترش مطالعات جامع 
دربارةٌ فرهنگ شرق و افزایش مطالعات تخصصی در این حوزه مورد تشویق و حمایت قرار گرفته است. 
شمار این کنگره‌ها تاسال ۱۹۸۰ عیلادی به سی فورد في‌زس ۳ 

در کنار اين کنگره‌ها می‌توان از کنفرانس مستشرقان در آلمان که از سال ۱۸6۹ میلادی به بعد به طور 
مرتب در شهر «درسدن» برگزار می‌شود و نیز کنفرانس بین المللی مستشرقان در آکسفورد یاد کرد."" 

نوع دوم از این همایش‌هاء همایش‌های ملیء منطقه‌ای يا همایش‌های محدود به یک موسسه است که 
دربارة موضوعی ویژه برگزار می‌شود. اين نوع همایش‌ها که بیشتر با توجه به مناسبت‌ها برگزار می‌شوند. در 
جهت‌دهی به دغدغه‌ها و نگرشها اثرگذارند. 

این نوع همایش‌ها بسیار متنوع و مختلف هستند که برای نمونه تنها به یک مورد اشاره می‌شود. مدرسة 
بررسی‌های شرق‌شناسی و آفریقاشناسی اروپاه در طول یک سال تحصیلی ۱- ۱۹۹۰ میلادی, ۳۹ کنفرانس با 
موضوعات مختلف برگزار کرده است که از جملة آنها موارد زیر است: میراث تصوف ایرانی» گروههای اسلامی 
درگیر در مصرء مسلمانان در آسیای میانه. بهودیان در بخارا و چین» زنان و اسلام و حکومت و ...۲۳ 


۳۲ الویری» ص ۱۸۰ و ۱۸۱؛ عقیقی تعداد رن را از سال ۱۸۷۳ تا ۱۹۱۶ میلادی سی کنگره ذکر کرده است؛ العقیقی ج ۲ 
ص ۲۱۱ - ۰۲۱۵ 


فان هان ۱۳ 


(۹۵۳ ۷۹ 


0 مسسم‌فان‌ی حل مث 


چکیده 

۷ مستشرقان در تعامل خود با شرق» فعالیتهای علمی گوناگونی را سامان داده‌اند. برای رسیدن به شناختی 
ژرف‌تر از مستشرقان و فعالیتهای علمی ایشان و نیز راههای تأثیرگذاری آنهاه لازم است فعالیتهای 
مختلف غیرمکتوب آنها نیز بررسی شود. 

۷ فعالیتهای مستشرقان را از یک نگاه می‌توان به دو نوع مکتوب و غیرمکتوب و هر کدام را به چند دسته 
تقسیم کرد. فعالیتهای غیرمکتوب مستشرقان عبارت‌اند از: ۱- تأسیس کتابخانه؛ ۲ پایه‌گذاری موسسات 
پژوهشی و آموزشی و جمعیتها؛ ۳ تأسیس موٌسسات انتشاراتی آثار شرقی؛ 6- برگزاری همایش‌ها و 
کنگره‌های بین المللی 9 منطقه‌ای. 


(۹۵۳ ۸۰ 


۷ آشنایی با فعالیتهای علمی مکتوب مستشرقان. 


مروری بر مباحث پیشین 
مستشرقان در تعامل خود با شرق, فعالیتهای علمی گوناگونی را سامان داده‌اند که بررسی و ارزیابی این 
فعالیتها بسیار ضروری است. 
فعالیتهای مستشرقان را از یک نظر» می‌توان به دو نوع مکتوب و غیرمکتوب و هر کدام را به چند دسته 
تقسیم کرد. فعالیتهای غیرمکتوب مستشرقان عبارت‌اند از: 
۱- تأسیس کتابخانه؛ 
۲ تأسیس موسسات پژوهشی و آموزشی و جمعیتها؛ 
۳ پایه گذاری موسسات انتشاراتی آثار شرقی؛ 
6 برپایی همایش و کنگره‌های بین المللی و منطقه‌ای. 


فعالیتهای مکتوب 

مستشرقان در بخش مکتوبات فعالیت‌های بسیار متنوع و متعددی را سامان داده‌انده با این همه آشار دقیقی از 
نگاشته‌های آنها در دست نیست. ادوارد سعید تعداد کتابهای آنها را در طول ۱۵۰ سال از اوایل قرن نوزدهم 
تا نیمه قرن بیستم» شصت هزار عنوان کتاب می‌داند. " همچنان که تعداد مقالات آنها در فاصلة سالهای 
تا ۱۹۵۰ میلادی» ۲۱ هزار عنوان و در پنج سال بعدی, ۷۲۰۰ عنوان ذکر شده است. " در این بخش 
به اجمال به این موارد می‌پردازيم: 


۵ زمانی» ری ص ۲۱۱ و ۱۱ ۲. 
همان ۳۱۳ - ۲۱۲ 


ده ای مسسم‌قانی حال نت 


۱ انتشار مجلات 
مجلات شرق‌شناسی یکی از ابزارهای مهم نشر پژوهشها است. این نوع مجلات که به زبانهای مختلف 
منتشر می‌شونده از نظر طول مدت انتشار و ماندگاری و اعتبار بسیار متفاوت هستند. موّلف کتاب المستشرفون» 
در جلد آخر کتاب خود, فهرست حدود چهارصد مجل شرق‌شناسی را تا تاریخ تألیف کتابش ارائه داده است۳۲ 
که بسیاری از این مجلات توسط دانشگاههاء مراکزء مٌسسات و جمعیتهای خاورشناسی منتشر می‌شد. 

یکی از کهن‌ترین اين مجله‌هاء مجلة «سرچشمه‌های شرق» است که هامر پورگشتال. "" آن را از سال 
۹ تا ۱۸۱۸ میلادی در وین منتشر می‌کرد. از معتبرترین مجلات موجود در این حوزه مجلة انجمن 
شرق‌شناسی آلمان» معروف به 212۷160 است که از سال ۱۸۶۷ منتشر می‌شده است و با توجه به فهرستی 
که در سال ۱۹۷۹ میلادی از مقالات آن تهیه شده است. موضوعاتی نظیر ادبیات تاریخ جغرافیاه فرق و 
مذاهب» فلسفه» مسائل اجتماعی» شاخه‌های گوناگون علوم. هنر و زبان را دربرمی‌گرفته است. 

یکی دیگر از مشهورترین مجله‌هاء مجلة «الاسلام» است که از سال ۱۹۱۰ میلادی به زبان آلمانی 


«1(0۲-1210» منتشر می‌شد. 


۲- تهية فهرست - فهرست‌نگاری 
یکی از موضوعاتی که مستشرقان بدان توجه داشته و در آن پیشگام بوده‌اند» تهية فهرست از کتابها و 
نسخه‌های خطی و چاپی کتابخانه‌ها بوده است. این فهرست‌ها بر چندگونه است: 
۱ بخشی از آنها تنها به آثار کتابخانه‌های غربی مربوط است؛ 
آپارهاش (ا اقا انار کنانشانههای منم کفورهای اسلامی اف دنس کیره 
ی 
ع- تعدادی از آنهاه آثار مربوط به یک موضوع معین یا فردی خاص را فهرست کرده است؛ 
۵ بخشی از آنها نیز تنها به آثار چاپ‌شده مربوط است. 

توجه و اهتمام مستشرقان به تهیة فهرست نتیجة رویکردی علمی به پژوهش و تحقیق است. بدون 
شک انجام پژوهشهای عمیق و دقیق به ویژه در حوزةُ علوم نقلی» نیازمند مقدماتی است که از جملة آنها به 
موارد زیر می‌توان اشاره کرد: 
۱- آشنایی با منابع نخستین هر موضوع؛ در آثار بسیاری از مستشرقان» مراجعه به منابع نخستین هر موضوع 
به گونه‌ای ممتاز دیده می‌شود. این توجه خود موجب رونق بخش دیگری از فعالیتهای ایشان یعنی احیای 
تراث» شده است. 


۷ ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۲۸۸ ۳۷۸ البته او خود در مقدمه» تعداد مجلات مربوط به خاورشناسی مستشرقان را بیش از 
سیصد مورد می‌داند که باید صد مورد دیگر را هم بر آن افزود که تنها به این موضوع اختصاص نداشته» بلکه به طور پراکنده 
۸ زمانی نامه آن را «برجشتال» ضبط کرده است؛ زمانی» پیشین» ص ۳۱۷. 


(۵۲ ۸۳ 


ده ای مسسم‌قان‌ی حال نت 


۲ آشنایی با کتابها و پژوهشهای چاپ‌شده و جدید که موجب می‌شود تا هر پژوهشگری, از تازه‌ترین نتایج 
پژوهش‌ها آگاه شود و راه رفتة دیگران را دو مرتبه نرود. کوک از نمونه‌های برجستة این نوع پژوهش است. او 
گسترةٌ بسیار وسیعی از منابع را برای سامان‌دهی اطلاعات خود مطالعه کرده و از نزدیک به ۱۵۰۰ منبع بهره 
گرفته است که بیش از هزار مورد آن. منابع شرقی - فارسی» عربی و ترکی است. 

تهیة فیرست‌ها یکی از مهم‌ترین ابزارهای دست‌یابی به این نوع اطلاعات است که در صورت 
برخورداری از طبقه‌بندی موضوعی استفاده از منابع را بسیار آسان می‌کند. 


الف) فهرست کتابهای کتابخانه‌های غربی 
در نتیجهٌ اهتمام مستشرقان و موسسات پژوهشی آنان به جمع‌آوری نسخ خطی در کتابخانه‌های غربی, 
مجموعة عظیمی از آثار اسلامی در مغرب زمین گردآوری شد. 
- در سال ۱۸۸۷ میلادی آلوارد (۱۹۰۹ م4 فهرست مخطوطات عربی کتابخانة سلطنتی برلین را در ده جلد 
مْ 7 ی ۹ م یس : ۱ ۲ ۳۳۹ 
فراهم کرد که فهرست او بزرگ‌ترین و دقیق‌ترین فهرست‌نگاری مخطوطات عربی به شمار می‌رود. 

ً و : و ۲ ۳۶۰ 
باوتزی (۱۹۹ م مستسریق انگلیسی فپبرست بسح خطی کمبریج و دوبلین ر درییه کرده است. 


۳۱ 


تهیه کرد که در جلد نخست. اطلاعات ۱۲۰۰ نسخه و در جلد دوم ۲۷۱ نسخه را ارائه داده است. 
کتابخانه‌های کاخ دولت در مونیخ» پاریس و کتابخانة سلطنتی وین از جمله فعالیتههای او است. ۳۳" 


ب) فهرست کتابهای کتابخانه‌های شرقی 

تهیة فهرست توسط مستشرقان تنها به کتابهای غربی محدود نبوده. بلکه آنان به آثار کتابخانه‌های کشورهای 
اسلامی نیز بسیار توجه داشته‌اند. برای مثال مستشرق معروف» شاخت» فهرستی از مخطوطات کتابخانه‌های 
اتسانیو | فافره فایو وان مورا مش زا یه کرفه ار ۳۳ 


ج) فهرست کتابها يا مقالات چاپ‌شده**۳ 
در سال ۱۸۱۰ میلادی نخستین فهرست‌نگاری کتایهای شرقیان که در اروبا و در فاصلة سالهای ۱۸۱۰ - 
۸ میلادی چاپ‌شده بوده توسط اشنورر آلمانی (۱۸۲۲ م) با ۶۳۱ کتاب به نام «المکتبة العربیة» تهیه 


ه ص جر 
وا ۳ 

۱ همان ص ۲۲۰. 

۲ همان» ص ۶۲۲ و ۶۲۳ و 1۲۵ 

۳ همان. ص ۲۸۷ و موارد دیگر: آربری؛ بدوی» ص ۳. 

۶ فوک نیز به این موارد اشاره کرده است؛ فوک» ص ۲۵۹ -۲۵۱۰. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۸ 


ده یار ی مسسم‌قانی حال نت 


۳۶۵ 
۳ 


- در سال ۱۸۳۲ میلادی - تلودور زنکر" "(م ۱۸۸۶) فهرستی از تمام آثار چاپی عربی - فارسی و ترکی را در 
دو جلد تنظیم موضوعی به نام «کتابنامه شرقی» فراهم آورد. ۳۳" 

در سال ۱۸۷۲ میلادی ویکتور شون بلژیکی (م )۱٩۱۳‏ - فهرست تألیفات عربی که در فاصلةٌ سالهای 
۵ - ۱۸۱۰ در اروپا منتشر شده را آماده کرد که با بیست سال کار مداوم هفت هزار مجلد کتاب را در 
دوازده جلد فهرست کرد که جلد دهم آن به قرآن و حدیث اختصاص دارد. کار او با مرگش ناتمام ماند و کسی 
تا گنوی اش را نارق ۱۳ 


د) فهرست‌های آثار افراد خاص 
مستشرقان در برخی موارد فهرست آثار یک دانشمند یا تألیفات موجود در موضوعی خاص را فراهم کرده‌اند 
که از آن فهرست نولدکه» مستشرق معروف آلمانی (۱۹۳۱ م)» اشاره کرد که فهرستی از تألیفات امام محمد 
غزالی است. همچنین فهرست آثار سیوطی که فلوگل " آن را تهیه کرد. ۳" 

مستشرقان در اهتمام به فهرست‌هاء حتی فهرست‌های خوب را نیز ترجمه کردند؛ برای مثال فلوگل, در 
سال ۱۸۳۵ میلادی کشف الظنون حاجی خلیفه را به لاتين ترجمه کرد. وی همچنین فهرست ابن‌ندیم را به 


جاپ وسانده ارت ۲ 


ها تهيةٌ فهرست‌های کلی از نگاشته‌های اسلامی 

در راستای توچه هنتشرقان به جمع‌آوری اظلاعات کتاب‌شناختی و تهیذ فهرسته نوع ذیگری از فهرشت‌ها 
نیز فراهم شده است که اطلاعات کلی کتابها رء اعم از کتابهایی که نامشان در منابع رجالی و تاریخی آمده و 
کتابهایی که نسخه‌هایی از آن در دسترس قرار دارده ارائه می‌دهد. از مهم‌ترین این مجموعه‌هاء مجموعه‌ای 
ابیت که کارا رو کل ری الما ۲۸ ۱۹۵ سای ان ترا خراهم کرده اس که با تام اجب 
العربی به عربی در چهارده جلد چاپ شده است. جلد نخست این مجموعه به نگارشهای قرآنی و حدیثی 
اختصاص دارد. " فاد سزگین از پژوهشگران مسلمان ترک‌زبان» با تکیه بر کار بروکلمان» اطلاعات مربوط به 


۵ بدوی» ص ۷۵ - ۰۷۶ 

۲ 7.0016۲ زمانی آن را سنکر ضبط کرده است؛ زمانی» پیشین» ص ۳۰۷؛ طباطبایی آن را زنکر ضبط کرده است؛ بدوی» 
ص ۳۲۹ ترجمة طباطبایی. 

۷ بدوی» ص ۰۲۲۹۰ 

۸ همان ص 2۰0 و 4۰۷. 

۹ همانه من ۶۲۲ 

۰ همان ص ۲۸۸ ۲۷۸ و 8۲۳؛ البته او خود در مقدمه, تعداد محلات ویژه خاورشناسی را بیش از سیصد 
مورد ذکر کرده است که باید صد مورد دیگر را هم بر آن افزود که تنها به این موضوع اختصاص نداشته, بلکه 
به طور پراکنده مقالاتی در این موضوع را دربردارد. 

۱ همان» ص ۲۵. 

۲ برای آشنایی با کلی از زندگی‌نامة او؛ راک: بدوی» ص ۱۲۳ - ۰۱۰۹ 


(۹۵۳ ۸۵ 


ده ای مسسم‌قانی حل نت 


میراث مکتوب جهان اسلام را تا قرن پنجم جمع‌آوری کرده است. او در این مجموعه کتابها را بر اساس 
موضوع طبقه‌بندی کرده است. بخشی از این مجموعه با عنوان تاریح التراث العربی در هشت جلد به عربی و 
با عنوان تاریع نگارشهای عربی» در چهار جلد به فارسی ترجمه شده است. البته کار این پژوهشگران با 


۳ تصحیح نسخ خطی و احیای ترات 

از جمله حوزه‌هایی که مستشرقان در آن بسیار فعال بوده‌اند. شناسایی سخه‌های خطی. تصحیح و انتشار آن 
بوده است. تصحیح و چاپ نسخ خطی یکی از چندین اقدام ایشان در حفظ و احیای تراث به شمار می‌رود. 
جمع‌آوری نسخه‌های خطی برای کتابخانه‌های فردی و عمومی, تهيهة فهرستی از این نسخه‌ها که در 
کتابخانه‌های مختلف غربی وجود دارند. ترجمةٌ اين آثار و پژوهش و تألیف دربارة آنهاء از جمله تلاشهای 
گوناگون دیگر در این راستا است." " مستشرقان در این بخش, به موضوعات مختلفی توجه کرده‌اند که در 
اینجا به دو موضوع مهم قرآن و حدیث اشاره می‌کنیم: 


الف) در حوزة قرآن 
مستشرقان کتابهای گوناگونی از قرائتنها را احیا کرده‌اند که از جمله مهم‌ترین آنها کناب غایة النهاية فی 
داوود را به همراه مقدمه و تحقیق منتشر کرده است. 

کتابهای تفسیری اولیه» مانند معانی الفران فراء و معانی القرآن ابن‌منظور نیز از جمله آثار احیاشده توسط 
ایشان است. همچنان که تفاسیر مهم بعدی نیز به اهتمام مستشرقان احیا و منتشر شد که از آن میان به اسرار 
التأویل بیضاوی می‌توان اشاره کرد که فرایتاج (۱۸۲۱ ) آن را در سال ۱۸۶۵ میلادی تحقیق و در لایپزیگ 
به چاپ رساند. همچنین تفسی رکشاف زمخشری که. نامولیز (۱۸۸۹ م) مستشرق انگلیسی» آن را پس از چهار 
سال تحقیق از سال ۱۸۵۲ تا ۱۸۵۹ میلادی به چاپ رساند. /۷تقان سیوطی نیز توسط شبرنگر (م ۱۸۹۳) احیا 


ب) در حوزهة حدیث 

مستشرقان در حوزه‌های حدیثی» نسخه‌های خطی گوناگونی را بررسی و چاپ کرده‌اند. احیای برخی از این 
بسیار و کوششی طاقت‌فرسا را می‌طلبیده است. از جملةٌ این آثار باید از کتابهای زیر یاد کرد: سيرة ابن‌اسحاق 
وت فان رو ها وش اش ام سای ۳۱۱۵ ای نهد 
چاپ رسید. طبقات ابن‌سعد. که توسط بروکلمان تحقیق و منتشر شد و هنوز هم این نسخه از طبقات البته با 


(۹۵۳ ۸ 


ده یار یل مسسم‌قانی حال نت 


حروف‌چینی جدید» مورد استفاده قرار می‌گیرد. کامل النواریح ابن‌اثیر که از سال ۱۸۵۱ به بعد به همت و 
تحقیق ترنبرگ سوئدی (م ۱۸۷۷) بر اساس نسخه‌های خطی موجود در پاریس» برلین و موز بریتانیا تتصحیح 
و به چاپ رسید که هنوز هم بهترین چاپ این مجموعه به شمار می‌روده فنوح البلدان بلاذری» که دخویه 
هلندی (م ۱۹۰۹) آن را به همراه مقدمه» فرهنگ واژگان و فهرست‌هایی منتشر کرد. وی همچنین 
معجم البلاان یعقوبی و تاریع طبری را نیز تصحیح کرده است. تاریع طبری در فاصلة سالهای ۱۸۹۷ تا ۱۹۰۱ 
میلادی با همکاری گروهی از مستشرقان در سیزده جلد و با دو جلد پیوست تکمیلی شامل مقدمه. فرهنگ 
واژگان» تصحیحات و فهرست‌هاء به چاپ رسید. 
وستنفلد آلمانی (م ۱۸۹۹) از جمله مستشرقانی است که در این زمینه تلاشهای بسیاری انجام داده است 
کت طوان ااط دهی ب فان ای آين ان ینیب ۷ ماه نوی ارف ان قیه وسیره انخ‌اسخاق 
به روایت ابن‌هشام از جمله آثار تصحیح‌شده توسط او است. 
این موارد تنها بخشی از آثار گوناگونی است که مستشرقان» آنها را تصحیح و چاپ کرده‌اند. دکتر علی 
بن ابراهیم النهله نزدیک به پانصد کتاب از میراث مسلمانان را که به همت مستشرقان احیا و چاپ شده نام 
برده است."" البته باید یادآور شد که خاورشناسان در ژوهش کتابهای عربی و نسخه‌های خطی از همکاری 
داش ها رپ نی اه کی اما مهد فیط شا ابا ای شاه 
الدین منجد و محمود طناحی از جمله دانشمندان مسلمانی هستند که با خاورشناسان همکاری داشته‌اند ۴" 
سلماناش فالیت فان و در سوه تراک هم نفد وهی تسین کر دهاز ختوان تحعات آنتان زا در 
این بخش بسیار ستوده‌اند و اهتمام آنها را در این زمینه سلسله‌جنبان فعالیت مسلمانان دورةٌ معاصر در احیای 
تراث دانسته‌اند؛ برای مثال محمد کردعلی با به کارگیری تعبیر «مستعبرین» برای عرب‌شناسان خاورشناس» 
در این زمینه می‌نویسد: «لو لا عناية المستعربین باحیاء آثارنا لما انتهت الینا تلک الدرر الثمينة التی اخذناها من 
طبفات الصحابه وطبقات الحفاظ ومعجم ما استعجم وفتوح البلدان وفهرست ابن‌ندیم و... ابن‌جبیر وابن‌بطوطه 
الی عشرات من کتاب الجغرافیه والرحلات التی فتحت امامنا معرفه بلادنا فی الناضی وبها وقفنا علی درجة 
حضارتها. ولو لا احیاژهم تاریخ ابن‌جریر وابن‌الاثیر و... لجمعنا تاریخنا الصحیح واصبحنا فی عمایه من امرنا 
ولو جثنا نعدد حسنات دواوین الشعر او کتب الادب والعلم التی احیوها لطال بنا المطال». "" در مقابل این افراد 
برخی دیگر با سوءظن به کار آنها نگریسته‌اند و با توجه به برخی کتابهای منتشرشده» آنها را نقد کرده‌اند. 
پهاملدنن؛ اهتعام همست فان .ید انعبای ترات واتزاییدة دی ام ی دازده 
ا2 ای اامشوط به فرق ی اسلا کر ان را موم تشد اخاکفای کر ماو مه 
می‌شود: «تراث فرق وکل ما توّدی اشاعته الی تجدید النزاع بکل صورة الفكرية وال‌سياسية والمذهبیة» از 
دیدگاه او نشر آثار صوفیانه, فلسفه و کلام تنها برای ایجاد تفرقه است: 
کما ان اهتمام المستشرقین بالتصوف والفلسفة وعلم الکلام وولعهم العجیب بدراسة هذه 
العلوم ونشر موّلفتها لاتفسیر له الافی ضوء اهدافهم الرأسية نشر ببلة العقادیه وتمزیق 
وه ی 


۶ النملهه ص ۱۰۶ - ۵۳. 
0 النملهه ص ۲۵. 


(۹۵۳ ۸۷ 


ده ای مسسم‌قانی حال نت 


۲ احیای مطالب سخیف که موجب بی‌اعتمادی به گُذشتة پر افتخار مسلمانان می‌شود: «کل مایفقد العرب 
والمسلمین الثقة بماضیهم وامجادهم ورجالههم مثل الف لیلة ولیلة ولغانی».۲۲ 
این ادعا را بسیاری دیگر هم تکرار کرده‌اند. دکتر عبدالعال» اهتمام مستشرقان به چاپ و نشر کتب 
قرآتات را شعله‌ور کردن آتش فتنای دانسته است که عثمان آن را خاموش کرد آن‌گاه که مسلمانان بر یک 
نسخه اتفاق کردند. استدلال امر این است که کتاب المصاحف ابوبکر عبدالله ابن ابوداود برای نخستین بار 
توسط یک مستشرق انگلیسی, یعنی آرتور جفری» منتشر شد.*۳" 
دکتر محمد سید الحلیند. استاد دانشگاه الازهر مشابه همین انگیزه را برای انتشار کتب متصوفه و 
فرقه‌های کوچک اسلامی ذکر کرده است که هدف خاورشناسان از نشر آن» یافتن نظرات شاذ و اختلافات 
قدیمی تاریخی و دیدگاههای غلوآمیز و غیرمعقول فرقه‌های اسلامی و انتشار آنها در سطح جوامع اسلامی 
توده انیت با مسلمانان,را ند ادامه همای اخلاف ان و نفد وپررستی آنقا متفغول بسازند.. قنوری نت در 
/ستشراق و التاریح /اسلامی "" با سوء ظن به مطالعات تاریخی مستشرقان می‌نگرد و هدف آن را برجسته 
کردن نقاط ضعف و تشکیک در افتخارات ثابت تاریخ اسلام می‌داند ۲۳ 
همچنان که عمر رضوان, فعالیتهای ترائی آنها را بر احیای تراث فرقه‌های منحرف باطنی و غنوصی ... و 
نشر افکار کفرآمیز مانند عقاید غلات صوفیه و اهل حلول و اتحاد و اباحی‌گری متمرکز می‌داند و بر اين باور 
است که تفا می‌خواستهانت زاین طرنی عقاید اضیل اسلاهی راارسم برق: ‏ باره‌اش اه مسلهانان یو جر 
اثبات اهداف مخرب خاورشناسان, آمار موضوعی کتابها را بررسی کرده‌اند که به موجب آن ۶۳ درصد این 
کتابها به تصوف فلسفه و کلام؛ ۳۰ درصد به تاریخ و تراجم؛ و مابقی به تفسیر ادبیات عرب» جغرافیا فقه و 
علوم اختصاص دارد. " " برخی از این گروه تا بدانجا پیش رفته‌اند که سوزاندن میراث ارزشمند گذشتگان را بر 
حفظ و نشر آنها بدین شیوه ترجیح داده‌اند: «کان یتمنی آن‌تحرق هه المخطوطات ولا تقع فی ایدی 
المستشرقین, لأنهم استخدموها ضد العرب والمسلمین»" " و یا گفته‌اند: 
ومن اعجب العجب آن‌تجد آأمة -مثل امتنا - تشکر وتمجد تعظم امر سارقی وائقها 
لمجرد آنهم احتفظوا بها او قدموا الیها صوره منها وعهدی بالدول الواعیه انها تفضل 
حرق وثاتقها من آن‌تقع فی ید اعدانه. ۳" 
تأمل در فعالیتهای خاورشناسان در احیای تراث نشان می‌دهد که آنان با توجه به دغدغه‌های خود 


تلاشهای ارزشمندی را در اين زمینه انجام داده‌اند که البته از اشتباه و خطا و در برخی موارد غرض‌ورزی به 


۸ زمانی» پیشین. ص ۱۲۰ به نقل از او در المستشرقون والفران» ص ۷ 

۶۰ همان» ص ۰۵۱-۱ به نقل از 2 ستشراق والنبشیره ص ۰۱۱ 

۳۲ عمر رضوان» ص‌‌ ۰ 

۳ لمنمله» ص ۲۱ به نقل از عبدالعظیم الدیب که جامعة آماری خود را دو کتاب صلاح‌الدین منجد و عبدالجبار عبدالرحمن 
قرار داده و تأکید کرده است که این مطالعه از جامعیت کامل برخوردار نیست. 

۶ النمله» ص ۲۲ به نقل از زقزوق. 

۵ المله. ص ۲۲ به نقل از عبدالعظیم الدیب. 


(۹۵۳ ۸۸ 


سوه ای مسسم‌قانی حال نت 


دور نبوده است." " همچنان که اهتمام خاورشناسان به برخی موضوعات یا افراده اهمیتی بیش از حد به آنها 
بخشیده است. با این همه در رویاروبی با این نوع فعالیتها توجه به نکات زیر ضروری است: 
۱ اگرچه قطعا هدف استعمار ایجاد تفرقه میان مسلمانان است. اما در عمل به نظر نمی‌رسد که این شیوه 
برای تحقق آن هدف باشد. آنجه که در عمل به تفرقه در جوامع اسلامی دامن زده است. رویکردهای 
تعصب‌آمیز به یک فرقه و بزرگ کردن اهانتهای یکی به دیگری است؛ مثل ماجرای مسجد بابلی. 

از اين رو به نظر نمی‌رسد که پژوهش دربارة موضوعاتی مانند قرامطه» حلاج یا اباضیه چنین نتیجه‌ای 
داشته باشد. 
۲ کارهای مستشرقان به این موارد محدود نمی‌شود بلکه اين تنها معدودی از بسیار ترائی است که احیا شده 
است؛ برای مثال در کنار تفسیر کشاف که از آثار معتزلیان است» تفسیر بیضاوی, اتقان سیوطی و کتابهای 
ارزشمند دیگری هم احیا شده است که اصلا چنین توجبهاتی دربارة آنها صادق نیست. 
۳ بخشی از توجه مستشرقان به این نوع موضوعات به این دلیل است که آنها اولاًفاقد داوری و ارزش‌گذاری 
دربارة فرقه‌ها هستند و در نگاه برون‌دینی آنهء فرقه‌ای بر فرقة دیگر برتری ندارد؛ انیا آنها با رویکرد 
تاریخ‌شناسانه به پژوهش می‌پردازند و برای داشتن تصویری واقعی از جامعة اسلامی» شناسایی کنش‌ها و 
واکنش‌ها و حرکتهای مختلف را ضروری می‌دانند که از جمل این حرکتها فرق و گروههای مختلف اسلامی 
است. ثالاً دست‌یابی به منابع اولیه از مهم‌ترین ضرورتهای پژوهشهای علمی است. 
ی ار داوریا مرو کارا باه ارگ تا ماه ارت همان تالف با لاش فاویه 
تضوک که عنا به این خلیل با آنها محالقت م‌شود که با دینگاههای عده‌ای از اهلن شتت موافق تست 


ترجمه 
مستشرقان از آغاز شکل گیری جریان استشراقاهتمام ویژه‌ای به ترجمة نگاشته‌های مسلمانان داشته‌اند. بخخش 
عظیمی از نخستین ترجمه‌هاء مربوط به ترجمه آثار تمدنی جهان اسلام. نظیر طب. ریاضی و نجوم و ...۰ بوده 
است. بخش دیگری از اين ترجمه‌هاء ترجمة قرآن است. نخستین ترجمةٌ قرآن در قرن دوازدهم تهیه شد. 
قرآن. در طول تاریخ استشراق» به زبانهای گوناگون اروپایی ترجمه شده است. این ترجمه‌ها که در آغاز بسیار 
نااستوار و با اشتباهات زیاد و تحریفات فراگیر همراه بوده است. به مرور دقت بیشتری یافته است. در حال 
حاضر ترجمه‌های متعددی از قرآن» به زبانهای مختلف اروپایی وجود دارد" " که ترجمه‌های کنونی از نظطر 
شیوایی» نوع نثر, توضیحات اضافی و تعلیقات و نیز دقت در معادل‌یابی» با یکدیگر تفاوت دارند. 
بخش سوم ترجمه‌هاء ترجمةّ متون اصلی اسلامی, مانند ترجمة نهج البلاغه» صحیح بحاری» فهرست 
ابن‌ندیم» سیر ابن‌هشام و ... است که بهره‌گیری از متن اصلی اسلامی را برای پژوهشگران آسان می‌کند. 
بی‌شک ترجمه‌ها به این موارد محدود نمی‌شود. ترجمة نگاشته‌های متأخر مسلمانان از مهم‌ترین انواع 
ترجمه‌ها است. اما پرداختن به همه اینها از موضوع بحث ما خارج است. 


برای نمونه ر.اک: محمود طناحی» مدخل الی تاریح نش رالتراث العربی مع محاضره عن التصحیف و التحریف. 
۷ برای نمونه: ر.ک: زمانی» پیشین. ص ۳۰۵؛ ۲۰ ترجمه به زبان ایتالیا؛ ۳ ترجمه به آلمانی» ۱۵ ترجمة معروف به 


(۵1۳ ۸٩ 


ده ای مسسم‌قانی حل نت 


در بحث ماء پرداختن به ترجمه‌ها اهمیتی ندارد؛ چرا که برخی از ترجمه‌هاه به مانند آنجه به آنار تمدنی 
مربوط است با موضوع این درس ارتباطی ندارد. آن دسته از ترجمه‌ها هم که با موضوع بحث مرتبط هستنده 
در پژوهشهای مستشرقان دربارة اسلام تأثیر چندانی ندارند. اغلب مستشرقان با تسلط به زبان عربی در استناد 
به اطلاعات معتبر از منابع اولیة اصلی بهره گرفته و بدان ارجاع داده‌اند؛ از این رو دقیق بودن بانبودن 
ترجمه‌ها در ظاهر بازتاب چندانی در این‌گونه مطالعات نداشته است. همچنان که وضعیت ترجمه‌های قرآن نیز 
به ویژه در دورةٌ معاصر که بیشتر ترجمه‌ها تا حد زیادی امانت را رعایت کرده‌انده همین‌گونه است. اهمیت 
ترجمه‌ها بیشتر از بعد تبلیغی و تأثیرگذاری آن است؛ چرا که شیوایی و روانی ترجمه‌های قرآن در جذب 
مخاطبان موّثر است. ترجمة آثار ارزشمند حدیثی» مانند نهج البلاعه. در معرفی تشیع نقش مهمی دارد و 
ترجمةٌ نگاشته‌های مختلف نویسندگان متأخر مسلمان با توجه به موضوع آن, از جنبه‌های مختلف درخور 


۵ تهیة دايرة المعارفها 
نگاشتن دايرة المعارف یکی از مهم‌ترین اقدامات مستشرقان است. تدوین دايرة المعارف اسلام» در سال ۱۸۹۲ 
میلادی نهمین کنگرة بین المللی مستشرقان در لندن پیشنهاد شد که بلافاصله پذیرفته شد و دو تن از 
معروف‌ترین مستشرقان یعنی گلدزیهر مجارستانی و دخویه هلندی به سمت نخستین رسای کميتة اجرایی 
آن برگزیده شدند. این مجموعه در چهار جلد اصلی و یک جلد ضمیمه (در مجموع در پنج جلد) تا سال ۱۹۳۸ 
میلادی (۱۳۱۷ ه) با همکاری حدود صد تن از مهم‌ترین مستشرقان به سه زبان انگلی‌سیء فرانسه و آلمانی 
منتشر شد. شخصیتهایی نظیر بلاشر بروکلمان گلدزیهر گیب شاخت. هارتمان, لامنس و بسیاری دیگر در 
تدوین مقالات آن مشارکت داشتند. با توجه به پاره‌ای کاستی‌ها و جامع نبودن آن, با پایان یافتن جنگ جهانی 
دوم. تدوین ویراست دوم آن از سال ۱۹۵۰ میلادی آغاز و در بازده جلد منتشر 9 بررسی مقالات این دو 
ویراست به روشنی روند تغییر در مطالعات اسلامی را آشکار می‌سازد. در ویراست دوم این مجموعه بسیاری از 
مقالات را نویسندگان مسلمان نگاشته‌اند تا تصویری دقیق‌تر و واقع‌بینانه‌تر از اسلام ارائه شود؛ چنان‌که مدخل 
«اثنی عشریه» در ویراست اخیر به قلم حسین نصر نگاشته شده است. 

همچنین برخی از جهت‌گیریهای افراطی نیز در ویراست دوم تعدیل شده است. با این همه مقالات این 
دايرة المعارف از جنبه‌های مختلف کاستی‌هایی دارد که از مهم‌ترین کاستی‌های آن غفلت از تشیع و آرای آن 
در موضوعات مختلف است. همچنان که بخشی از مطالب آن,» با توجه به اينکه از منظری برون‌دینی نگاشته 
شده و در برخی موارد مبانی پذيرفته‌شدة مسلمانان را اصل قرار نداده است. با دیدگاههای مسلمانان در 
فان مما خفته سای انس فتاه ور اسشاه بقل اک سای تارب یداع ان اریز 
استفاده از منابع نااستوار در کنار منابع معتبر» از دیگر اشکالات برخی از مقالات این دايرة المعارف است. در 
تدوین مقالات مربوط به تشیع» مبنا قرار دادن دیدگاههای رایج اهل سنت موجب شده است تا تبیین آنها از 
وضع ربا ایدگاه فیمه کاملا ماوت باشه لاوم به دکر ات که طااقییای اه فز راشای تفت مقالات اتخ 
مجموعه. در میان شیعیان انحام شده است. 


(۹۵۳ ۹. 


سوه ای مسسم‌قان‌ی حال نت 


دايرة المعارفها با اعتبار بین المللی خود. و نیز نویسندگان سرشناسی که به تدوین آن همت گمارده‌اند و 
جامعیت مطالب آن و زبانهای مختلفی که بدان ترجمه شده‌انه بسیار اثرگذار و مهم هستند و مرجعی ضروری 
برای تمام پژوهشگران به شمار می‌روند. "۲ 

دايرة المعارف اسلام به غیر از زبانههایی که بدان چاپ شده است به زبان ترکی» اردو و عربی نیز ترجمه 
شده است که البته برخی از مدخلها در ترجمه‌ها دستخوش تغییر شده‌اند. همین محموعه. به پیشنهاد احسان 
پارشاطر به فارسی نیز ترجمه شده است که برگردان آن تا دخل اردبیل» در یازده جلد و با عنوان دانشامة 
/یران و اسلام به چاپ رسیده است. نام اين دانش‌نامه پس از انقلاب به دانترامة جهان اسلام تغییر یافت» 
همچنان که مدخلهای آن از حرف «ب» به بعد اغلب با اصلاح و تدوین دوبارهه فراهم آمد. " در کنار دايرة 
المعارف اسلاص از دايرة المعارفهای دیگری هم باید یاد کرد. دايرة المعارف مسلمان در دنیای جدید که 
انتشارات آکسفورد آن را در پنج جلد تهیه کرده است. از این جمله است. 

ايرة لمارف قرآن, یکی دیگر از نمونه‌های ی نگونه تألیفات است که در سالهای اغیر زیر نظر خانم 
مک اولیف تدوین شده است. این مجموعه که به مباحث مرتبط با قرآن پرداخته است» در پنج جلد و یک جلد 
فهرست. فراهم آمده و در آن آشکارا تلاش شده است تا به نظرات شیعه هم توجه شود 


1- تهیة فهرست‌های موضوعی و الفبایی 

تک دیگر از انواع فعالیتهای مستشرقان. که البته به نوعی پیش از آن در جپان اسلام معمول بوده نیتم 
تیه فهرات‌های ضرع سا ایس بزای اباب ماطاهیت ایس که رامبا شتایس راو وتا حاد یش 
آسان می‌کند. دانشمندان اسلامی در دوره‌های پیشین به همین منظور مجموعه‌هایی را فراهم آورده بودند که 
با اینکه مجموعة جامعی از روایات بود اما آنها را به صورتهای مختلف طبقه‌بندی می‌کرد و در برخی موارد 
آدرس کلی منابع آن را به شکل حروف اختصاری ارائه می‌داد. کتاب جامع /2صول ابن‌اثیر و کنز العمال متقی 
معاصره مانند ار آدرس دقیق منابع امری ضروری بود که نیاز به آن پیش از همه برای مستشرقان ملموس 
بود. آنها از یک سو مانند برخی عالمان اسلامی» روایات را در حفظ نداشتند که به راحتی آنها را شناسایی کنند 
و یا با منابع آن‌قدر آشنا نبودند که به سادگی با استفاده از مجموعه‌های موجود. آنها را در منابع اولیه بازيابند. 
از سوی دیگر انجام پژوهشهای علمی» آن گونه که در آن جوامع انتظار می‌رفت» مستندسازی دقیق و جامعی 

با توجه به این امر است که مستشرقان در دو حوزةُ قرآن و روایات نخستین فهرست‌ها را فراهم آوردند. 


۳۹۹ ردک: عمر رضوان» ص ۱ 
ود زمانی. پیشین» ص‌‌ ۳۳۱ ۳۳ ۳۲۰ 


(0۰/۷۵۵ ۵ ۴ ۹۱ 


ده ای مسسم‌قان‌ی حال نت 


الف) کثسف الآیات 

فلوگل آلمانی (م ۱۸۷۰) نخستین کشف الایات قرآنی را با عنوان نجوم آفرقان فی اطرف الفرآن فراهم آورد 
که فهرست الفبایی واژگان قرآنی بود و که تمام فهرست‌های بعد بر پاي آن شکل گرفته است؛ چنان که فواد 
عبدالباقی المعجم المفهرس الفاظ القرآن الکريم را بر اساس همین مجموعه تدوین کرده است. البته فلوگل 
در کار خود به اشتباهاتی هم دچار شده بود که عبدالباقی در مقدمة /لمعجم المفهرس به ۳٩‏ مورد از اشتباهات 
او در تشخیص ريشة لغت اشاره کرده است. با این همه کار فلوگل مزیتهایی نیز داشته است که این مزایا در 
کار عبدالباقی دیده ی 


ب) فهرست روایات 
نخستین فعالیت کار در این حوزه توسط مستشرق هلندی» ونسنیگ (م ۱۹۳۹) انجام شده است. او در واقع دو 
نو رش روام زا طر ی و وی ۱ سر 
افشگ ای رای امادست کی سا یه کات ی عم اهاط هی شاه اش ان 
کتابها عبارت‌ند از: صحاح ستةء مسند دارمی» مسند ابن‌حنبل و موطاً مالک وی برای تهية این مجموعه از 
همکاری ۲۸ تن از دانشمندان کشورهای مختلف بهره برده است. نخستین جلد این محموعه در سال ۱۹۰۳۲ 
به چاپ رسید و پنج جلد بعدی آن به تدریج منتشر شد. این مجموعه المعجم المفهرس لالفاظ الحدیث النبوی 
نام دارد. ۳ 
۲ وی مجموعة دیگری را نیز فراهم آورده است که مبتنی بر ترتیب موضوعی روایات با ریز موضوعات 
متعدد است که ناظر به چهارده کتاب روایی است این کتب عبارت‌اند از: کتب پیشین: صحاح ستهء مسند 
دارامی» مسند احمد بن حنبل,» موطً مالک» به همراه: مسند طیالسی و مسند امام زید و سه کتاب تاریخی سيرة 
این‌هشام, مغاری واقدی و طبفات ابن‌سعد. این مجموعه در سال ۱۹۲۷ میلادی در لیدن به چاپ رسید و پس 
از آن به همت فوّاد عبدالباقی به عربی ترجمه و در سال ۱۹۳۶ میلادی با نام مفتا کنوزلسنة چاپ شد. 
آخرین نوع از نگاشته‌های خاورشناسان کتابهای تألیفی و پژوهشی است که شمار آن بسیار زیاد و متنوع 
است که در بخشهای بعدی به برخی از آنها که به حدیث مربوط است اشاره خواهیم کرد. 


چکیده 
"# مستشرقان در بخش مکتوبات فعالیتهای بسیار متنوع و متعددی را سامان داده‌اند که آماری دقیق از 
نگاشته‌های آنان در دست نیست. فعالیتهای نگارشی مستشرقان عبارت‌اند از: 
۱- انتشار محلات؛ 
۲ تهیة فهرست‌ها؛ 
۳ تصحیح نسخه‌های کلی از نگاشته‌های اسلامی؛ 


۳/۲ ر.ک: بدوی» ص‌‌ ۳۳ 
۳ فوک ص ۳۵. 


(۹۵۳ ۹۲ 


۶ ترجمه؛ 


۵- تهية دائرة المعارفها؛ 


۱ تهیة فهرست‌های موضوعی و الفبایی. 


۹۲ 


مد مسسم‌فانی حلنث 


(۹۵۳ 


آشنایی با برخی از مهم‌ترین شخصیتهایی که در حوزهٌ حدیث بحث کرده‌اند: 
شش شاعته پوتبال ود مو شک 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیش به فعالیتهای گوناگون خاورشناسان, از جمله تأسیس کتابخانه موسسات آموزشی و پژوهشی» 
انتشارات» برگزاری همایش انتشار محلات» فهرست‌نگاری» تصحیح نسخ خطیء ترجمه و تهية دايرة المعارف 
و معجم به اجمال آشنا شدیم. در این جلسه به برخی شخصیتهایی می‌پردازيم که آرای آنها دربارة حدیت 
اهمیت زیادی دارد. 


مقدمه 
پیش از آنکه به بحث از خاورشناسانی بپردازيم که در حوزةٌ حدیث جایگاه ویژه‌ای دارنده لازم است اشاره‌ای 
به برخی منابع مفید در این موضوع داشته باشیم. 

از شیوه‌های معمول در مطالعةٌ مستشرقان» بررسی یکایک آنها به طور مستقل است که ممکن است بنابر 
حروف الفباء يا تاریخ تنظیم شود. در این بررسی‌ها زندگی‌نامه. آثار و آرای شخصیت‌های گوناگون ارزیابی 
می‌شود. 

از مجموعه‌های جامع که با این نگرش تدوین شده المستشرفون از عقیقی به عربی در سه جلد است. در 
این محموعه که از نظر جامعیت مشابه ندارده موّلف به اختصار زندگی‌نامه» تخصص و تألیفات افراد را بررسی 
کرده است. اطلاعات این مجموعه به رغم آنکه بسیار اجمالی است اما در هر پژوهشی نیاز به آن احساس 
می‌شود. 

کتاب دايرة المعارف مستشرقان از عبدالرحمن بدوی که توسط صالح طباطبایی به فارسی ترجمه شده نیز 
با همین شیوه مرتب شده است. او هم به شرح آثار و آرا و گاهی داوری دربارة افراد می‌پردازد. 
بدوی در این مجموعه به آثار ۱7۷ نفر پرداخته است که تا سال ۱۹۷۰ را شامل می‌شود. در این مجموعه 
برخی شخصیتهای مهم همچون همانند مونتگمری وأت نیامده است و داوری او دربارة بعضی آفراد متناقض 


مسشم‌فان ی حدیث 


سا 


است. 
کتاب نقد آثار خاورشناسان از حسینی طباطبایی نیز به همین شیوه تنظیم شده است. او در این کتاب؛ 
بدون آنکه نظم الفبایی یا تاریخی را رعایت کند. از بیست خاورشناس با ملیتهای گوناگون اروپایی و آمریکایی 
یاد می‌کند و ابتدا به زندگی‌نامةٌ علمی» کتب» آثار و به ویژه به ترجمه‌های عربی یا فارسی آنها پرداخته و در 
نهایت برخی ویژگیهای مثبت و منفی آثار آنها را با ذکر نمونه برمی‌شمارد. اهمیت این مجموعه به علت 
جز این مجموعه‌ها که به افراد گوناگونی از مستشرقان اختصاص يافته, تألیفاتی در آرای یک یا چند تن 
از مستشرقان در دست است. این موارد اغلب یک شخصیت مهم و اثرگذار يا چند شخصیت با دیدگاههای 
شاخص در یک موضوع را بررسی می‌کنند. 
فکری تآثیر داشته. مهم و مفید است. اما در مقام آموزش, نیاز به نگاهی جریانی احساس می‌شود تا روندی 
کلی در ذهن شکل بگیرد. اطلاعات پراکنده و جزئی فرارند. علاوه بر اين» شيوة طرح مطالب به صورت 
فرهنگ و مرجعی» در هر کار پژوهشی ضروری است. اما نگاه تاریخی به موضوعات روند شکل گیری» 


سیر تاریخی بحث از حدیث 
با توجه به جایگاه ویزهُ حدیث در همه موضوعات دین اسلام روشن است که خاورشناسان بسیار زودهنگام با 
حدیث آشنا شدند. به نظر می‌رسد دست‌کم از قرن هفدهم در اروپه ماهیت حدیثه چگونگی نقل آن و 
مهم‌ترین نقل‌کنندگان و نویسندگان جوامع حدیثی» برای خاورشناسان شناخته شده بوده‌اند. ۳" هربلوت*۳ 
خاورشناس فرانسوی (۱۹۹۵ م) در دايرة المعارفی که دربارة شرق فراهم آورد. مدخلی را به حدیث اختصاص 
داد که از نخستین نظرات مکتوب خاورشناسان در این مورد به حساب می‌آید" " اما پژوهشهای علمی جدی 
در بحث از حدیث. از قرن نوزدهم آغاز شد و آثار مهمی در ربع سوم اين قرن انتشار یافت.۳" 

نخستین مطالعات حدیثی بیشتر به دست کسانی فراهم آمد که به تدوین سيرهٌ پیامبر اکرم (صلی له 
علیه و آله) و تاریخ صدر اسلام علاقه‌مند بودند. از جمله اين افراد اشپرنگر" " خاورشناس اتریشی (۱۸۹۳ م) 


است که به تاریخ صدر اسلام علاقه داشت و کتابی در سه جلد با عنوان زندگانی و تعلیمات حضرت محمد 
1 ی ۳۷۹ رن ی ِ ۱ 
(صلی الّه علیه و آله) به نگارش در آورد؛. ویلیام مویر خاورشناس انگلیسی (م 1۹۰۵) نیز کتابهای 


۶ ر.ک: ۱۷ 02۶ ۳1201 

(00 ۵ 

۹ ر.ک: ۵-۱۷ ع0 ۲120100 شینی میرزه ص . برای اطلاع بیشتر دربارة او ر.ک: العقیقی» ج ۱ ص ۱۵۹ 
۷ همان. 

۸ 

۹ برای اطلاع بیشتر: ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۱۳۱؟ فوک ص ۱۸۷ - ۰۱۸۶ 

۰ 1۷]1. برخی او را «سیور» نامیده‌اند. 


(۹۵۳ ۹۷ 


دروم مسملسم‌قان ی حال مث 


بسیاری دربارة اسلام نگاشته از جمله چهار جلد در زندگانی محمد (صلی الّه علیه و آله) و تاریخ اسلام که 
آرای او دربارةٌ حدیث در ضمن آن آمده است. او از خاورشناسانی است که با هیئتهای تبشیری همکاری داشته 
و تعصب در آثارش آشکارا دیده می‌شود. " همچنان باید از وایل " خاورشناس آلمانی (۱۸۸۹ م) یاد کرد که 
آثار بسیاری دربارةٌ تاريخ اسلام دارد و در ضمن آنها دربارةٌ حدیث نظر داده است. از جمله آثار او: ار محمد 
نبی, زندگی و تعالیمش و افسانه‌های عهد قدیم در میان مسلمانان است. او در گزارش سيرهٌ نبوی (صلی الّه 
علیه و آله) اگرچه به نخستین کتابهای سیره مانند سیرة ابن‌هشام نظر داشته, اما کتابهای از غرض‌آلودترین 
" مستشرق هلندی (۱۸۸۳ م) از 
دیگر خاورشناسانی است که در تاریخ اسلام و به خصوص آنچه مربوط به اسپانیا است تألیفات بسیاری داشته 
و دربارة حدیث نیز اظهارنظر کرده است."" موتسکی دیدگاه این عده را به ویژه با استناد به نگاشته‌های مویر 
دربارة حدیث چنین گزارش می‌دهد: 
شخصیت. اقوال و افعال پیامبر اسلام و موٌسس دین جدید» به طور طبیعی موضوع 
محوری گفتگوها در زمان حیات آن حضرت بوده است. این عادت عمومی پس از وفات 
وی ادامه و حتی افزايش یافت. علت این امر را نباید تنها در دلبستگی و احترام 
مسلمانان نسبت به آن عزیز دانست بلکه مهم‌ترین سبب این بود که همگان دریافتند 
قرآن به عنوان منبع راهنمایی در شئون و حیات علمی جامعة در حال گسترش 
عربستان کافی نیست. این کمبود با مراجعه به تصمیمات و الگوی نبوی» یعنی همان 


نگاشته‌ها است که از انصاف علمی و دقت تاربخی به دور ات ۱ دزی 


دربارة پیامبر را گردآوری کنند و هرجا لازم بوده سنتی را برساخته و به او نسبت دهند. 

نویسندگان این دوره. اغلب به انتقال شفاهی حدیث توجه داشتند که به تدریج در نسلهای بعد به صورت 
مکتوب درآمد. عالمان غربی این دوره. دربارةٌ اعتبار تاریخی حدیث دیدگاهی دوگانه داشتند: از سویی بخشی 
از روایات نبوی را صحیح می‌دانستند از جمله آنهایی که علمای اسلامی به دلیل اسانید کامل و بی‌نقصشان 
آنها را پذیرفته بودند؛ از دیگر سو معتقد بودند بیشتر احادیث رایج در قرن سوم. حاصل جعل و ابداع راویان 
بوده است. از نظر ایشان دو عامل در جعل حدیث موثر بود: نخست نقل شفاهی آنها که امکان دست بردن را 
فراهم می‌کرد و دوم منازعات سیاسی و مذهبی که انگیزه برای این کار را پایه‌گذاری می‌کرد. از نظر این 
خاورشناسان روشهای نقد حدیث مسلمانان» با توجه به نقد سندی و توجه اندک به نقد متن» خودداری از 
بررسی‌های عقلی و مصون دانستن صحابیان از هرگونه نقده در شناسایی روایات جعلی از کارآیی کافی 
برخوردار نیست و احادیث صحیح در جوامع حدیثی, بسیار کمتر از آن چیزی است که عالمان مسلمان ادعا 
می‌کنند. وایل» سیور و دوزی برخی از روایات را اصیل می‌دانستند و تنها چند صد تا را صحیح می‌شمردند. 


۱ شینی میرزاء ص ۰-۷۱ ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص *؛ فوک» ص ۱۸ - ۱۸۸؛ بدوی ..؛ او اظهارنظرهای روشن و مهمی 
دربارة حدیث دارد: ر.ک: 11200 ص ۱۸ - ۱۶ مقدمه» موتسکی به آرای او بسیار استناد می‌کند. 

۷01 ۲ 

۳ بدوی» ص ۷۶ برای زندگی او ر.ک: بدوی» ص ۱۷۵ - ۰1۷۲ 

107۷ ۶ 

6۵ ر.ک: العقیقی» ج ۲ ص ۳۰۸-۳۷۰ بدوی» ص ۲۶۷۱-۲۵۳ موتسکی در مقالةً خود از جمله از او یاد کرده است و به 
کتابش دربارة اسلام ارجاع داده است: 10100 ص ۱۲ مقدمه. 


(۵۲ ۹۸ 


«مشگرهيم یلیم فان و حل مث 


ایشان وظیفةّ نقد حدیث را شناسایی اندک احادیث صحیح می‌دانستند. اما اغلب به اين کار اقدام نکرده و 
روشی را برای پیشبرد آن پیشنهاد نکرده‌اند." 

مشکوک بودن که در آثار این نویسندگان دیده می‌شود» به تدریج شدت بیشتری یافت. در میان 
پژوهشگران غربی دربارة حدیث» گلدتسیهر از جایگاهی ممتاز برخوردار است. او در مطالعات خود. جعل و 
تحریف حدیث را که پیشینیان به طور کلی رد کرده بودن. با متالهای گوناگون تبیین کرد از نظر او حدیث به 
دلیل جعل گسترده, نمی‌تواند به سادگی منبعی مناسب در شناخت تاریخ صدر اسلام به حساب آید. 

نوشته‌های گلدتسیهر دربارةٌ حدیث تأثیر بسیاری بر اسلام‌شناسی غربیان گذارد و آنان همواره با ديدة 
تحسین فراوان به آن نگریسته‌اند. پژوهشگران غربی پس از او تفسیرهای گوناگونی از نتایج کار وی به دست 
اور تانک هم گر تهای گوناگونی قر قیال ارن,دافاند مطالعات او میج فیدا عداقل فقه ها با 
ریات فتین تادا یی ور مضاطا هی تشگ که ابا در مات تاره یی یر ابالام شک کیت ده 
طرفداران چندانی نیافت و برخی به صراحت آن را مردود دانستند. 

تا شصت سال پس از انتشار نوشته‌های موّثر گلاتسیهر» شک افراطی وی در حدیث. همراهی تازه نیافت 
تا اینکه در نیمه قرن بیستم یوزف شاخت از این نظریه جانبداری کرد که هیچ یک از مجموعه‌های روایی از 
گوناگون تلاش کرد تا سیر دگرگونی و تکامل حدیث را در نتیجه تکامل فقه نشان دهد و بدین‌سان شواهد 
تازه‌ای برای ادعای گلاتسیهر آور همچنان که روشی برای شناسایی زمان جعل پیشنهاد کرد. 

نظریات شاخت. به شدت مورد توجه پژوهشگران غربی قرار گرفت و اغلب آنهاء به طور کامل یا اجمالی 
نظر او را پذیرفتند. پژوهشهای حدیثی پس از شاخت بنابر رویکرد پژوهشگران به دیدگاه وی به سه دسته 
تقسیم می‌شود: 
۱- پژوهشگرانی که آرای او را رد کرده‌اند. این افراد اغلب پژوهشگرانی مسلمان هستند که با تحقیقات غربی 
آشنا بوده‌اند. از افراد برجسته این دسته باید از مصطفی اعظمی اد کرد که در مقام پاسخگویی به ادعاهای 
شاخت» نااستواری پاره‌ای از استدلالهای او را نشان داده است و موجب شد تا شاخت در همان زمان, به 
اصلاح برخی آرایش اقدام کند. همچنین فوّاد سزگین نیز با جمع‌آوری فهرست کتابهای قرون اولية مسلمانان» 
تلاش کرد تا ادعای جعلی بودن روایات را باطل کند. ۳۳ 
۲ گروهی که نقاط اصلی دیدگاه شاخت را پذیرفته و جعلی بودن همه روایات را امری فرض کرده‌اند. مکر 
آنکه خلافش ثابت شود. نگاشته‌های چندی نیز در ربع آخر قرن بیستم با این دیدگاه منتشر شد که برخی از 
اقا رورت از یی طاشن یه آنها کی که 
۳ گروه سوم پژوهشگران غربی» که جمع بسیاری از ایشان را دربرمی‌گیره برخی آرای شاخت را پذیرفته‌اند و 
خواستار اصلاح نظرات تند او شدند. دو رویکرد گوناگون در بین ایشان دیده می‌شود. 
الف) برخی میان شکل و محتوای روایات تمایز قائل شدند و اگرچه پذیرفتند که گاهی شکل و سند روایات 
در زمانهای متأخر کامل شده است. اما جعلی بودن محتوای روایات را به طور کلی نادرست دانستند؛ از میان 
پژوهشگرانی که بر این باورند. خوبتر یونبال را می‌توان نام برد. 


۲ ر.ک: مقدمه بر کتاب ۲12010 ۱۷ - ۱6؛ آقای کریمی‌نیا این مقدمه را با حذف مستندات ترجمه کرده است: علوم حدیث» 
ی 
۷ ر.ک: ۲۱ ۱۸ 02 ۲6۲۵ ۳16۲0611 


(۹ ۵1۳ ۹۹ 


ی مستم‌قانی حد یت 
ب) دستة دیگر کوشیدند با به کارگیری روشهای شاخت. نتایج او را ارزیابی کنند. آنها برای تعیین تاریخ 


کرد. " پس از آشنایی اجمالی با روند کلی بحث از حدیث و برای بحث دربارةٌ موضوع مشکوک بودن و 
پژوهشگران دسته‌های گوناگون به اختصار با زندگی و آثار این شخصیتهای برجسته آشنا می‌شویم» اگرچه 
آرای ایشان به تفصیل در بخشهای آینده خواهد آمد: 


گلد تسیهر 
ایگناتس گلدتسیهر (۱۹۲۱ - ۱۸۵۰ ع)" خاورشناس یهودی» در سال ۱۸۵۰ در مجارستان و در خانواده‌ای 
صاحب نام و متمکن یهودی به دنیا آمد. سالهای نخستین تحصیلات خود را در بوداپست گذراند؛ سپس در 
ل ‏ یق ق لیم رف نک سا س یهگا یی سم ییات اشوین رده 
شرق‌شناسی» فلایشر بود که زیر نظر او, در سال ۱۸۷۰ با رساله‌ای دربارة تنخوم آورشلیمی» شارح یهودی عهد 
عتیق در قرون وسطی, دکترای خود را گرفت. سپس به بوداپست بازگشت و در سال ۱۸۷۲ به عنوان استادیار 
دانشگاه آن شهر به کار پرداخت. در همین زمان بود که به تدریج توجهش به پژوهشهای عربی و اسلامی 
بیشتر شد. "او پس از مدت کوتاهی از سوی وزارت فرهنگ مجارستان به همراه هیثتی تحقیقاتی به خارج 
فرستاده شد. آو مدت یک سال در وین و لیدن به کار پرداخت؛ سپس برای کمتر از یک سال از سپتامبر ۱۸۷۳ 
تا آوریل سال بعد را در شرق به سر برد. مدتی را در قاهره سوریه و فلسطین گذراند. او در مدت اقامتش در 
قاهره» در برخی از جلسات درس «الازهر» شرکت می‌کرد. 

گلدنسیهر با دست‌یابی به شهرت و اعتبار علمی در سال ۱۸۷۱ عضو مکاتبه‌ای آکادمی مجارستان و در 
سال ۱۸۹۲ عضو فعال آن شد و سرانجام در سال ۱۹۰۷ ریاست بخشی از آنجا را عهده‌دار شد. گلدتسیهر از 
سال ۱۸۹۶ استاد زبانهای سامی در دانشگاه بودایست شد و از آن پس هیچ‌گاه بوداپست را مگر برای شرکت 
در کنگره‌های خاورشناسی يا سخنرانی در دانشگاههای خارجیء ترک نکرد. او در سال ۱٩۲۱‏ در همان شهر 
در گذشت. 


آثار 

گلاتسیهر از جمله پژوهشگرانی پرتلاش است که بسیار زودهنگام دست به تألیف زده و نگاشته‌های متعددی 
از خود بر جای نهاد. گفته‌اند کمتر از دوازده سال داشت که مقاله‌ای دربارة اصل نماز در بهود» تقسیم‌بندی و 
اوقات آن به نگارش درآورد و در سن شانزده سالگی دو افسانه ترکی را به زبان مجاری ترجمه کرد. از آن 
پس به نگارش مقالات و نوشته‌های بسیاری پرداخت که از بیست تا چهارصد صفحه بودند. نوشته‌های وی را 
حدود ٩٩۰‏ آثر برشمرده‌اند. 


آثار او به چند دستةّ عمده طبقه‌بندی می‌شود: 


۱۳ ر.ک: کریمی‌نیاه» ص‌‌ 2/۳ برای محققان دو گروه اخیره همان ص‌‌ ۰۱۲ و9 نیز ر.کد ص‌‌ 2۸ -۸ 1918 
٩‏ 0010210607 10۸7 
۳۹۰ ر.ک: فوک» ص‌‌ ۳۳۹ 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱۰۰ 


سکره ی وم سلسم‌فانی حلاث 


الف) اسلام 
گلاتسیهر چند اثر دربارة اسلام به چاپ رسانده است.*" 
بررسی‌هایی در محمدیت "" در دو جلد که جلد نخست آن در سال ۱۸۸۹ و جلد دوم آن سال بعد چاپ 
شد. آرای او دربارة حدیث بیش از همه در جلد دوم این کتاب از ابتدا تا حدود صفحهٌ ۲۷۰ آمده است که در 
آن حدیث را بازتاب کشمشکهای سیاسی و مذهبی معرفی می‌کند. " " نظرات گلاتسیهر در جلد نخست این 
کتاب دربارة «بت‌پرستی و اسلام» در حالی شهرت بسیار یافته که با داوریهای خاورشناسان معاصرش در 
تعارض است. 

وی ستیز میان بت‌پرستی جاهلی و اسلام را نبرد میان دو گرایش متضاد می‌پنداره گرایشی اشرافی 
(آریستوکرات) که «مرد بودن» و «عرب بودن» را ارج می‌نهاد و گرایشی مردم سالار (دموکرات) که به 
برابری مردم و انکار تعصبات قومی فرا می‌خواند و می‌گوید «هیچ عربی بر غیرعرب برتری ندارد مگر با تقوا». 
سرانجام این نبرد سهمگین. شکست آندیشه بت‌پرستی اشرافی و پیروزی روح مردم سالاری اسلامی بود؛ ولی 
دیری نگذشت که نبردی دیگر میان روح عربی و ایرانی درگرفت و آن ستیز جنگاوران غیر متمدن از سویی و 
شکست خوردگان متمدن و برخوردار از فرهنگ و تمدنی برتر از سوی دیگر بود. این نبرد نیز به شکست روح 
عربی مگر در زمینه‌های شعر و تا حدی فقه. انجامید " , 
۲ درسهایی (سخنرانیهایی) دربارة اسلام " " که در سال ۱۹۱۰ در هلیرلبرگ چاپ شد. این کتاب در سال 
۵ با تجدیدنظر بابینگر پس از فوت او تجدید چاپ شد. در سال ۱۹۱۷ کتاب محمد و اسلام " به 
انگلیسی ترجمه شد" " و در سال ۱۹۲۰ با نام عقیده و قانون در اسلم " به فرانسه درآمد؛ سپس از فرانسه 
توسط دکتر محمد یوسف موسی» دکتر علی حسن عبدالقادر و عبدالعزیز عبدالحق با نام العفیده والشریعه فی 
امک ساب فک انیت فا هدنل بر ات پاپوشت گرداه ند رای کنو رای ای 
کتاب از عربی به فارسی توسط علینقی منزوی با نام درسهایی درباره اسلام ترجمه شد که به منظور حفظ 
امانت و دقت و اعتبار علمی متن ترجمه با اصل آلمانی تجدیدنظر شده بابینگر در سال ۱۹۲۵ از طرف آقای 
محمد عاصمیء تطبیق داده شد. 

در این ترجمه. نقدهای اساتید مصری حذف شده و مترجم پانوشت‌هایی در نقد کتاب افزوده است. 


۰۱ دربارة این کتابها گزارشها روشن و دقیق نیست و دربارة نام و تعداد کتابها اختلاف است. علت این امر را چه بسا باید در 
تجدیدنظرهای گوناگون دانست. برای نمونه ر.ک: طباطبایی» ص ۱۰۰؛ شینی میرزه ص ۱۲۱ - ۱۱۹ گزارش او بسیار مخلوط 
است؛ بدوی» ص ۵۲۶ - ٩۲۳۲‏ و منزوی» ج ۱ ص 18. 

۲ مونلی۹ مطمعنصمعل مصصمطت ]1۷ بدوی آن را «مطالعات اسلامی» نامیده است» ص ۵۲۳. 

۳ ر.ک: منزوی» ج ۱ ص ۶۲ به بخشهایی از این کتاب در قالب مقاله به عربی ترجمه شده است. اما به فارسی درنیامده 
است؛ الصدیق بشیر نصرمجله که در مجموعه مقالات حدیثی گردآوری و توسط دار الحدیث شمارةٌ ۱۱چاپ شده است. 

۶ بدوی» ص ٩۲۳‏ و مشابه آن منزوی» ج ۸ ص ۳. 

۵ فاد جع تعطنا مع‌عباوع۷۵/1 مترجم کتاب بدوی به هر دو اشاره کرده: بدوی» ص ۵۲۶؛ منزوی از آن به درس یاد 
کرده: منزوی» ج ۱ ص ۶6۶؛ طباطبایی آن را سخنرانی ترجمه کرده است: طباطبایی» ص ۱۰۰. 

۱ ص11 مه 0هدام 

۷ به ظاهر این ترجمه به علت مخلوط بودن, توسط ناشر جمع شده است: منزوی» ج ۱ ص ۳۱. 

۸ 191210 061 ۱۵16 12 ۲۱20۵۴26۵۲ وب 


(0۰/۷۵۵ ۵ ۴ ۱۰۱ 


«شگرهيم یلیم فان و حل مث 


این کتاب در اصل محموعه سخنرانیهایی بود که گلدنسیهر دربارة اسلا ایراد کرده است. این سخنرانیها؛ 
همراه با اضافاتی از دیگر مقالات و نگاشته‌های او, به شکل کتاب درآمده است. در این کتاب گاهی آنچه در 
کتابهای پیشین حدیث آمده بوده تکرار شده است. 

دانشمند معاصر مصری. محمد غخالی در نقد اين کتاب گلاتسیهر کتابی با نم دفاع عن الفیده واشرییه 
نگاشته که از سوی صدر بلاغی با نام محاکمه گلدنسیهر صهیونیست به فارسی درآمده است. 


ب) فرقه‌های اسلامی 

فرقه‌های اسلامی یکی از موضوعات مورد توجه گلاتسیهر بوده که آثار گوناگونی از کتاب و مقاله دربارة آن 
نوشته است که موارد زیر از جملةّ آنها است: 

۲ ظاهریه» مذهب و تاریخ ایشان؛ او در اين کتاب تنها از مذهب ظاهریه سخن نگفته است بلکه از مذاهب 
گوناگون فقهی در جهان اسلام و تمایز آن با روش ظاهریان و سیر تاریخی دگرگونی این مذهب بحت کرده 
است. کتاب او در واقع درآمدی بر تاریخ فقه محسوب می‌شود. این کتاب به دلیل آنکه گلدتسیهر از منابعی 
استفاده کرده که برخی از آنها هنوز به چاپ نرسیده‌اند اهمیت زیادی دارد."" 

ع-العفاید والشرایع عند المرجته در سال ۱۸۹۹ 

۵-العددية والمعتزله در سال ۱۸۹۲ 


ج) احبای تراث 

گلاتسیهر با توجه به موضوعات مورد توجه‌اش در مطالعةٌ اسلام» به تصحیح و چاپ برخی نسخه‌های خطی 
اقدام کرده است که از جمله آن موارد زیر است: 

-المعمرین از ابی‌حاتم سحستانی در سال ۱۸۹۹؛ 

۷ فضایل المستظهریه از غزالی با مقدمه‌ای در ۸۱ صفحه در سال ۱۹۰۳۲؛ 

۸ بخشی از المستظهریه فی فضایح الباطبه در سال ۰۱۹۰۱ 


د) تفسیر قرآن 

٩‏ مهم‌ترین نگاشته او دربارة تفسیر, گرایش‌های تفسیری در میان مسلمنان نام دارد که خود آن را نتیجه 
سالها پژوهش و بررسی دانسته است. اين کتاب در سال ۱۹۲۰ در لیدن چاپ شد. در سال ۱۹۶۶ علی حسن 
عبدالقادر آن را به عربی ترجمه کرد که به دلیل کامل نبودن» در سال ۱۹۵۶ دکتر عبدالحليم نجار با نام 
«مذاهب التفسیر الاسلامی» آن را در مصر تجدید چاپ کرد. این اثر را در سال ۱۳۸۳ شمسی, سید ناصر 
طباطبایی به فارسی برگردانده و از سوی انتشارات ققنوس چاپ شد. البته این ترجمة فارسی بسیار پراشکال 
بوده و آقای ایازی بر آن مقدمه و حاشیه نوشته است. 


۳۹۹ طباطبایی» ص‌ 3 منزوی» ج 5 ص‌ ۰۲ بدوی» ص ۳۳ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۰۲ 


دروم مسملسم‌قان ی حال مث 


کتاب گلاتسیهر در تفسیر. نخستین نگاشته‌ای است که به جریان‌شناسی در تفسیر قرآن پرداخته است. از 
همین رو این مجموعه اهمیت و جایگاهی ویژه‌ای دارد و تأثیر به سزایی بر نگاشته‌های بعدی او در این 
موی کذا رده زیت 

گلاتسیهر نقطةٌ عطفی در تاریخ مطالعات حدیثی به شمار می‌رود و با اینکه نزدیک به یک قرن از فوت 
او می‌گذرد» اما همچنان خاورشناسانی که به بحث از حدیث می‌پردازند به آثار او استناد می‌کنند و مسلمانان 


نیز آثار او را مورد ارزیابی قرار می‌دهند. 


یوزف شاخت ‏ * (۱۹۹ -۱۱۹۰۲* 
شاخت در سال ۱۹۰۲ در آلمان متولد شد. او رشته‌های زبان‌شناسی کلاسیک الهیات و زبانهای شرقی را در 
دانشگاههای برسلاو و لایپزیک خواند و پس از اخذ دکترا"* و تأّیید صلاحیت استادی, در سال ۱۹۲۵ تدریس 
در دانشگاه را آغاز کرد. در سال ۱۹۳۶ به عنوان استاد میهمان برای تدریس در دانشگاه قاهره. در رشتةٌ 
زبان‌شناسی عربی و سریانی به مصر دعوت شد و تا سال ۱۹۳۹ در آنجا به تدریس مشغول بود. البته در اين 
مدت گاهی در جاهای دیگر نیز تدریس داشته که الجزاثر (۱۹۳۵ م) از آن جمله است." * شاخت با آغاز جنگ 
جهانی دوم در سال ۱۹۳۹ به لندن رفت و در آنجا با سازمان اطلاعات بریتانیا و رادیو بی. بی. سی بر ضد 
آلمان نازی همکاری کرد. او پس از جنگ در انگلیس ماند و دوباره از آکسفورد مدارک فوق لیسانس و 
دکتری گرفت و در همان دانشگاه» مشغول تدریس شد. او در سال ۱۹۰۵۶ به عنوان تدریس در دانشگاه لیدن 
پرداخت و در همین زمان در کار چاپ دهم دايرة المعارف اسلا (۲1) نیز مشارکت داشت. او در سال ۱۹۵۹ 
به. آمزیکا رفت و در دانشگاه کلمییا مقغول به تدرین شد و نا خر غمر در این سفت ماند و .ذر ال ۱۹۱۹ 
در گذشت. 

ناکت از بط خی سایگان بانفی داشته و کر آتعساعع. کوناگرج علمی خضویت داتء از خماه ان 
انجمنها «مجمع علمی عربی» دمشق بود. همچنین با همکاری خاورشناسی دیگر به نام «برونشویگ»*" 
برای مدتیء مجله «تحقیقات اسلامی»* * را اداره می‌کرد. علاوه بر این زمانی که در دانشگاه قاهره تدریس 


داشت» مباحثاتی بین او و امین خولی. پژوهشگر سرشناس مصری صورت گرفت که در آن امین خولی شاخت 


0050 ۰ 

۱ دربارة زندگی او ر.ک: بدوی» ص ۲۹۰ - ۲۸۵ العقیقی» ج ۲ ص ۶۷۱ - ۹ ۶؛ طباطبایی» ص ۱۸۷ - ۱۸۲. او زندگی‌نامه 
شاخت را بر اساس عقیقی تنظیم کرده و جز یک نکتة کوچک دربارة تدریس در الجزاثر مطلب دیگری در این‌باره ندارد؛ شینی 
میرزا؛ ص ۱۷۱ - ۱۱۹ او زندگی‌نامه را مانند بدوی نگاشته است و مطلبی دیگر ندارد. شگفت آن است که فوک در کتاب خود 
تاریح حرکة استسراق به شاخت نپرداخته است. 

۲ منابع تراجم نگاری موجود اشاره‌ای به نام و موضوع رسالة دکتری او نکرده‌اند. 

۳ اشاره به الجزاثر تنها در گزارش طباطبایی آمده است» ر.ک: طباطبایی» ص ۰۱۸۲ 

۲000۲ ۱۵۵ 

۵ به احتمال فراوان مجله دعن0د0ه عنصقاع متعلق به آکسفورد باشد. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۰۲۳ 


دروم مسملسم‌قان ی حال مث 


را شکست داد. امین خولی بر برخی مقالات شاخت در دايرة المعارف اسلامیه به زبان عربیء نقد نوشته 
1۹ 


شاخت از خاورشناسان بسیار پرکاری است که فعالیتهای پژوهشی و تألیفی گوناگونی داشته است. آثار و 
نگاشته‌های او در چند دسته طبقه‌بندی می‌شود: 


۱- بررسی مخطوطات عربی 

فهرست‌هایی را از آنها به دست آورده است که موارد زير آن جمله است: 
- از کتابخانه‌های استانبول و اطراف آن 

از کتابخانه‌های استانبول و قاهره 

کابسازهها مهط‌طات ا رای 

- دربارةٌ برخی مخطوطات موجود در کتابخانة جامع قرویین در فاس 

- دربارةٌ برخی مخطوطات موجود در قیروان و تونس 

ادوبازه بت فتط ظات بر ود در کتایسان ام سای ۱ 


۲ پژوهش و تألیف در زمینه فقه اسلامی 

شاخت بیش از همه به دلیل پژوهشهایی که دربارة فقه اسلامی داشت. شناخته شده است. 

فعالیتهای علمی او در اين موضوع را که به طور کامل با هم مرتبط هستند به دو دسته احبای تراث و تألیف 
طبقه‌بندی می‌شود: 

الف) شاخت به پژوهش و نشر آثار فقهی خطی بسیاری از فقیهان متقدم اسلامی مبادرت کرده است. 
/لحیل و المخارج از خصاف (از فقهای حنفی قرن سوم) (چاپ ۱۹۲۳ م)؛ 

-/ذکار الحقوتق والرهون (۱۹۲۹ - ۱۹۲۷ م)؛ 

/شفعه از صحاوی (۱۹۲۹ - ۱۹۳۰ م)؛ 

-المخارج فی الحیل از شیبانی (۱۹۳۰ )؛ 

/ختلاف الفقها از طبری (۱۹۳۳ م) 

ب) تألیف دربارةٌ فقه اسلامی 


0« ر.ک: طباطبایی» ص‌‌ ۳/۹4 ۰ ۰۱۸۲ 


مقاله است. 


(۵۲ ۳1 


تب مسلسمرقان‌ی حل مك 


ژمیته که پیش از همه آتارشی فتضین ,دید گاههای خاص رم باشد کناب آعاز ققه سای اس که با تام 
مان فا الا راشف ابیت خرانی اضل صافی اي کات خاکات فقی تنی صافین در 
تکامل آن است. او معتقد است شافعی با نظریه‌پردازیهایش در الرساله به سنت در معنای الگوی رفتاری پیامبر 
اصلی له یه وال دنلب با مسان اخات مممیی خاسه که از قاط با شام ای ال 
علیه وآله) نداشته باشد اهمیت بخشید؛ در حالی که پیش از آن سنت به معنای دوم آن در مکاتب فقهی 
اهمیت داشت. شاخت به همین مناسبت در این کتاب بحث از روند شکل‌گیری حدیث و اعتبار آن را بررسی 
۱ 
- پیش‌نویس تاریح فقه اسلامی کتاب کوچکی است که در سال ۱۹۵۲ در ٩۱‏ صفحه به فرانسه ترجمه و 
ای پر قفا ناسین کی تیگ از اهر هوضوع قفه انست: 

او مقالات بسیاری دربارة فقه در محلات گوناگون و در دايرة المعارف اسللام (101) دارد. 

مدخل «اصول» در دايرة المعارف اسلام (۳) یکی از مقالات مهم اوست که به صورت مستقل نیز چاپ 
۲ امین خولی در پاورقی همین مدخل به نقد آن پرداخته است. مقالةٌ «ارزیابی محدد احادیث 
اتلاشی» ‏ کال 162 در مت امه شلظتی: آسیایی ۰ شیر شده نود بو در موه مقالات 
0 که به همت موتسکی گردآوری شده گزارش شده بوده در شمارهٌ ۳۶ مجله علوم حدیث با ترجمةٌ 
فارسی منتشر شد. 

علاوه بر موارد مهم یادشده» او مطالعاتی را در علم کلام داشته و کتابی هم در معرفی عقاید اسلامی, با 
نام «اسلام»" " (توبنگنا ۱۹۳۱ م) چاپ کرده است. او به نشر برخی متون خطی پزشکی هم همت گماشت و 
مقالاتی در اين موضوع نگاشت. او همچنین در چاپ المعجم المفهرس لالفاظ الحدیث النبوی هم مشارکت 
داشته است. 

در بحث از حدیث. تاریخچه پیدایش و شکل‌گیری و اعتبار آن, شاخت دیدگاه کلی گلاتسبهر را می‌پذیرد 
جز آنکه شواهد تازه‌ای برای تأیید نظرات او پیشنهاد می‌دهد و می‌کوشد روشی را برای تاریخ‌گذاری دقیق 
احادیی که به دروغ به پیامبر (صلی الّه علیه و آله) منسوب شده‌اند ارائه دهد. شاخت با توری‌پردازیهای خود 
و شواهدی که برای آن نشان می‌دهد. اثری بسیار ماندگار برای محققان پس از خود بر جای می‌گذارد تا آنجا 


که هیج پاوهتن دی -ضورت نگرفته کل در آن تب آو امعناد ده بای ۲۴ 


۸ ۵ وتتباژ مفکمصصمطم۱ ۵۶ ومتعژنه 16: آکسفورد ۹9۰ ص ۳۵۰. 
٩‏ دربارةٌ نظرات شاخت در این کتاب ر.ک: 11 ۱۳ 02 3612 

0۰ 15121 م4 انا ماصا جرج آکسفورد 1 صص ۲۰۶. 

ی نمی رفن ۱9 

۳۲ م0۵01 متصصقاو] ۵۶ ممتاااه تخر 

0721 ۸۹12016 ۷ ۳ 

[۵۲ 151270. ۶ 


۵ برای اطلاع از برخی نقدها بر شاخت ر.ک: شینی میرزاء ص ۱۸۲ البته این تنها بخشی از نقدها بر نظرات اوست. 


(۵1۳ ۱۰۵ 


سکره وم سلسم‌فانی حلداث 


خوتیه یونبال "۳" (معاصو)۳* 

خاورشتانی ب کارهلی ۰ که تحصصی در وی میس پروهی انس 

او کتابها و مقالات بسیاری در مجلات گوناگون و به ویژه در دايرة المعارف اسلام (1) دارد. 

- ست مسلمانان "" (کمبریج. ۱۹۸۳ م) از مهم‌ترین آثار وی است که در آن تلوری شاخت و روش او در 
اعقبار مکتوبات حدیی ۲ 

_ مقالات دربارة «نافع» «جامعة اولية اسلامی» ی «نقش معمرون» 


[ " " ۰:۳۲ 
- مواردی از روشهای بررسی اسناد و ... . 


هارالد موتسکی (معاصر - ۱۹2۷ م)۲۲* 
خاورشتان برهشتة هانتی که درازمیته حدیخه بژوهشیهای ازرشمدی را شامان :دادم است: 

اون کش آنانی که هه که امه کسایی ات که ما رای آرای او کار 
پرداخته‌اند و کوشیده است تا با بهره‌گیری از روشهای مورد پذیرش پژوهشگران غربیء از اعتبار و اصالت 
احادیت اشلامی دفاغ کنقء او آثار کوتاگونی را ذزبارة عبیث نکاشته که.فوارد زیر از حقلة آن انت: 
- مبادی فقه اسلامی: بسط آن تا نیمه دوم قرن هشتم در مکه وی اين کتاب را با توجه به کتاب مبادی فقه 
اسلامی اثر شاخت نگاشته و در ضمن آن آرای شاخت را نقد کرده است. موتسکی در اين کتاب المصنف 
عبدالرزاق را محور ارزیابی خود قرار داده است. 
حزواتات ان مات زشنیی که کر مه «الاشلاه یه اب شیاه ات ۶ 

علاوه بر این او سر ویراستار مجموع ارزشمند حدیث" * است که در آن هفده مقاله از مهم‌ترین مقالات 
خاورشناسان دربارةٌ حدیث آمده است. اين مقالات به گونه‌ای انتخاب شده‌اند که تصویری جامع از دیدگاه 
غربیان دربارة حدیث را نمایان کنند. از خود موتسکی در اين مجموعه مقاله‌ای با نام «مصنف عبدالرزاق» 


.)20]107 ۳ 

۷ المقیقی به چهار نفر از خاورشناسان اشاره می‌کند که شهرت آنها "یونبال" (جوانبول) است. ررک:المقیقی, چ ۲. ص ۲۰۷ به 
نام تئودور ویلیام (۱۸۱ م)؛ ج ۲ ص ۲۱۱ با نام ابراهام ویلیام (م ۱۸۸۷) که فرزند فرد پیشین است؛ ج ۲. ص ۲۱۷ با نام 
اختصاری ث. و (۱۹۶۸ م) و ج ۲ ص ۳۳۹ با نام اختصاری ج. « که مورد اخیر فرد مورد نظر ما است. 

۸ از آنجا که او از خاورشناسان معاصر است اطلاعات اندکی در کتابهای تراجم‌نگاری خاورشناسان دربارة او وجود دارد: ر.ک: 
العقیقی ۲۲۹/۲ و ۲۲۰ آقایی ص ۱۶۰ پ ع در مجلةّ علوم حدیث شمارة ۶۱ دربارة برخی آثار وی. 

5 .۲۲2010100 طناوت]۷ 

۰ ۱۱۱۵۵0۵۵ ۲۳20۲10 ۵۴ توح ماصمطنیج مظ 1 

۲۵۲1 15127010 0۷ ۱ 

۲ برای آگاهی از آثار او: العفیقی» ج ۲ ص ۳۲۹ و ۳۳۰؛ آقایی» ص ۰۱۶7-۱۶۸ 

۲27210 ۱۷۲۵51. ۳ 

۶ ر.ک: شینی میرزه ص ۸۷ و ۸٩‏ 

۲120100. ۵0 


(۹۵۳ ۱۰1 


دروم مسملسم‌قان ی حال مث 


منبعی برای احادیث قرن نخست هجری چاپ شده است؛ "" علاوه بر اینکه مقدمةّ کامل او در ابتدای اين 
مجموعه. گزارشی ارزشمند از تاریخچه حدیث‌پژوهی در غرب است.۳" 

آنچه در اين بخش آمده خلاصه‌ای بسیار اجمالی از سیر حدیث‌پژوهی در غرب و معرفی تنی چند از 
حدیث‌پژوهان ممتاز است. بی‌شک محدود بودن وقت مانع از آن می‌شود که به حدیث‌پژوهان دیگری بپردازیم 
که در این زمینه فعالیتهای ارزشمندی را به صورت تألیف احیای تراث یا معجم‌نگاری انجام داده‌اند. 


چکیده 

آنجه در این جلسه و خلاصه‌ای بسیار اجمالی از سیر حدیت‌پزوهی در غرب 9 معرفی تنی چند از 
حدیث‌پژوهان ممتاز بود. بی‌شک محدود بودن وقت مانع از آن می‌شود که به حدیث‌پژوهان شاخص دیگری 
بپردازیم که در این زمینه فعالیتهای ارزشمندی را به صورت تألیف» احیای تراث پا معجم‌نگاری انجام داده‌اند. 


1. این مقاله در شمارة ۶۰ محلةّ علوم حدیث ترجمه شده است. 
۷. این مقدمه بدون ارجاعات آن در شمارةٌ ۳۷ و ۳۸ محلةّ علوم حدیث ترجمه شده است. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۰۷ 


اهداف درس 

آشناپی با: 

_ جایگاه مباحث حدیثی در تمامی مطالعات اسلامی؛ 

۷ _ دیدگاه خاورشناسان در تمیز سنت و حدیث و روند کلی آن. 


مروری بر مباحث پیشین 
در جلسات پیشین به اجمال با مباحنی کلی و مقدماتی دربارةٌ خاورشناسان آشنا شدیم. تاریخچة شکل گیری و 
تطور استشراق» انگیزه‌های گوناگون خاورشناسان و مبانی مختلف و متفاوت آنها را در بحث خاورشناسی به 
اختصار شناختیم. علاوه بر اين» با مهم‌ترین مدارس خاورشناسی و شخصیتهای مهم آنها و ویژگیهای هر 
مدرسه آشنا شدیم و در پایان انواع فعالیتهای علمی مکتوب و غیرمکتوب خاورشناسان را بررسی کردیم و 
تعدادی از مشهورترین خاورشناسان هر حوزه را شناختیم. 

در این جلسه نخست جایگاه مباحث حدیثی در مطالعات اسلامی را از دیدگاه خاورشناسان بررسی خواهیم 


کرد و سپس به گونه‌ای مشخص به بحث سنت و حدیث از دیدگاه خاورشناسان خواهیم پرداخت. 


جایگاه مباحت حدیثی در تمامی مطالعات اسلامی 

در جلسة پیشین در تبیین مقدماتی درس با تاریخَچة کلی طرح مباحث حدیثی نزد خاورشناسان دربافتیم که 
پرداختن به این موضوعات مخمرلا در بحث از دیگر موضوعات بوده است: پاره‌ای از مباحث حدیثی در بحث از 
سیره مطرح شده برخی در ضمن مباحث فقهی, بخشی در طرح مباحث علوم قرآنی. مواردی در معرفی کلی 
اجمالی. پرداختن مستقل به مبحث «حدیث» موضوعی که در دهه‌های اخیر مورد توجه قرار گرفته است و 
البته نگاشته‌های در آن هم در مقایسه با کل اندک است. علاوه بر این در دهه‌های اخیر شاهد بررسی و 
ارزیابی سندی و متنی احادیث در یک موضوع یا یک حدث خاص در نقلهای مختلف آن به صورت مستقل و 
عموما در قالب مقاله نیز هستیم. جهت آشنایی بیشتر به ویژه برای علاقه‌مندان به تحقیق و پژوهش در این 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


۱ مباحت حدیئی سیره 
اگر بگوييم که طرح نخستین مباحث حدیثی توسط مستشرقان در ضمن بحث از تاریخ صدر اسلام و سيرة 
نبوی بوده است» چندان گزاف نگفته‌ايم. 
از آنجا که به دست آوردن تصویری دقیق از زندگانی پیامبر (صلی اه علیه و آله) و وقایع دوران صدر 
اسلام بیش از همه در گرو احادیث است. از اين رو همةّ کسانی که دربارة صدر اسلام پژوهش می‌کنند. 
ناگزیرند نظر خود را دربارة این احادیث بیان و روشن کنند که تا چه اندازه می‌توان بر اين احادیث اعتماد کرد. 
هر چند برخی از این اظهارنظرهاء دیدگاههایی کلی دربارة احادیث است ولی اغلب آنهاء داوریهایی موردی 
دربارة احادیث نقل‌شده پیرامون حادثه‌ای ویژه است. 
شبر نجر اتریشی (م ۳۰۱۸۹۳" وستنفلد آلمانی (م ۱۸۹۹" کایتانی ایتالیایی (م ۱۹۲۱" لامنس 
بلژیکی (م ۰۱۹۳۷ " مونتگمری وات اسکاتلندی» خاورشناس معاصرء از جمله افرادی هستند که موضوع 
اصلی پژوهشهایشان تاريخ بوده و در ضمن پژوهشهای خود به مباحث کلی و موردی حدیث نیز پرداخته‌اند. 
دمینیک و جانین سوردیل در بحث از ارزش نگاشته‌های سیره در پژوهشهای مربوط به تاریخ دعوت 
نبوی» آنها را به دو دسته تقسیم می‌کنند: بخشی را به دلیل وجود تردید در گزارشها» بی‌ارزش می‌دانند و دستة 
دوم را درخور تأمل تلقی می‌کنند که لازم است مطالب درست آن, از فزونیها و غرض‌ورزیها پیراسته شود. ۳۳" 
لامنس در مقدمة کتاب خود فاطمه و دختران محمد (صلی اه علیه ‏ وآله). حدیث و سیره را مطالبی 
می‌داند که مسلمانان برای تفسیر قرآن و برطرف کردن پیچیدگیها و ابهامات آن و تعیین اسامی و تواریخی 
که پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) از ذکر آن [در قرآن] به شدت پرهیز می‌کردنده بوده است."۳" 
لیفی لاویداه مولف مدخل سیره در داثرة المعارف اسلام. "بر اين باور است که مسلمانان از آن رو به نگاشتن 


رن 


داشته‌انده داشته رای 9۶ 


زندگانی آن حضرت (صلی الّه علیه و آله) به داوری و ارزیابی موردی دربارة روایات بپردازند؛ برای نمونه آنها 
در موی تما ام عضوت تا دبای مه اه هی هه واگ ی سا 


1۳0826۳ ۸ 

۷۱۹001011 

200901 ۰ 

[2۳011606 ۱ 

۳۲ شایب, نبوة محمد ف ی الفکر الاستشراق ی المعاصر ص ۲۵۰. 
۳ همان ص ۲۵۱. 

۶8 ویراست دوم. 

0 شایب. پیشین» ص ۲۵۲. 

1 ر.ک: سالم الحاج» ج ۲ ص ۱۷۵. 
۷ ر.ک: همان» ص ۰۱۸۱ 

هما ۲۱۱ ۱۲۱۶۰ 
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۳ مسسم‌فقانی لت 


ووایات اار اف دا دهاز ۲۳ 


۲ مباحث حدیئی فقه 
فقه یکی دیگر از حوزه‌های مباحث اسلامی است که خاورشناسان در ضمن آن به اظهارنظر دربارة حدیث 
پرداخته‌اند. اغلب مسلمانان» سنت را که حدیث حکایت‌کنندة آن است یکی از مهم‌ترین منابع فقه اسلامی به 
حدیث و اعتبار آن در اين حوزه به روشنی بیان کنند. تئودور ویليام یونبال هلندی (م ۱۹۶۸" یوزف شاخت 
آلمانی ۱۹ واهارالد ویک ماش متاض هتم ار ماه خاورشتاسانی شک کتحضضی 
اصلی‌شان فقه بوده و از این زاویه به مباحث حدیثی پرداخته‌اند. در این مباحث به گونه‌ای ویژه به شافعی توجه 
شده است. او از نخستین نظریه‌پردازان اصول فقه است که آثارش نیز بر جای مانده است. پژوهشگران غربی 
در جایگاه ممتاز و در مرتبةً پس از قرآن قرار داده 9 آن ر بر سخن صحابه و تابعان برتری بحخشیده نت در 
حالی که فقیهان پیش از اوه چنین جایگاهی را برای سخن پیامبر (صلی اه علیه و آله) در مقایسه با سخنان 
کنار احادیث مرفوع نقل شده است. 

در کنار شافعی و کتابهایش, موطاً مالک نیز در این بخش, اهمیت زیادی یافته است. موطاٌ مالک از 
کهن‌ترین متون فقهی - حدیثی است که به دست ما رسیده است. برخی از خاورشناسان, این مجموعه را 
توجه به اينکه مالک در موطٌ به نظرات و اقوال صحابه و تابعان» یعنی در مجموع بیش از نیمی از روایات 
موطً (۸۲۲ حدیث مرفوع در مقابل ۸٩۸‏ حدیث موقوف و مقطوع» بسیار اعتماد می‌کند. اعتبار حدیث نبوی 
(صلی الّه علیه و آله) را نزد فقیهان اين دوره زیر سوّال می‌برند؛ همچنان که نقصان اسناد بسیاری از روایات 
موطاً ره با توجه به اينکه تنها بخشی از روایات موطأاً مسند و دارای سند کامل است با روایات مشابه 
دوره‌های بعد مقایسه کرده و بر اساس آن, اسناد کامل را ساختگی قلمداد کرده‌اند. نوع روایات مورد استناد در 
این مجموعه نیز ملاک داوری دربارةٌ ساختگی بودن احادیث قرار گرفته است؛ بدین ترتیب که چنانچه روایتی 
روایات نیز ساختگی قلمداد شده است. 


٩‏ .برای آگاهی از نمونه‌هاه ر.ک: سالم الحاج ج ۱؛ جلد سوم به طور کامل به بحث سیره اختصاص دارد و به ویژه در ضمن 
مباحث صفحات ۲۳۳ - 1۵ به موارد گوناگونی از برخورد آنها با حدیث اشاره شده است؛ شایب نیز در کتاب النبوة محمد (صلی 
اه علیه وآله) مباحنی مرتبط با اين موضوع دارد. 

1.۷۷.11 ۷ ۳) ۰ 

002006 ۱ 
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۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


علاوه بر اين» پاره‌ای از خاورشناسان احکام اسلامی را با حقوق کشورهای همجوار به ویژه روم مقایسه 
و تلاش کرده‌اند تا با نشان دادن شباهتهای موجود میان آنهاء احکام اسلامی قرآن و حدیث را برگرفته از این 
قوانین و در نتیجه ساختگی قلمداد کنند. بررسی موردی احادیث فقهی نیز بخش دیگری از مباحث فقهی 
حدیثی خاورشناسان است. هر چند دیدگاههای مطرح‌شده دربارة حدیث. در همه این موضوعات ناظر به 
احادیث فقهی است. اما اغلب به همه احادیث در همه موضوعات تعمیم داده می‌شود. 


۳ مباحث حدیثی قرآن 
یکی دیگر از حوزه‌هایی که دربردارندة مباحث حدیثی است حوزهٌ قرآن است. در مباحث مربوط به تفسیر 
قرآن, تفاسیر صحابه و تابعان که در قالب روایت گزارش شده و در تفاسیر نخستین آمده است اهمیت ویژه‌ای 
داز وفانای تسه رای اه کی قاسیر مقدم کیعه که هیلک وهای اک لته سیر عایی: 
فرات و قمی, از جمله مجموعه‌هایی هستند که به دلیل کهن بودنشان, در دست‌یابی به فهم متقدمان از قرآن 
اهمیت بسیاری دارند» به ویژه اينکه همةّ این منابع حجم گسترده‌ای از روایات را دربردارند. هربرت بوگ *" در 
کتاب خود. دربارة شکل‌گیری تفاسیر در قرون آغازین اسلام""" به تناسب روایی بودن تفاسیر این دوره در 
بخشی مفصل به بحث دربارة دیدگاه خاورشناسان دربارةٌ حدیث پرداخته "*" و سپس بحث احادیث تفسیری و 
اعتبار احادیث ابن‌عباس و تفسیر طبری را پیش کشیده است. همچنان که بار آشر"*" در کتاب خود دربارة متن 
مقدس و تفسیر آن نزد امامية متقدم" *" به ناچار مباحثی را دربارة حدیث مطرح کرده است.""" برخی از مباحث 
عمدة علوم قرآنی نیز کاملاً روایی است و در بحث از آنها ناگزیر باید به روایات نیز مراجعه کرد. مکی و مدنی, 
اسباب نزول» مبهمات ناسخ و منسوخ, تحریف و ... در شمار این‌گونه مباحث هستند. 

علاوه بر اين, موضوع بسیار مهم جمع و کتابت قرآن نیز موضوعی است که کاملاً مبتنی بر روایات است 
که هرتاره زمان معگونگین ان اخلاف نظر مجوددا زد فوسکی از له ما سای اس کتهیبه کوبه‌ای 
جامع. روایات جمع و کتابت قرآن را بررسی کرده است. داستان «غرانیتق» و آیات شیطانی از جمله نمونه‌های 
روایی است که به عنوان سیب نزول آية ۲ سورة حج لاو ما سنا من قبلك من سول و لا تبي ّ لا ی 
ّقی الشیطان في آمنیته فینسخ له ما بلقي الشیطان تم یحکم له آیاته و ال علیم حکیم ۷ به عنوان مداخلة 
شیطان در وحی سورة نجم» عنوان شده است و خاورشناسان بر مبنای آن به بحث پرداختهاند."** 


۳] 0۲060۲ ۵ ۲ 

۳ 0 ۳۵۲۱7 1 ۳۲۵8۵۵515 0۶ اممصصمم1۳۵۷۵۱ مظ [. 
۶ همان» ص ۷۵ - ۲۰ 

27 ۶ 0 

۵ ۳۵۲۱ 1 وزم۲(۵۵ لهج متباام‌تنمگ دی 
۷ به عنوان نمونه» راک: ص ۲۶۶ - ۰۲۲۶ 

۸ .برای نمونه» ر.ک: سالم الحاج» ص ۱۵۱۰-۱۷۱۱ 
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۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


مباحث حدیثی در معرفی کلی اسلام 

خاورشناسان» علاوه بر زمینه‌های یادشده» در کتابهایی هم که به گونه‌ای کلی در معرفی اسلام و عقاید آن 
موارد به اجمال به تاریخ شکل‌گیری اسلام نیز پرداخته و در نتیجه به تناسب هر دو محورء به حدیث هم توجه 
کرده و اعتبار آن را نزد مسلمانان به عنوان منبعی در کنار قرآن» برای فهم اسلام» احکام تاریخ و قرآن بررسی 
کرده‌اند؛ همچنان که در مباحث تاریخی نیز همانند همه نگاشته‌های مربوط به سیره به گزینش روایات 
پرداخته‌اند. گلانسیهر (م ۱۹۲۱) و ونسینگ هلندی (م ۱۹۳۹) از جمله این خاورشناسان هستند که در ضمن 


۵ مباحت حدیثئی در ضمن فهرست‌نکاربها و کتاب‌شناسی‌ها 
پاره‌ای از اظهارات خاورشناسان را دربارةٌ حدیث می‌توان در مقدمةٌ فهرست‌نگاریها یا مقدمةٌ بخش حدیثی آنها 
یافت. فیرست‌هایی که از کتایهای اسلامی ۳ عربی تیه شده است» در برخی موارد شامل موضوعات 
ات ماکان هم یی مق ریخات بای 

فاد سزگین و بروکلمان از جملةٌ این پژوهشگران هستند که در فهرست‌نگاریهای خود از کتابهای 


سنی‌نکری در مطالعات حدینی 

نکتة بسیار مهمی که باید بدان توجه داشت. اين است که مطالعات حدیثی خاورشناسان به طور کلی ناظر به 
حدیث اهل سنت است. توجه به حدیث شیعه و سیر تاریخی شکل‌گیری» تطور و جایگاه آن در فقه و 
مجموعه‌های حدیثی شیعه از موضوعاتی است که به گونه‌ای محدود و اغلب در دهه‌های اخیر مورد توجه قرار 
گرفته است که معرفی اجمالی این دسته از مطالعات مستشرقان دربارةٌ حدیث شیعه. به طور جداگانه ارائه 
خواهد شد. 

با دا از سای که بای رام وش ای ای تراسا ی نیا لته 
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ی دس مسملسم‌قان ی حال مث 


«اسدی: لو 


تفاوت سنت و حد بت از دیدگاه خاورشناسان 
عالمان مسلمان در تعریف حدیث آن را گزارش قول» فعل و تقریر معصوم (علیه السلام) دانسته‌اند. *" واژة 
سنت نیز در شیعه به نفس قول و فعل تقریر معصوم (علیه السلام) گفته می‌شود "" که حدیث حاکی از آن 
ری ی ار مرو ۲ رن وا ریز بت معصوع مب کب ۱۴ 
نسبت داده؛ از این رو است که سنت. با اینکه مجازا در برخی موارد با حدیث مترادف است. امابه ضعیف و 
خن و موی تقسیع کی ود ال که تقانه که فرل مور فک ال ستتت: رات توح 
است. "" علاوه بر اين. واژةٌ هسنت» در معانی دیگری هم به کار رفته است. 
گلاتسیهر در بخشی از کتاب خود. با عنوان مطالماتی دربارة مسسمانان, "" در مقام تعریف حدیث» پس از 
بیان معنای لغوی آن. حدیث را از نظر اصطلاحی به «قوال پیامبر (صلی له علیه و آله)» محدود می‌کند؛ 
خواه آنکه آن حضرت خود به سخن آغاز کرده باشند پا آنکه در مقام پاسخگویی به سوالی برآمده باشند. او 
برای اثبات این ادعای خود به روایتی از ابوهریره استناد می‌کند که در آن وازهٌ حدیث به کار رفته است: 
یقول آبوهریره: قلت: «یا رسول اه من انخذ الناس بشفاعتک یوم القیامة؟» فقال: لقد 
ظننت يا آبا هریره آن لا یسألنی عن ذلک الحدیث آحد آولی منک لما ریت من 
حرصک علی الحدیث آسعد الناس بشفاعتی یوم القيامة من قال: لا اله لا اه خالصاً من 
قبل نفسه. 
ابوهریره می‌گوید: «به پیامبر خدا (صلی اه علیه و آله) عرض کردم که چه کسی در 
روز قیامت بیشتر از همه از شفاعت شما بهره‌مند خواهد بود؟ آن حضرت فرمودند: ای 
باهریره, با دیدن اشتیاقت به حدیث» گمان نمی‌بردم که کسی از تو سزاوارتر بر پرسیدن 
این سوّال باشد. بهره‌مندترین انسانها در روز قیامت از شفاعتم کسی است که از روی 
اخلاص, لا اله الا اه بکویر ۶*؟ 


۲ 

۰ بهایی. ص ۵:۲۵؛ مظفر ج ۲ ص ۱۱؟ حسن صدر. ص ۸۵ 

۱ مظفر ج ۲ ص ۰1۲ 

مفصل در این‌باره ر.ک: عبدالخالق. ص‌‌ ۸۶ -_- 1۹ 

۳ عنوان انگلیسی: 50:65 صنادت۷ و عنوان عربی «دراسات محمدیه»: عنوان اصلی آلمانی آن عبارت است از: 
16ید 6دمونصحلعصصصصمطن]۱۷ بخشهایی از اين کتاب در محلة کلیة الدعوة /2سلامبه» شمارةٌ ۳ به بعد به عربی ترجمه شده 
است که این مقاله و مقالات دیگر در مجموعه مقالات دیگر در محموعه مقالات حدیث‌پژوهی - دفتر یازدهم: مستشرقان و 
حدیث؛ ص ۱۰۵ به بعد توسط دار الحدیث تکثیر شده است. 

5 گلدتسهیر دراسات محمدیه» ص ۲۹۲ ۰۲۹۱ 
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۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


او سپس پس از بیان توضیحاتی دربارة جایگاه کلی حدیث. سند» متن و نیز تدوین آن تبیین تفاوت میان 
دو اصطلاح «سنت» و «حدیث» را امری ضروری می‌خواند: «اٍن التمییز بين مصطلح «الحدیث» و مصطلح 
«السنة» مسألة واجبه». او بر این باید است که برخی بر ترااف نسبی این دو اصطلاح پای می‌فشارند. در 
حالی که با در نظر گرفتن معنای اصلی آنهاء قطعاً این دو واژه با هم مترادف نیستند. او سپس حدیث را «الخبر 
الشفهی المروی عن النبی» یعنی خبر شفاهی نقل‌شده از پیامبر (صلی اه علیه و آله) معرفی می‌کند. او سنت 
را در کاربرد شایع آن نزد مسلمانان قرون اولیه «ترتبط بغرض دینی آو شرعی بصرف النظر وجود روایات 
شفهية لها من عدمه» آمری مرتبط با اهداف دینی و شرعی بدون در نظر گرفتن وجود یا فقدان روایات 
شفاهی برای آن» می‌داند و در بیان رابطةٌ آن دو بر اين باور است که هر قاعده (حکمی شرعی) که در حدیث 
باق شوه طبیععا سنت بة شمار می‌زودء ذر بعالی که لازم. ثیست هر سنتی» حدایشی مشابه داشته باشند کته آن 
دا تا بت که وه سا مکی زیاس ها ۱۳ 
گلدتسیپر در اثبات دیدگاه خود به دو قرینه استناد می‌کند: 
۱- عبدالرحمن بن مهدی» که از رجالیان بزرگ قرن دوم است. در اظهار نظر خود دربارة سه شخصیت مطرح 
آن دوره سفیان ثوری» اوزاعی و مالک بن انس می‌نویسد: .۰ 
ان الاْول کان ماما فی الحدیث ولیس اماماً فی السنة؛ بمعنی آنه قد جمع عدداً کبیر 
من الأحادیث النبویه ولم یکن ممن یستخرجون منها الأحکام والقواعد التی تنظم 
وک التانین العملی هي الهراه 
فرد اول (سفیان) در حدیث امام بوده اما در سنت امام نبود؛ بدین معنا که تعداد زیادی از 
احادیث پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) را گرد آورده بوده اما خود در شمار کسانی نبود 
که از اين احادیت. احکام و مقرراتی را برای تنظیم رفتار عملی انسانها در زندگی استخراج 
ای 
وی سپس دربارة اوزاعی می‌نویسد: «کان ماما فی السنة ولیس یامام فی الحدیث»؛ وی در سنت امام بوده 
اما در حدیث امام نبود؛ بدین معنا که به احکام شرعی آگاه بوده ولی در شمار محدثان نبود. وی سپس به داوری 
دربارة مالک می‌پردازد و او را در هر دو فن امام می‌خواند. 
۲ دومین قرینه ای که گلدتسیهر برای اثبات دیدگاه خود بیان کرده است روایتی از ابوداود در سنن, به نقل انس 
بن مالک است که دربارة ازدواج با باکره و بیوه گفته است که در هنگام ازدواج با باکره باید هفت شب نزد او بمانده 
اما در صورت ازدواج با بیوه سه شب؛ آنگاه در پی این حکم چنین آمده است: «ذا قلت: اٍنه رفعه, آصدقت ولکنه 
قال: السنة کذلک»؛ اگر بگویی که این حدیثی مرفوع است» راست گفته‌ایء اما او می گوید که سنت چنین است. 
گلدتسیهر پس از بیان این قرینه چنین نتیجه می گیرد که مراد از این سخن آن است که حدیثی وجود ندارد که به 
یار (صلی الله علیهو آله) نیت داده شوک آما چون این روش ست؛ استه باید رضایت:ش ۶۳ 
خاورشناسان بعدی در تعریف گلاتسیهر تجدید نظر کردند؛ چنان که خوتیه یونبال در مدخل حدیشه آن را 
چنین تعریف می‌کند: 
0 مصاطاممومو گم مره 12011 ونط ۵۶ ۵ 010 ۵۲ 9210 امطاممتی مطا کقط ۵ تصامعمع و۸۵ 
0۰ ۱15 1۱ فقرمل ۵۲ 


۵ همان» ص‌‌ ۲« 
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۱6۵://۷۱۵:۵۵/1۲ ۱۳۹ 


۳ مسسمر‌فان‌ی حل مَث 


حدیث گزارشی است از آنچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفته یا انجام داده يا با تأیید ضمنی او دربارة آنچه 
که در خضور او کفته یا اتجامشنقه همراه فده ای ۲۳۳ 

با این همه بسیاری از مستشرقان» دیدگاه گلات‌سیهر را دربارة تلقی مسلمانان قرون اولیه از سنت 
پذی‌فهاند: خوتیة پوتال در فدعل ستت ره المعارف اماتم ۰ به-تطور مان ستت در دوره‌های ملق 
نیز اشاره کرده است. او سنت را در دورةٌ جاهلی برای آداب پسندیده یا ناپسندی می‌داند که به عنوان هنجار و 
رسوم نسلهای پیشین تلقی می‌شده است؛ چنان که دربارة معنای آن در میان مسلمانان می‌نویسد: 
ععباعوز اقبتد جح امعع۱ صم ومتوطعل ص ۵0فیا ک۱/۵ مصصاه ها عط...موتتصمی ۲ مطا ممتتنل ‏ 

۰ 1۱ مماباامصد آقهم فطا ۵۶ عامم۵ه توا ۵و امع0عععم 2۵00 رصح 1۳0162460 ما 

در طول قرن نخست اصطلاح سنت در منازعات فقهی بر هر رسم جاافتاده‌ای که پیشینیان, از جمله 

پیامبر (صلی اه علیه و آله) آن را بر جای گذاشته‌انده دلالت داشته است. او در ادامه می‌افزاید: 


کنامطازه عقاو مقصا.. 0ما80عمه . م۵۵ فقصصاه . متصهاوومم ‏ فامه 7‏ و0۲ ۰۱۷۲۵0۲۵ 
.10( 


علاوه بر اين» اسلام» سنت‌های گوناگونی از دورة پیش از اسلام راء با اصلاحات یا بدون اصلاحاتی, 

او رویز اوه هک از پنامر اصی اه هی انز ام مانیه| بر 
دستة دیگر را هم بدان می‌افزاید: 
ا سم برا که آفادی غیر از پیامر (صلی له غلیهو لد باهش ادهاند که الفه‌آممراد از این افزاه 
غیرمسلمانان و صحابیان صالح است: 02۷5 0۱067 0۶ فصصتلون۱۷ میامام 6 [. 
۲ سنت‌های عصر جاهلی که البته او قید «مورد تأیید اسلام قرار گرفتن» را هم بر آن افزوده است تابه 
معنای آن نباشد که مسلمانان قرن نخست بدون در نظر گرفتن نظر اسلام به همان سنت‌های پیشین خود 
پای‌بند بوده‌اند. 

او سپس با استناد به کاربردهای سنت. کاربرد آن را در قرنهای بعدی بررسی می‌کند و البته تعریف او از 
سنت با آتچه عالمان مسلمان پذیرفته‌انده تفاوت دارو*** 

اما شاخت در مدخل اهل الحدیث در تعریف سنت. آن را تنها رسوم جافتاده و هنجارهای جامعه معرفی 


3 


نادرست ۱ 


۱- استدلال به کاربرد حدبت در روایت ابوهریره برای سخن پیامبر (صلی اه علیه و آله) بر اطلاق نداشتن 


آن, بر غیر سخن دلالت ندارد و از اين رو این روایت برای رد اطلاق حدیث بر فعل و تقریر معصوم (علیه 
السلام) کافی نیست. 


۷ مدخل حدیث در ۲1۲ 

"۲ ۸ 

۲71۲ مدخل سنت در‎ ٩ 

۰ ر.ک: مدخل آهل الحدیث در 1۲ 

۱ برای نمونه, ر.ک: الصدیق بشر نصر ملاحظات وتعلیقات علی الفصل الا ول م نىکتاب دراسات محمدیه» ص ۱۰ - ۱۵۵. 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱۷ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


۲ مسلمانان حدیث و سنت را در معنایی یگانه به کار برده‌اند و تفکیک آن دو از هم درست نیست. مترادف 
بودن دو کلمه. با تفاوت معنای لغوی آنها تعارضی ندارد. هر چند این دو واژه در اصل لغت به دو معنای 
متفاوت بوده‌انده اما در اصطلاح با هم مترادف تلقی شده‌اند. با این همه در دايرة معنایی این دو کلمه تفاوت 
وجود درد. در شیعه سنت به نفس قول و فعل پیامبر (صلی اه علیه و آه) اطلاق می‌شود که حدیث حاکی از 
آن است و از این رو به کار بردن تعبیر سنت» به عنوان یک منبع در استنباط فقهی و غیر آن به معنای مواردی 
است که ثابت‌شده و قطعی ۳ 
است " * و البته این همه به معنای انکار کاربرد سنت به معنای لغوی آن نیست. اما تفسیر اين معنای لغوی به 
معنای اصطلاحی آن‌گوند که گلدتسیهر انجام داده است» کاملاً نادرست است. 

۴ استدلال او به سخن عبدالرحمن بن مهدی نیز ناتمام است. گلاتسیهر با استناد به اي سخن کوشیده است 
تا نشان دهد که این دو واژه با هم مترادف نیستند. ترادف آنها در یک معناء به معنای رد کاربردهای دیگر 


همچنان که سنت در مقابل بدعت. و نیز به معنای مستحب به کار رفته 


برای آن واژه نیست. همان‌گونه که در این سخن, سنت نه به معنای اصطلاحی‌ای که خود او تعریف کرده 
است؛ یعنی آداب مرسوم در جامعه هم به کار نرفته. بلکه به معنای فقه به کار رفته است و بر همین معنا هم 
سخن عبدالرحمن بن مهدی کاملاً با آن تطبیق می‌کند؛ چنان که مشهور است که سفیان محدث بود و 
امیرالمو‌منین در حدیث شناخته می‌شد اما فقیه نبود؛ در حالی که اوزاعی محدث نبود. اما فقیه بود و در 
شام ان ما ها ام و نت او او پیروی هی کرت مالک با اک مر الا و ی اه 
در فقه نیز جایگاهی ممتاز داشت و فقیهی برجسته به شمار می‌رفت. 

استناد گلاتسیهر به روایت انس و تنم آن که این حکم را نسبت دانسته و نه حدیث مرفوع و از آن نتیجه 
گرفته است که سنت چیزی غیر حدیث است و این سنتی است که موّیدی از حدیث ندارد» نادرست است و بر 
خلاف اساع او ارم سک که روت اوه فده ای بت فرین از قول بیامی ای اه علتهن افص 
احادیث هم گزارش شده است و در مجموعه‌های حدیثی مختلف نیز همین روایت به صورت مرفوع از انس 
نقل شده است که از آن میان به سنن بیهقی» صحیح ابی‌عوانه» صحیح ابن‌حبان؛ مسند دارمی و دار قطنی 
می‌توان اشاره کرد. ۳" 


چکیده 

۷ در مطالعات خاورشناسان مباحث مربوط به حدیث بسیار دیر از مباحث دیگر جدا شده است. همچنان که 
به دلیل جایگاه ممتاز حدیث, در همةّ علوم اسلامی بدان استناد و از آن بهره گرفته می‌شود. 

۷ مباحث حدیثی را می‌توان در مطالعات تاریخ صدر اسلام. تفسیر و علوم قرآن» فقه و اسلام‌شناسی‌های 
کلی و فهرست‌نگاریها پافت. 


2۲ برای نمونه» ر.ک: مهدوی‌راد» «تدوین حدیت > علوم حدیت» ص‌‌ 3 و 1 شمارة 1 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۸ 


۳ 1620 


3 ۱ ور 
الوم وس ملسم فا [ 9 حال ث 


۷ پاره‌ای از خاورشناسان, حدیث را قول شفاهی پیامبر (صلی اه علیه و آله) و سنت را امری دینی و 
برگرفته از حدیث یا غیر آن می‌دانند؛ همچنان که برخی. آن را هنحارها و رسوم جاافتادة پیشینیان قلمداد 
می‌کنند. 

۷ خاورشناسان در تعریف اصطلاحی حدیث و سنت میان معنای لفوی و اصطلاحی آن تفاوت نگذاشته‌اند و 
شواهد آنها در اثبات دیدگاهشان برای اثبات مدعای مورد نظر کافی نیست. 


۱6۵://۷۱۵:۵۵/1۲ ۱۹ 


۷ _آشنایی با دیدگاههای گلدتسیهر دربارهةٌ اعتبار حدیث و مسئلة جعل, راه شناخت 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیشین شناختی کلی دربارة فعالیتهای مختلفی که خاورشناسان انجام داده‌اند به دست آوردیم و 
علاوه بر این با روند کلی مباحث حدیثی در میان خاورشناسان نیز آشنا شدیم که هر چند به ظاهر این مباحث 
از قرن هفدهم به اجمال برای آنها مطرح بوده است. اما توجه و پژوهش جدی در این زمینه از اواخر قرن 
نوزدهم شکل گرفته است و گلاتسیهر و سپس شاخت از مهم‌ترین نظربه‌پردازان این حوزه هستند که 
دیدگاههای دیگر پژوهشگران معمولاً بر محور آرای آنها شکل گرفته است؛ بدین معنا که سایر پژوه شگران 
اغلب آرای گلاتسیهر و شاخت را در این حوزه پذیرفته یا رد کرده و یا آنها را تعدیل و اصلاح کرده‌اند. علاوه 
بر اين. دانستیم که مباحث مربوط به حدیث در حوزه‌های مختلفی از علوم اسلامی مانند فقه» تفسیره سیره 
فهرست‌نگاریها و معرفیهای کلی اسلام مطرح شده است. در جلسة پیشین دیدگاههای خاورشناسان را در 
تعریف حدیث و سنت بیان کردیم و در این جلسه به اعتبار حدیث و مسئلة وضع از دیدگاه مستشرقان 


می‌پردازيم. 


مقدمه 
مهم‌ترین موضوعی که خاورشناسان دربارة آن بحث کرده‌انده مسئلةّ «اعتبار حدیث» است؛ بدین معنا که آیا 
احادیث آن‌گونه که از اسناد آنها برمی‌آید و منسوب به پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) و يا صحابه و یا هر 
گوینده‌ای دیگر هستند» واقعاً از همین افراد ادعایی صادر شده‌اند. یا اینکه این سندها واقعی نیستند و احادیثی 
که با این اسناد بیان شده‌اند در دوره‌های بعدی ساخته شده و به این بزرگان نسبت داده شده‌اند. 

این مسئلة مهم‌ترین موضوعی است که مستشرقان در بحث از حدیث آن را مطرح کرده‌اند؛ به گونه‌ای 
که هم مباحثی که دربارة حدیث مطرح می‌شود. به نوعی به این موضوع مربوط است. مسئل اعتبار حدیث در 
مباحث خاورشناسان پیوندی محکم و ناگسستی با مسئلة جهل و وضع حدیث دارد؛ به گونه‌ای که مسائلی 
مانند کتابت» راویان احادیث اسناد احادیث نقد متن و موضوعات دیگر جملگی بر محور اعتبار و جعل حدیث 
پدیدار شده است. 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


گلد تسیپ مسئلهٌ اعتبار حدیث و پدیدة جعل 
همان گونه که پیش از این گفتیم» در بحث از حدیث. دیدگاههای گلدتسیهر نقطة عطفی به شمار می‌رود. 
دیدگاههای گلدتسیهر را دربارةٌ حدیث می‌توان در موارد زیر دسته‌بندی و خلاصه کرد: 


۱ اصالت برخی روایات 
او در اصل بر این باور است که برخی روایات واقعا از پامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) صادر شده است؛ 
چنان که می‌نوبسد: 
ما نمی‌توانیم هر حدیث را ساختة سده‌های پسین بشماریم. آثار کهن بودن از برخی 
هیا دار سک ریا خمومرین زان اش ان کته وید 
ساخته‌های مسلمانان باستان امه ۹۹ 
لبته او مشخص نمی‌کند که اين موارد کهن که در برخی موارد از خود پیامبر اکرم (صلی الثه علیه و آله) 
صادر شده است» چه ویژگیهایی دارد. 
از جمله احادیثی که او با تحسین از آنها پاد می‌کنده احادیث اخلاقی مربوط به رحم است: 
اصول عالی پرهیزکارانه و دور از ریا در حدیث وجود دارد و ما نمونه‌هایی از آن را دربارة 
رحم. خواه رحم خدایی و خواه رحم انسانی» در اینجا می‌آوریم: 
خدا می‌گوید: اگر رحمت مرا می‌خواهید به آفریده‌های من رحم کنید. 
او پس از ذکر چند روایت دربارة با همین موضوع می‌نویسد: 
در حدیث سفارشهایی همانند این سفارش از پیغمبر (صلی الّه علیه و آله) می‌بینیم که 
به برخی از یاران خود سفارش کرده است تا نیک‌خویی را همچون مغز و حقیقت دین 
بینگارند. 
وی در اين میان توجهی ویژه به سفارشهای آن حضرت به ابوذر دارد: 
به نظر من در میان آن همه وصیتها هیچ کدام ارزش سفارشهایی را که پیامبر به ابوذر 
در دوران نخستین فتنه» نمونهة پاکی شد و مورد توجه پارسایان قرار گرفت. او می‌گوید: 
دوستم هفت چیز را به من آموخت .. . 
که ما در ادامه به این موارد اشاره می‌کنیم: 
بینوایان را دوست بدار و به ایشان نزدیک باش!""" 


6 منزوی» جح 5 ص‌‌ ۸۱ 
7 همان» ص ۸۶ و ۸۵. 


(۹۵۳ ۱۳۳ 


۳ مسماسمر‌قان ی حال مث 


گلدنسیهر افزون بر اینکه به درستی دسته‌ای از احادیث اعتقاد دارده می‌پذیرد که ممکن است برخی از 
صحابه» سخنان آن حضرت را پس از مرگش پاس داشته به دیگران منتقل ساخته و آنها را به صورت مکتوب 
در صحیفه‌هایی آورده باشند که اين گزارشهای شفاهی و کتبی پس از مرگ آنها به نسلهای بعدی منتقل شده 
و در اسناد احادیث به شکل زنجيرة راویان بازتاب یافته است. 

بدین ترتیب می‌توان دریافت که گلدتسیهر در این بخش از دیدگاههای خود. تا حدی همانند مسلمانان 


ی 
می‌آنديشد. 


۲ جعلی بودن بدنةٌ اصلی روایات 
با وجود آنچه گفته شد. تلقی گلاتسیهر از بدنة اصلی حدیث چیزی غیر از این است. او بر این باور است که 
حدیث. همچون یک آینه. نمودار کوشش‌های دائمی مردم مسلمان‌شده» بوده است و این معنا را از مسائل 
بسیاری که در قرآن نبوده» اما در حدیث ذکر شده است» می‌توان دریافت. 
در واقع بر اساس دیدگاه گلدنسیهر هر آنجه که در قرآن نیامده اما در حدیث ذکر شده است افزودة 
مسلمانان است. 
او این موارد اضافه‌شده و دخیل را بسیار پردامنه می‌داند؛ چنان که می‌گوید: 
نه تنها مسائل مربوط به قانون عادتهاء عقاید و افکار سیاسی, بلکه هرچه اسلام 
دربرمی‌دارده خواه آن را خود ساخته يا از بیرون وارد کرده باشد. همگی روپوش 
«حدیث» پوشیده‌اند. اما مسلمانان اين کالاهای وارداتی را چنان تغییر شکل داده‌اند که 
از اصلشان دور شده و شکل اسلامی به خود گرفته است. عبارتهایی از تورات؛ انجیل, 
تفای ٩۱‏ گیرها و از اف سای سای نکتهاين افایهف وتان شتهانی از 
فارس و هند. هر یک از اینها از راه «حدیث» جای خویش را در اسلام باز کرده است. 
حتی واه «بونا» نیز برای خودش جایی در حدیث صحیح يافته و بدین شکل چیزهایی 
که هیچ ربطی به اسلام نداردبه طور مستقیم ملک مطلق مسلمانان شده است ۶ 
گلدتسیهر بر این باور است که بسیاری از آنجه که عنوان «حدیث» را با خود دارده در واقع اقتباسی از 


۲ دلایل شکاکیت او 
برخی پژوهشگران با توجه به نگاشته‌های گلاتسیهر, آنجه را که موجب شده است تا او با تردید به صحت و 
اعتبار احادیث بنگرد» برخاسته از نکات زیر می‌دانند, ۶۳ 
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۳ مسملسم‌قان‌ی حال مث 


الف) روایاتی که در قدیمی‌ترین مجموعه‌های حدیثی وجود دارند. به نگاشته‌های متقدم ارجاع داده نشده است. 
بلکه در آنها واژگانی به کار رفته است که بر نقل شفاهی آنها دلالت دارد. 

در واقع نقل شفاهی از دیدگاه گلدتسیهر بستری مناسب برای وارد شدن مطالب دیگر به جرگة حدیث 
است و این مسئله فرصت را برای کم و زیاد شدن سخنان یا حتی افزودن کامل برخی مطالب به حدیث پدید 
می‌آورد. موقعیتی که در صورت ثبت احادیث به شکل مکتوب اگرچه باز هم ممکن بوده اما تحقق آن بسیار 
دشوارتر می‌شد. 
ب) افزایش آشکار احادیث در مجموعه‌های جدیدتر نسبت به مجموعه‌های حدیثی قدیمی‌تر؛ دومین ویژگی 
تأمل‌برانگیز دربارة احادیث از دیدگاه گلدتسیهر این است که محموعه‌های حدیثی نگاشته شده در قرن سوم 
در مقایسه با مجموعه‌های قدیمی‌تر, به گونه‌ای چشمگیر دربردارندة احلدیث بیشتری است و چنانچه این 
افزايش در نتيجة ادغام مجموعه‌های کوچک‌تر در مجموعه‌ای کامل‌تر باشد باید روایات مجموعة کامل‌تر را 
بتوان دست‌کم در یکی از مجموعه‌های قدیمی‌تر یافت. در حالی که در مواردی گوناگون بسیاری از احادیث 
مجموعه‌های متأخر در هیچ یک از منابع اولیه نیامده است. 
منابع اهل سنت. پرروایت‌ترین صحابه به ترتیب ابوهریره» ابن‌عباس و عايشه هستند. این در حالی است که 
ابوهریره مدت بسیار کوتاه با پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) همراه بوده و ابن‌عباس نیز در زمان وفات آن 
حضرت حداکثر پانزده سال داشته است. 

با ایس سال روایات ماقرا بساه بشش ات روایات کساتی ات که از عاندانش شام با یام آکم 
(صلی اه علیه و آله) در مکه و مدینه همراه بودند. 
د) وجود روایات متناقض در یک موضوع؛ گلاتسیهر به این نکته بسیار توجه کرده است تا در تمامی موضوعات 
مورد اختلاف فرقه‌های کلامی» فقهی و سیاسی روایاتی متضاد در تأیید دیدگاه هر یک از آن گروهها پیدا کند. 

او با توجه به قرائن کلی یادشده» چنین نتیجه می‌گیرد که احادیث به گستردگی متحمل جعل و وضع 
حدیث شده‌اند و برای همین وی می‌کوشد تا مواردی از آنها را ارائه و تحلیل کند. 


چگونگی جعل احادیث 
گلدنسیهر بخش عظیمی از نگاشته‌های خود در بحث از حدیث راء به تبیین چگونگی ساخته شدن احادیث و 
شناسایی انگیزه‌های سازندگان اختصاص داده است. 


در کلام او می‌توان «نیاز راء که در مراحل مختلف نمودهایی گوناگون داره مهم‌ترین عامل جسل 
حدیث تلقی کرد که در ادامه به مواردی از نمودهای این «نیاز» در کلام او اشاره می‌کنیم: 
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الف) اقتضائات جدید جهان اسلام با گسترش فتوحات 

گلدنسیهر گسترش اسلام را پس از فتوحات موجب پیدا شدن نیازهایی جدید برای ادارژ جامعه می‌داند که 

ها ناه ان موه هایگ نها می هس ال کل انس امه یلعای ان 

آورده بوده به هیچ روی نمی‌توانست این نیازها را برآورده سازد: 
قوانینی که وی [پیامبر (صلی اه علیه و آله)] در دورة زندگی‌اش نهاده بود. برای روابط 
یک جامعة بزرگ که اسلام فاتح» در همان نخستین روزهایش با آن روبه‌رو شده بوده 
بسنده نمی‌بود؛ زیرا که انديشة محمد در درجة نخست متوجه مسائل ضروری محیط 
کوچک خود بود. " اما مسلمانان با برداشتن گامهای بلند در راستای برپایی حکومتی 
جهانی بودند و از این رو چه در سرزمین خود تازیان و چه در کشورهای گشوده‌شده 
روابط نوینی به وجود می‌آمد که نیاز به قانون گذاری داشت. 

وی در ادامه می‌نویسد: 

۵ مش ادها کی که ایازم ربا افیا کات اقا کگ رای تسا 
در عربستان به کلی بسته شده بود» گشودند و در عین حال اندک‌اندک و به گونه‌ای 
گوناگون و ناپایدار به قانون گذاری در مسائل علمی و شکل عبادتها و اصول ضروری 


۶:۷ 
پرداختند. 


او در همین زمینه می‌نویسد: 
شگفت‌انگیز نیست که آموزشهای فقهی و جزئیات آن از فرهنگهای بیگانه متأثر شده 
باشد؛ چنان که در پژوهشهای علمی نوین به تحقیق ثابت شده است که در فقه اسلامی 
چه در قواعد آن و چه در فروع مسائل آن, آثار انکارناپذیری از حقوق رم وجود دارد.۳" 


ب) مقابله با مخالفان سیاسی و دینی تمسک به دین 

گلاتسیهر در بحث از حکومت امویان یادآور می‌شود که رفتار این حاکمان با آنچه پارسایان انتظار داشتنده 

مطابقت نداشت: 
می‌توان گفت که دیدگاهی که پیش از اين دربارة دلبستگی امویان به مذهب رواج 
داشت. دیدگاهی ساختگی بوده است. بنا بر سنن و روایات اسلامیء امویان و روحية 
رژیم ایشان با خواست‌های اسلام آشکارا ناسازگار بود. خلیفگان و فرمانروایان و 
کارگزاران ایشان» همچون جانشین دشمنان دیرین اسلام شناخته می‌شدند و چنین 
تصور می‌شد که روحية قریشیان کهن در دشمنی با اسلام. یا دست کم بی‌اعتنایی 
بدان» به گونه‌ای تازه در ایشان دمیده شده است. 
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شک نیست که بنی‌امیه, نه متدین و نه متظاهر به پرهیزگاری بودند. زندگی آنان در 
دربار و میان اطرافیانشان, از همه نظر انتظاری را که پرهیزکاران از فرمانروایان اسلام 
می‌داشتند برآورده نمی‌نمود 0 
او در موارد دیگر به روایات گوناگونی اشاره می‌کند که این حاکمان يا عالمان وابسته به آنها در ساکت 
کردن مخالفتها ساخته و در آن پیروی از حاکم رء چه صالح و چه فاسد. ضرورت معرفی کرده‌اند. او به روایات 
گوناگونی از این دست اشاره می‌کند که مواردی از آنها چنین است: 
«ممن آنکر من أمیره شیثاًفلیصبر, فانه من خرج من السلطان شبر مات ميتة الجاهلیة» و نیز «سلطان 
چاثر مدةّ خیر من فتنة ساعة» يا آنکه «من آهان سلطان اه فی الارض, آهانه الله» و مشابه آن: «لا تسبوا 
اولاة؛ فانهم ان آحسنوء کان لهم الجر وعلیکم الشکر وان آساژوء فحلیهم الوزر وعلیکم الصبر وانما هم نعمة 
ینتقم الله بها ممن یشاء. فلا تستقبلوا نقمة الله بالحمية والغضب واستقبلوها بالاستكانة والتضرع» 2۷۶ 
ای از دک کارا کی با ام ام کر هش ار له نها روت 
میان او و اهل مدینه رخ داده و او این بیعت‌شکنی را خیانت به بیعت با خدا و رسولش دانسته است. گلاتسیهر 
پس از بیان این داستان چنین نتیجه می‌گیرد 
والفية من هذه القصة لیعلم المومنین فی کل زمان آن طاعة الحکام واجبة حتی لأکنر 
الحکام فساد»؛۲۹؛ 
و هدف این داستان این است که به موّمنان بیاموزد که در هر زمانی اطاعت از حاکم 
واجب است؛ حتی اگر فاسدترین حاکمان باشد. 
گلدتسیهر نمونه‌های دیگری از اقدامات امویان را نیز مثال می‌زند که همه آنها تلاشهایی بوده است که 
برای سرکوب علویان انجام داده‌اند. او در این زمینه می‌نویسد: 
اموبان این ضرورت را درک کردند که باید فقها را در به کار گرفتن سلاحی دینی در 
مقایله با تغلویان اتکی انز واه ادا که فشام کون به: غلی و فردرتازی اه قسیوه‌ای 
دینی» به دلیل جایگاه بلندی که آنها نزد بیشتر طبقات مردم داشتند» بسیار دشوار بود ... 
از ان رو یه دشنام‌گویی به جد (ایشان) از مردمان جاهلی پناهبردند .و از قول پیامیر 
چنین ساختند که ابوطالب در پایین‌ترین طبقة جهنم قرار دارد و چه بسا شفاعت من در 
روز قيامت او را دریابد و در نتیجه در گودال کم‌عمقی از آتش قرار داده شود که آتش تا 
روی پایش برسد و او از آن آتش به جوش آید. 
و البته او همین مسئله را انگیزه‌ای برای ساختن روایات متعدد در فضیلت ابوطالب از سوی علویان 


۰ ۶۷۱ 
می‌داند. 


۳ . همان ص ۱۵۸. 
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ج) افزايش اهمیت حدیث در زمان عباسیان 
گلاتسیهر یکی دیگر از عوامل نیاز به حدیث را روی کار آمدن عباسیان می‌داند که مدعی دینداری بودند و 
می‌کوشیدند تا به اقدامات خود ظاهری دینی بخشند: 
اکنون می‌خواهیم به کوتاه سخن بگوییم که انقلابی که عباسیان را به حکومت رساند. 
تنها یک انقلاب سیاسی خشک و جابه‌جا کردن خاندانهای پادشاهی نبود بلکه این 
انقلاب در عین حال تغییراتی شگرف در روابط مذهبی به وجود آورد ... 
همچنان که عباسیان حق خود را در پادشاهی» بر پایة «خویشاوندی» پیغمبر نهاده بودنده 
همان گونه ادعا می‌کردند که حکومت خویش را بر زمینة سنت پیغمبر و خواسته‌های 
مذهبی, بر جای حکومتی که نزد پرهیزکاران به بی‌دینی شناخته شده بود [یعنی 
حکومت آموبان] استوار می‌دارند. ایشان خیلی می‌کوشیدند تا این پوشش را که حق 
آنان بر آن استوار می‌بود. نگاهداری کنند و از این روی نمی‌خواستند تنها «پادشاه» 
باشند» بلکه می‌خواستند در درجة اول فرمانروایانی مذهبی باشند و حکومتشان حکومتی 
مه شا رو ۱ 
در همین راستا نیز آنها به جعل احادیثی در فضیلت عباس» عموی پیامبر (صلی اه علیه و آله» روی 
9 
همان گونه که چونان امویان در مقابله با دشمنان سیاسی‌شان نیز به ساختن حدیث متوسل شدند.** 
گلاتسیهر بر این باور است که اهتمام ظاهری حکومت عباسیان به دین و حدیث موجب شد تا فراتر از 
موارد یادشده, حدیث به طور کلی مورد توجه قرار گیرد و در نتيجة آن فقه رونق بسیاری پیدا کند. "و در 
واقع پیامد این توجه ویژه موجب شد تا حدیث بیش از پیش, در منازعات مختلف کلامی, سیاسی و دینی 
مورد استناد قرار گیرد. 
آنچه آمد. تنها مواردی از انگیزه‌های مختلفی بود که گلدتسیهر آنها را در ساختن و جعل احادیث موثر 
می‌داند. 


۵_راه شناخت احادیث ساختگی 

همان‌طور که گفته شد. گلاتسیهر به طور کلی به ساختگی بودن بسیاری از روایات حکم می‌دهد و مواردی را 
هم خود به طور مشخص بررسی و دربارة آنها داوری می‌کند. اما او در نوشته‌هایش به صراحت معیارهای 
مشخصی را برای این شناسایی برنمی‌شمارد. از بررسی نمونه‌های مورد بحث او می‌توان دریافت که مهم‌ترین 
معیار برای شناخت احادیث ساختگی» هم‌سویی آن با دیدگاههای سیاسی, کلامی و فقهی گروههای مختلف 
و ۳ 
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گلاتسیهر به این قید توجه نمی‌کند - می‌تواند قرینه‌ای بر جعلی بودن یک دسته از این روایات باشد. اما 
پرسش اساسی این است که کدام دسته از این روایات جعلی است؟ آیا می‌توان در میان دو گروه روایت 
متعارض یک دسته را درست و بقیه را جعلی دانست يا اينکه باید به جعلی بودن هم آنها حکم رانده با اینکه 
می‌دانيم که این روایات در جواب یکدیگر به وجود آمده‌اند؟ 
گلاتسیهر با توجه به اينکه معیاری برای شناسایی روایات صحیح ارائه نمی‌دهد و معیار سندی مسلمانان 
را نیز نمی‌پذیره در عمل راهی برای تعیین روایات صحیح ندارد و در موارد گوناگونی به جعلی بودن همة این 
زوایانت کم همان کوق که در له انمای اتوطال بش ووانات اما وا در کم انفطالت تسام 
سرکوب مخالفان علوی دانسته و هم روایات علویان را در مدح ابوطالب عکس‌العملی در مقابل آن تلقی و 
جعلی به شمار آورده است. 
او خود پس از دکر روایات مختلف در مسئلة پیروی از حاکم» رعایت ترتیب زمانی برای اين روایات را با 
توجه به فقدان معیاری برای تعیین نسبی حقیقت. امکان‌پذیر نمی‌داند. و تنها با توجه مضمون و همسویی آنها 
با ضرورتهای زمان, چنین حکم می‌کند: 
ومع ذلک یمکن آن نفترض آن الفكرة الاسلامية لهذه المجموعة من الحادیث تعود 
الی القرن الأول الهجری حیث کان التباین بین روح الحکومة وآراء الصالحین الاتقیاء 
عمقاً چا * 
با این همه می‌توان احتمال داد که فکر اصلی برای این مجموعه از احادیث به قرن 
نخست هجری بازمی‌گردد که میان روح حاکم بر حکومت و عقيدة صالحان پرهیزکار 
فاصله‌ای کاملا عمیق وجود داشته است. 


1 زمان پیدایش جعل 
گلاتسیهر در آثار خود به صورتهای مختلفی از جعل از جمله احادیث برگرفته از آموزه‌های کتب مقدس» 
فرهنگهای هند و ایران و روم و یونان احادیث ساخته‌شده با توجه به ضرورتهای سیاسی» کلامی» دینی و ... 
اشاره کرده است. او در این مباحث تاریخی را به صراحت برای آغاز جعل بیان نکرده است. در این میان؛ 
مسئله پیروی از حاکم یکی از موارد استثنایی است که او به صراحت احادیث مربوط به آن را محصول قرن 
نخست قلمداد کرده است. اما به نظر می‌رشد که این اظهار نظر او را نتوان دیدگاه او دربارة تمام اتواع احادیث 
جعلی دانست. بر همین اساس هم برخی, دیدگاه او را چنین بیان کرد‌اند که او جعل را محصول قرون اوله 
۳ 

نهایت آنکه گلاتسیهر با وجود اينکه بخشی از احادیث راء که تعداد و نسبت آن را نیز مشخص نکرده 
استه اما کفیت آن زا از انخه نان آن راهان کش م‌داند ‏ یمومع تن من کند و در 


۱ 
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(۹۵۳ ۱۳۹ 


۳ مسماسم‌قان‌ی حال مث 


عمل نیز برای بازسازی تاریخ صدر اسلا به مواردی از آنها اعتماد می‌کند. "" به طور کلی وی بر این باور 
است که این احادیث اسنادی تاریخی دربارة دورة تکوین اسلام نیستند» بلکه منعکس کنندة گرایش‌هایی 


هستند که بعدها در طول مراحل پخته‌تر شدن آن در مسیر تطور در جامعه پدیدار ۳ 


نقد آرای گلد تسیهر 


تناقض در آرای گلد تسیهر 

اظهارات گلدتسیهر دربارة اعتبار حدیث در سرتاسر نگاشته‌های او. یکدست و همسان نیست و در موارد 

مختلفی از عبارت او روشن نیست که او را باور دارد با جعل جزئی را؛ همچنان که برخی ادعاهای تئوریک او 

دربارةٌ جعل احادیث در دوره‌های بعدتر, با تعامل او با پاره‌ای از احادیث و اعتماد به آنهاه تناقض دارد. موتسکی 

در نقد دیدگاه او می‌نویسد: 
ادافت‌های ارت از مطالانی کلکش به ظرر خامی تسه تراهضانت وروی درکن 
وی بود. از یک سو وی ادعا می‌کرد که دربارةٌ مجموعه اصلی احادیث منقول از پیامبر و 
صحابه هیچ سخنی با قطع و بقین نمی‌توان گفت و این سخن که قسمت عمدة روایات 
مش یه اسان تتیافارتایی از تخولات ططی»سامی .و اماعی انس که مشش 
روشن دو قرن نخست پس از اسلام بوده است قابلیت آن را دارد که به شکاکیتی 
تمام‌عیار دربارةٌ حدیث و تفسیر تعبیر شود. از سوی دیگر شواهد ارائه‌شده از سوی 
گلاتسیهر مبنی بر اينکه شماری از احادیث اصیل نیستند. بلکه بیشتر انعکاس‌دهندهة 
تحولات بعدی در جامعك اسلامی‌اند» لزوماً به این استنتاج نمی‌اتجامد که این حکم را 
باید بر تمامی احادیث اسلامی صادق دانست. افزون بر این اگر قضاوت قطعی دربارة 
مجموعةٌ اصیل احلدیث ممکن نباشد در این صورت روایاتی که پژوهشگر می‌تواند از 
آنها به عنوان منایع تاریخی استفاده کند. تنها منحصر به مواردی خواهد شد که بتوان, 
برای مثال با نشان دادن کهنگی‌شان, اثبات کرد که محعولاتی متأخرند. اما با این 
هیا اه الک شمان ازریانانی که ابا ان ها هیا ی فد 
ممکن نیست چه باید کرد؟ آیا منطقی است که با تعمیم دیدگاه خود» این دسته از 
روایات را نیز مجعولاتی متأخر از زمان پیامبر به شمار آوریم؟ از آنجا که پیش‌فرض 
گلدتسیهر اين بود که منابع موجوده جلوی روایات قدیمی (اصیل) و متأخر (جعلی)اند. 
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مت این رین 

استدلال وی به اين نتيجة نامعتبر تاریخی انجامید که هر روایت قدیمی را حتماً باید با 
لیست متأخر به شمار آورده آن هم تنها به اين دلیل که بنا به روش وی نمی‌شده این 
روایات را اصیل و قدیمی دانست. 

در هر حال گلدتسیهر خود نیز در شکاکیت خویش انسحام کامل نداشت. درست است 
که وی در توصیف حیات پیامبر, از احادیث استفاده نمی‌کرد. آما همو در پذیرش اخبار و 
روایات مربوط به صحابه و دیگر افراد تا دو سه نسل بعدی تردید نمی‌کرد و آنها را از 
نظر تاریخی صحبح می‌انگاشت. مشکل اینجا بود که وی از یک سو دلیل می‌آورد که 
در عصر پیامبر ممکن نیست اخبار صحیح را از روایات مجعول جدا کرد اما وقتی به 
دوره‌های متأخر می‌رسید. هیچ گاه روشن نمی‌ساخت که بر اساس چه معیار تازه‌ای این 


امر امکان‌پذیر می‌شود."*" 


۲ صرف احتمال بودن جعل 

با توجه به اینکه بسیاری از مجموعه‌های حدیثی کهن از بین رفته است بنابراین استناد گلاتسیهر به افزایش 
روایات در مجموعه‌های جدیدتر در مقایسه با مجموعه‌های قدیمی‌تر تنها بر حدس و گمان مبتنی است. این 
حدس و گمان تنها در این حد کارایی دارد که بر احتمال وجود جعل به طور کلی دلالت کند اما با صرف این 
اخقمال وان فلز رباع انهاتی یا مصادی وربا قافن پدیرفن مشق کرو 


۳ بی‌توجهی به احتمالات دیگر غیر از جعل 
استناد گلدتسیهر به فعال‌تر بودن صحابةُ جوان نسبت به برخی مسن‌ترهاء می‌تواند تبیینی پذیرفتنی داشته 
باشد؛ نخست اینکه حساسیت و دغدغة افراد با هم تفاوت دارد و نمی‌توان در اين موارد انتظار داشت که رابطة 
معناداری میان سن و میزان روایات وجود داشته باشد. به ویژه اينکه برخی فرهنگها و ذهنیتهای غلط هم بر 
جامعه حاکم باشد. پاره‌ای از صحابه به فرهنگ غلطء خودداری از سوّال کردن اشاره می‌کنند و اینکه آنها در 
محضر پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) انتظار می‌کشیدند تا عربی بادیه‌نشین از راه برسد و سوّالی را که آنها 
در ذهن داشتند از آن حضرت (صلی اله علیه و آله) ببرسد؛ همچنان‌که برخی دیگر از ایشان به جوانی که 
ای اپلامی ازگرهاسای ا ام شنز تاحدکت سرت ره کف که تس ات ان هت ها 
است؛ گاه از خشم و گاه از خوشی سخنی بر زبان می‌رانده پس چرا همه این سخنان او را که در حالات 
مختلف نفسانی بر زبان می‌آورد می‌نویسی. این موارد حکایت از برخی کوته‌بینی‌های حاکم بر برخی افراد 
جامعه دارد. طبیعی است که تعداد در چنین شرایطی. افراد فرهیخته یا غیرمعمول. چندان زیاد نباشد. 

دوم آنکه. افرادی مثل ابن‌عباس تصریح کرده‌اند که بسیاری از آنچه را که از پیامبر اکرم (صلی اه علیه 
و آله) گزارش می‌کنند. نه بی‌واسطه بلکه باواسطة افراد دیگر, از جمله امام علی (علیه السلام) آموخته‌اند. 


(۹ ۵1۳ ۱۳۱ 


۳ مسسم‌فان‌ی حل مَث 


بنابراین» با در نظر گرفتن این نکته‌هاء فراوانی روایات یک فرد شگفت‌آور نخواهد بود. افزون بر اینکه باید 
توجه داشت که جعل روایت به نام یک فرد. انکارکردنی نیست و مسلمانان هم چنین نکته‌ای را انکار نکرده‌اند. 


فقدان ملاک برای تعیین مجعولات 
تحلیل گلاتسیهر از مجموعة روایات و پیوند آنها با ضرورتها و نیازهای مقاطع مختلف تاریخی تلاشی درخور 
تأمل است که در مواردی گوناگون دست‌کم در بخشی از آن, با دیدگاه شیعیان هم‌سو است. اما به دلیل اینکه 
او هیج: مغیاری ترا برای تحیصن روایات ذرست از تادزست اراند نداده است؛ در عمل ثم نوات اصالت هیج 
یک اتزوایات را تفیین کنی هر خید,مهکن است هر دوه این روانات ساگی باشته مایا فره‌اینکة 
مطلبی در یک موضوعی واقعاً از پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) رسیده باشد. چگونه می‌توان آن را اثبات 
اکزاده 

نهایت آنکه گلاتسیهر با بررسی نمونه‌های اندک احکامی کلی صادر می‌کند؛ همچنان که در تحلیل 
برخی پدیده‌هاء احتمالات دیگر, غیر از جعل ره نادیده می‌گیرد. افزون بر اینکه عمل, در گفتار و عملکرد 
متناقض عمل می‌کند و بدون داشتن ملاکی پذیرفته‌شده. در انجام یک ارزیابی کامل از روند حدیث‌سازی 
ناتوان است. 


چکیده 

۷ گلدتسیهر با اینکه اصالت برخی روایات را باور دارد. اما بدنة اصلی روایات را جعلی می‌داند. 

۷ دلایل او برای اعتقاد به شکاکیت نقل شفاهی روایات» افزایش آشکار احادیث در مجموعه‌های جدیدتر در 
مقایسه با مجموعه‌های قدیمی‌تر» فزونی روایات از صحابة جوان‌تر نسبت در مقایسه با افراد مسن و وجود 
روایات متناقض در یک موضوع است. 

۷ او در بحث از جعل حدیث نیاز را تنها ملاک شناسایی جعل می‌داند و اقتضائات جدید جهانی اسللام را با 
گسترش فتوحات و تمسک به دین را در مقابله با مخالفان سیاسی و دینی و افزایش اهمیت حدیث در 
زمان عباسیان را از نمودهای مختلف نیاز گروههای گوناگون جامعه برای جعل حدیث می‌داند. 


آرای گلدتسیهر را با توجه به تناقض, احتمالی بودن» بی‌توجهی به احتمالات دیگر و فقدان ملاکی 
مشخص برای تعیین مجعولات و تعمیم نابه‌جا می‌توان نقد کرد. 


(۹۵۳ ۱۳۲ 


جلسة دوازدهم 


هدف درس 


مروری بر مباحث پیشین 
در جلسةّ پیشین, به اجمال با آرای گلدتسیهر دربارةٌ حدیث آشنا شدیم و دانستیم که او اگرچه اصالت بخشی 
از احادیث را می‌پذیرد؛ ما در استواری کلیّت آن تردید دارد و احادیث را محصول نزاعهمایی میان گروهههای 
مختلف سیاسی» کلامی» فقهی و ... می‌داند که برای اثبات حقانیت خود به احادیث متوسل می‌شدند. او با ذکر 
نمونه‌هایی» به تبیین نظر خود می‌پردازد. مهم‌ترین دلیل او برای ساختگی بودن احادیث, ارتباط موضوع روایات 
اگرچه بخشی از آن را محصول منازعات قرن اول دانسته است. او همچنین, معیاری هم برای بازشناخت 
احادیث صحیح از سقیم» به دست نداده و حکم پاره‌ای از احادیث بررسی‌شده را بر همه احادیث تعمیم روا 
داشته است. 

اینک در ادامة مباحنی که گلدنسیهر دربارةٌ جعل و اصالت احادیث مطرح کرده بود به آرای شاخت 


نظرات شاخت"* 


الف) پذیرش و تقویت نظرات گلد تسیهر 

شاخت در بحث اصالت احادیث. تثوری خود را بر پاية آرای گلدتسیهر مبتنی می‌کند و می‌نویسد: 
یکی از این مبانی» که من آن را مغتنم می‌شمارم. یافته‌های گلاتسیهر است مبنی بر 
اینکه روایاتی که از پامبر [_ خدا (صلی اه علیه و آله)] و از صحابیان ایشان نقل شده, 
کمابیش. دربردارندةٌ اطلاعات چندان معتبری دربارةٌ دورةٌ صدر اسلام نیستند -یعنی 


دوره‌ای که به ظاهر بدان تعلّق دارند + بلکه منعکس کنندة دیدگاههایی هستند که در 


(020 ۷ 


۳ ملسم فا ن وی حلد مك 


۲ ۴ 1۸۸ 
دو قرن و نیم بعد از هجرت وجود داشته است. 
شاخت علاوه بر آنکه دیدگاه کی گلدتسیهر را دربارة اصیل نبودن این روایات قبول می‌کند» قرائن 
جدیدی را نیز برای نظر او برمی‌شمرد تا ثابت کند که ضرورت و نیا به ساختن و جعل حدیث انجامید. 
شاهدی که او بیش از همه بر آن تکیه می‌کند شافعی است. او شافعی را نظریه‌پردازی متآأثر از اهل حدیث 
می‌داند که به «سنت» - به معنای الگوی رفتاری پیامبر خدا (صلی اه علیه و آله) - جایگاهی ممتاز بخشید؛ 
در حالی که پیش از آن» «سنت» به معنای «آداب مرسوم» در جامعة اسلامی بود که چه بسا هیچ ارتباط 
فستقیمی هی با پامیو (صلی الق غلیه و آله) تدافرخ ۳۹ 
شاخت برای اثبات نظرات خود فقه را مناسب تشخیص داده است. او آشکارا می‌گوید: 
فقه به طور خاص, موضوع مناسبی است برای طراحی و آزمودن روشی که مدعی است 
معیارهای عینی‌ای را برای رویکرد نقادانه به احادیث اسلامی فراهم می‌آورد 2*۰ 
9 از جمله دا این گزینش ر آن می‌داند که منابع مکتوب بر جای‌مانده از فقد هم بیشتر از حوزه‌های 
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دیگر است و هم قدیمی‌تر از منابع دیگر بوده» به فرن دوم بازمی گردد. 
او در توضیح جایگاه شافعی در بالا بردن آرزش حدیث. اظهار می‌کند که: پیش از شافعی «حدیث» و 
«قرآن» مبنای استنتاجهای فقهی نبودند؛ بلکه جایگاه اصلی, از آن «آداب مرسوم در جامعه» بود که از آنها به 
سنت تعبیر می‌شد. این سنت عملی جامعه. گرچه برساخته از احادیث پیامبر (صلی اه علیه و آله) بوده بیش از 
همه متکی بر رآی و نظری بود که نار نود صحابه و تابعین متقدم نسبت داده شد. او برای اثبات ادعای خود. 
به نوع روایات در چهار کتاب موطً مالک (م ۱۷۹ه) با حروف اختصاری «م م» موط/ٌ شیبانی (م ۱۸۹ ه) با 
حروف اختصاری «م ش»»آثار ابویوسف (م ۱۸۲ ه) با حروف اختصاری «آی» و آثار شیبانی (م ۱۸۹ ه) با 
۰ ۳ مه 2۹۲ 
(از صحابه) و مقطوع (از تابعین» در این چهار کتاب» بدین صورت است: 


توایات قورع ۱۵۵۰۵۹۲۲ ۱۳۱۰ 
روایات موقوف: ۱ ۱۳ ۱۳۷۳۲۱۰۱۳۸ ۲۸۶ 
روایات مقطوع | ۲۸۵ | ۱۱۲ | ۱۵۶٩‏ ۵۵۰ 


روایات متأخران | - | ۲۰ | - | ۷ 


همان‌طور که در این جدول آشکار است. روایات پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) در موطاٌ مالک» ۷ 
فورد؛ کسیر ار روابات متانه و تابن نت وم توان کفت. کف تفربا بر ایرتش آما درسقطا فسبان» وواسانت سبه 


۸ 27 0۶ رل[۱۷۱۵)2 .60 و )۳۳۱20 رعصمتانلهه متصعاول ۵۶ ممتاحتاه ون تمه 
٩‏ 13 02 ,۲6018 

۰ 2 2 راطعقطند. 

۱ همان. 

که دش میا ی ۲۵۳ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۳۵ 


۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


دستة اخیر ۷۵۰ اثر و کمتر از دو برابر روایات مرفوع است و درآثار ابویوسف احادیث آن حضرت نزدیک به 
یک پنجم آثار صحابه و تابعین است و در ار شیبانی» به یک ششم می‌رسد. 

شاخت بر این اساس. نتیجه می‌گیرد که دو نسل پیش از شافعی» استناد به روایت نبوی و احادیث مرفوعء 
یک استثنا به شمار می‌آمده و اصل, استناد به احادیث صحابه و تابعین بوده است؛ ولی شافعی این استننا را 
اصل کرد و روایات نبوی را بر بقيةٌ موارد برتری بخشید. بدان‌سان» خبر واحدی که سندش معتبر بوده بر رأی 
صحابه و تابعین ترجیح داده فز 29۳ 

پس از شاخت. توجه به اقوال و نظرات شافعی, به شدت مورد توجه قرار گرفت و تبیین و تحلیل 
موشکافانة نظرات او در نگاشته‌های مرتبط با حدیت, جایگاهی ویژه یافت. 


ب) فراتر از گلد تسیهر 
نظرات شاخت بیش از هر چیز از آن رو اهمیت دارد که می کوشد روشی قاعده‌مند را برای شناسایی زمان 
جعل و تاریخ گذاری احادیث ارائه دهد. او برای تاریخ‌گذاری احادیث با استناد به چهار شناسه و علامت» تقدم و 


تأخر روایات جعلی را مشخص می‌کند. این چهار شناسه به ترتیب. چنین هستند: 


۱ فقدان حدیت در منابع متقدم 


شاخت عنوان می‌کند. اگر حدیثی در یک متن فقهی گزارش شده که در منابع فقهی پیشین نیامده, در حالی 
که در تعیین حکم و تأیید یک دیدگاه اهمیت بسیار داشته است. در این صورت باید گفت که حدیث بعد از 
تدوین متن اول. ساخته شده ارس ۲۹۶ 

شاخت این روش زا بشرین زاه برای فناخت زمان جعتل می‌داند ‏ وبیرای اثبات ادعتای خوه به 
شواهدی از کتب فقهی استشهاد می‌کند. در اینحا دو مورد از آن شواهد را می‌آوریم و علاقه‌مندان را به 
بحثهای مفصل‌تر ارجاع می‌دهیم.*"" 


مثال اول: نفرین دشمنان سیاسی در نماز 
ابراهیم [نخعی] بر این عقیده بود که نفرین بر دشمنان سیاسی در نماز, بدعتی است که 
مدتی پس از وفات پیامبر (صلی اه علیه و آله» در زمان علی و معاوبه» روی داده 


است. مطرح نشدن هیچگونه مطلبی در این باره از سوی پیامبر, ابوبکر و عم موّیدی 


۲012, 8 2 ۳ 
.1012, 8 4 ۶6 


34 اعظمی. ح 5 ص‌‌ ۷۲ 
7 رک: همان» ص 2071 - .6٩‏ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۳۹ 


مرک مستمرقانی حدنث 
پر این ادا انیت در این ضورزته هی کهامی گویه یام (صلن له علیه و الق در 
قنوت خود, دشمنان را نفرین کرده است و شافعی نیز آن را می‌پذیرد باید بعد از ابراهیم 


1 ۶۹۸ 
پدید آمده باشد. 


مثال دوم: سجده در تلاوت سور «ص» 

شاخت در مسئلة سحده به هنگام تلاوت سور «ص» به دیدگاه این د اشاره می ‌کند که او سحجده را لاز 
ر‌ مس زب و ول من سب بن‌مسعوت اس رام و ۴۳۶ 

نمی‌دانست؛ در حالی که ابوحنیفه روایاتی را به واسطةّ حماد و عبدالکريم از پیامبر (صلی اه علیه و آله) نقل 

کزهه که ان تحص کیع اد تلاوت این یو ری شعته هی کرو ۲ شاه بر هی اسانن هس کیره کند 

چون ابن‌مسعود بدین حدیث تمسک نجسته اما ابوحنیفه آن را گزارش کرده. پس لزوماً در فاصلة زمانی بین 


این دو» ساخته شده اتتت: 


۲ جایگاه حدیث در تاريخچة بحث 
روش دیگر شاخت برای شناخت تقدم و تأخْر جعل این است که او می‌گوید: احادیث معمولاً در یک بستر 
جدلی پدید آمده‌اند تا یک مبنا یا عملکرد موجود را اصلاح کنند. بنابراین» ترتیب زمانی یک دسته روایات در 
یک موضوع» به این صورت است: 
_ نظریه یا مبنایی که موجود است. مورد حمله واقع شده است؛ 
احادیثی در رد این مبنا یا نظر ساخته می‌شود؛ 
دگرباره احادیثی به نفع مبنا و نظر اولیه ساخته می‌شود که متضمن جزئیات بیشتر و نکته‌سنجیهای دقیق‌تر 
است. 

بنابراین, احادیشی که در رد یک عملکرد یا نظریه رسیده‌نده پس از ارتکاب آن اعمال و وجود آن نظرات 
در جامعه, ساخته شده‌اند و روایاتی که به نفع آن عملکرد یا نظر هستند. پس از احادیث مخالفه به وجود 


آمدهاننه نیت 


۳ گویندة حدیث 
کی کون تقو آخادسف دورد متازعانت انم ماهر این گنه سا زعانتم هر گروهیرای سقاناه با انشدلالن ترق 


دیگر, می‌کوشد تا ادعا و سخن خود را به مرجع معتبرتری مستند سازد. از این رو آنچه زمانی به تابمین 


۷ ر.ک: ابویوسف آژارن ص ۰۳۶۹-۲۵۲ 


۸ اعظمی. ج ۲ ص ۵5 
٩‏ . همان» ص ۵۱ 
۰ 6 08 ,6182 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۳۷ 


۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


«نسبت» داده می‌شد به تدریج تبدیل شد به «سخن صحابه» و سخن صحبه نیز در مرحلة بعده به «سخن 
هرگاه آرای منسوب به تابعین ر با آرای منسوب به صحابه 9 روایات منسوب به پیامبر 
(صلی اه علیه و آله) در کنار هم بيابیم» که بسیار هم اتفاق می‌افتده باید چنین حکم 
دهیم که آرای تابعین. نقطةه آغاز بوده ات 9 روایات منقول از صحابه و سیس از پیامبر 
(صلی الّه علیه و آله) در مرحلة بعدی ساخته شدند تا مرجع بالاتری برای دیدگاه مورد 
بحث فراهم آید. تا هنگامی که خلاف این ثابت نشده باشد, قاعده همین است.۰۱* 


کامل بودن سند 
نزدیک با علامت قبل دارد» بدین معنا است که در قرون بعد» سند احادیث به تدریج کامل‌تر شد تابه پیامبر 
اکرم (صلی اه علیه و آله) منسوب گردید. سخن او در این باره مشهور است: 
0 ۱۱۵ 120۵۲ 6ظ) ر‌1592 مطا )061۲66 90۶۵ 16 
هرچه سند کامل‌تره حدیث متأخرتر ۳" 
شاخت که در واقمء اعتقادی به اصالت روایات نداشت و سند احادیث را نیز کاملاً ساختگی تلقی می‌کرد 
در راستای شناسایی زمان جعل, برای روایاتی هم که اسنادی کامل داشتند الگویی دیگر معرفی کرد 


حلقهٌ مشترک 

موارد چهارگانه‌ای که برشمردیم» بنا بر دیدگاه شاخت» تقدم و تأّخر روایات را به لحاظ زمان ساخته شدن نشان 
می‌داد. او در تکمیل نظریة خود» الگویی را هم برای شناسایی زمان ساخته شدن روایاتی ارائه کرد که اسنادی 
کامل داشتند. او ادعا کرد که سند بسیاری از روایات» الگویی مشابه دارند و آن اینکه در بسیاری از آتهاء به 
رغم تعدد طرق» یک راوی مشترک وجود دارد. او این راوی مشترک را «حلقة مشترک»""" نامید. در واقع حلقة 
مشترک» دیرین‌ترین راوی شبکه (اسناد) است که حدیث را برای بیش از یک شاگرد روایت کرده است و يا به 
یم دنگره تسین نها از شیکه تاد انفی ک هون جر با شاه انش ار مات اش که 
چنین سندی دارد یا ساختة خود این فرد (حلقةٌ مشترک) است که آن را در بین افراد گسترانده, یا آنکه پس از 
ام ای تیا وی که مها ان و هو گرازش عي که پراش ات کقرارایخ ست ظ رس 
گزارش شده است: 


612, ۲8 15 ۱ 

0182, ۲2 15 ۳ 

۳ بل < انا ممصرمن) 

6 «تاریخ گذاری روایات بر مبنای تحلیل اسناد» آقایی. مجلة علوم حدیث» ش ۶۱ ص 1۵۰. 


(۹۵۳ ۱۳۸ 


4 


1 سه یوم ت_- مستلسم فا نف حلن بت 


نبی (صلی الثه علیه و آله) نبی (صلی الثه علیه و آله) نبی (صلی الّه علیه و 
آلم 

جابر ۳ جابر 

مطلب مروی از بنی‌سلمه 


بت شّ اس 
سلیمان بن بلال ابراهیم بن محمد عبدالعزیز بن محمد 


مجهول شافعی شافعی 


آن به مشایخ مختلف برای تقویت اعتبار آن کوشیده است. 

شاخت در نهایت معتقد است که آغاز ساخته شدن احادیث فقهی, به سال صد و اواخر دوران بنی‌امیه 
بازمی‌گردد که در آن زمان, به تدریج ذهنیت فقهی شکل گرفته بوده است؛ اما این تنها آغاز جریان 
حدیث‌سازی است که همچنان ادامه یافت تا به شکل گیری جوامع حدیثی اهل سنت در قرن سوم انجامید و 
اینجا صرفاً به قصد معرفی نظریات او به چند نکتة اجمالی پسنده کردیم. 


دیدگاههای شاخت. با انتقادهای بسیاری مواجه شده است. جامع‌ترین» مفصل‌ترین و تأثیرگذارترین آنهاء 
ارزیابیهای مصطفی اعظمی است که با نکته‌سنحی. به بررسی یکبه‌یک مستندات او می‌پردازد و نادارست 
بودن آنها را نشان می‌دهد. از آنجا که اعظمی در اصل. نقدهای خود را به زبان انگلیسی و تا حد بسیاری با 
توجه به مبانی مخاطب و نوع استدلالهای او نگاشته است. ارزیاببهایش چنان در جوامع غربی مورد توجه و 
نظرش اعمال کرد. در اینجا با توجه به موارد معدودی که ذکر شد. به نقد آرای شاخت می‌پردازيم: 


نقد یکم 

شاخت در اظهار نظرهای کلّی خود دربارة حدیث. نمونه‌هایی از کتب فقهی را بررسی کرده و بر اساس 
دستاوردهای خود در این حوزه به داوری دربارةٌ هم احادیث پرداخته است؛ بی‌آنکه به اين نکتة بسیار مهم 
توجه کند که: اگرچه کتابهای فقهی و يا سیره نیز مبتنی بر حدیث هستند و احادیث. شاکلةّ اصلی آنها را 
تشکیل می‌دهند؛ آما با توجه به جهت‌گیری بحث در هر یک از این حوزه‌ها و هدفی که در هر یک از این 
دانش‌هاء دنبال می‌شود» شيوة هر کدام در استناد به حدیث. متفاوت است. اعظمی با بررسی مواردی از این 


(۵۲ ۱۳۹ 


دسریم مسملسم‌قان ی حل مث 


می‌کند" " که پاره‌ای از آنها عبارت‌اند ازب** 


۱ حذف بخشی از سند و اکتفا به متن مرتبط با موضوع 

با توجه به آنکه در کتابهای فقهی, مولف در پی بیان حکم و گزارش کردن شواهد آن است. نقل کامل سند و 
تمام متن روایت» که چه بسا بسیار طولانی و مشتمل بر سوّالات و موضوعات مختلف باشد. کاملا غیرضروری 
اون آلکتات نت لک ایکا کی تیوه که مت و پر یف سا رای بت 
می‌آوردم»."" این تعبیر نشان می‌دهد که اين فقیهان, با وجود آگاهی به سندهاء تنها پرای رعایت اختصار, آن 
را حذف می کرده‌اند؛ به ویژه آنکه معمولاً احادیث مورد استناد آنها چه به لحاظ متنی باشند» در محافل علمی, 
از وقایع. به نقل آن بخش از حدیث می‌پردازند که به وقایع مربوط باشد. گزارش سند با طرق متعدد آن یا 
بازگویی نقلهای مختلف یک موضوع با نکته‌سنجی در گونه‌گونی متنها؛ موجب می‌شود که سیره‌نگار نتواند 
گزارشی منسجم از تاریخ ارائه دهد؛ در حالی که محدث, کتاب حدیثی را با هدف نقل همین طرق و اسانید 
متعدد و متنهای گوناگون» تدوین می‌کند. 


۳ حذف کامل اسناد با ارجاع به منبع متقدم 

گاهی صاحبان کتابهای فقهی یا سیره. روایاتی را از منابع مکتوب پیش از خود گزارش می‌کنند و با توجه به 
آنکه روایات مورد بحث آنها در این منابع با سند گزارش شده‌انده به همین حداقل اکتفا می‌کنند که روایت را 
به صاحب آن منبع منتسب کنند؛ بدون آنکه سند صاحب آن منبع را هم نقل کنند. این مانند آن است که ما 
می‌گوییم: «کلینی از امام صادق (علیه السلام) گزارش می‌کند که ...». درچنین نقلی, ما با انتساب روایت به 
منبع نفل آن؛ یعنی کلینی» خود را از ذکر سند کلینی تا آمام صادق (علیه السلام)بی‌نیا انستهايم. مشابه آن 
را اعظمی از ابویوسف نقل می‌کند که می‌گوید: «ذنا محمد بن اسحاق» سئل عبادة بن الصامت عن الانفال ..؛ 
محمد بن اسحاق برای ما حدیث کرد که از عبادة بن صامت دربارة انفال سوّال شد ...». در اینجا ابویوسف 
فقیه. سند ابواسحاق را تا عباده تنها به اعتماد کتاب انداخته است؛ در حالی که ابن‌اسحاق اين روایت را چنین 
گزارش می‌کند: 


2۰-4۵ برای نمونه» ر.ک: اعظمی ج ۲ ص‌ 92 ۲۹۸ 
1 .همان» ص 11 


۰-۷ اعظمی ج ۲ ص‌ ۲« 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۶۰ 


۳ ملسم فا ن وی حل مك 


حدثنی عبدالرحمن بن الحدث وغیره من أصحابنا عن سلیمان بن موسی عن مکحول 
عن ابن امامه الباهلی» واسمه صدی بن عجلان, فیما قاله اب هشام - قال: سألت عبادة 
بن الصامت عن الانفال .. ۶۰ 


۳ عدم التزام به نقل دقیق سند در صورت تکرار 
با توجه به هدف از تألیف اين کتابهاء گاهی موّلف پس از نقل دقیق و کامل یک سند در بحث خود. در موارد 
بعدی استناد به آن روایت» نیازی به ذکر کامل سند متن و یا حتی ذکر دقیق اسامی نمی‌بیند و چه بسا با 
توجه به وجود روایت کامل و مشهور در کتایهای حدیثی» اهتمامی به نقل کامل آن نداشته باشد؛ در حالی که 
در جای دیگری از بحث که به نقل کامل آن پرداخته. روشن می‌شود که از سند کامل آن آگاه بوده است. 

برای نمونه. ابویوسف در نقل جوابية ابن‌عباس به نجده. سند آن را گاه کامل و گاه ناقص می‌آورد. در 
جایی می‌نویسد: «حدثنا محمد بن اسحاق عن الزهرة عن یزید بن هرمز کاتب ابن عباس» قال: کتب نجده 
الی ابن عباس یساله عن النساء ...». در اين نقل از واسطه‌های میان ابن‌اسحاق و ابن‌عباس» دو نف زهری و 
یزید بن هرمز صریحاً نام برده شده‌اند. 

او همین روایت را با نقل اجمالی بخشی از سند. بدون ذکر نام وسائط چنین می‌آورد: «حدثنا محمد بن 
اسحاق و اسماعیل بن امیه عن رجل آن ابن عباس کتب الی نجدة فی جواب کتابه ...». 

و همین روایت را در جای دیگر, تنها با انتساب آن به زهری گزارش می‌کند: «وحدثنی محمد بن اسحاق 
عن الزهری ان نجدة کتب الی این عباس ٩۶.6.‏ 

این گوناگونی در نقل» نشان می‌دهد که موّلف به رغم آگاهی از سند کامل, و در اختیار داستن آن به 
دلایل دیگر, اهتمامی به نقل دقیق آن در تمام موارد ندارد. این نمونه‌ها که اعظمی آنها را گزارش کرده است؛ 
به خوبی نشان می‌دهند که شیوهٌ استناد به حدیث در حوزه‌های مختلف تابع هدفی است که در آن دانش 
دنبال می‌شود که در استنادات شاخت. مغفول مانده است. 


نقد دوم 

در مقام پاسخ‌گویی به نخستین ملاک شاخت برای شناخت جعل و زمان آن, که عبارت بود از فقدان روایت در 
منابع اولیه» باید به چند نکته توجه داد: 

۱ ناقدان شاخت در درستی مثالهای او مناقشه کرده‌اند و کوشیده‌اند نااستواری آنها را نشان دهند. ۳" 

قرط 2 فرش غاوم مات هانگاه امسلال به ووایات تس کرخه شین فا که گام دز مرخاته‌ای: 
روایتی مورد توجه و ارجاع بوده ولی بعداً چندان بدان استناد نشده یا بر عکس. یکی از نمونه‌های روشن این 
امر, جایگاه حدیث ثقلین در استدلالهای کلامی است که این روایت حتی در کلام عالمان قرن چهار و پنج 
مانند شیخ مفید و سید مرتضی و شیخ طوسی. بیشتر برای اثبات اینکه «اجماع اهل بیت» حجت است. 


۰۹ اعظمی ج ۲ ص‌ ۰« 
۰ برای نمونه» ر.ک: اعظمی. ج ۲ ص‌ ۳۳ - ۶۲۳؛ شینی میرز؛ ص ۵ ۰ 


(۵۳ ۱۱ 


۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


استفاده می‌شده است و جایگاه ممتاز این روایت در حجیت اعمال و گفتار معصومان (علیهم السلام) و نیز در 

رف ]2 : رح ]. ۳ ۲ 2۱ 
عصمت آنها و در حضور همیشگی آنها و ...» اصلا مورد توجه نیست. 

اگرچه این عدم استناد به روایت» می‌تواند قرینه‌ای در کنار قرائن دیگر برای شناسایی جعل باشد؛ اما 
نمی‌تواند دلیل کافی برای جعل باشد. همان‌طور که به گمان شیعه. همین که خليفة اول و دوم به هیچ روایتی 
از پيامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) استناد نکرده‌اند که مردم را به پرهیز از گفتن حدیث یا کم گفتن آن 
سفارش کند. خود قرینه‌ای است بر نبودن چنین روایتی. 
اشراف داشته‌اند. این فرض, با واقعیت جامعة آن روز سازگار نیست؛ چرا که در زمان حبات پیامبر اکرم (صلی 
اه علیه 9 آله)؛ روایات آن حضرت دورن نشده بود 9 در سینه‌ها 9 به طور محدود و گاه به صورت 
نوشته‌های پراکنده. نزد صحابیان مختلف وجود داشت 9 آنان پس از رحلت آن حضرت» برای گسترش اسلام 
در شهرهای مختلف پراکنده شدند. در حالی که وسایل ارتباط جمعی سریح و قوی‌ای نیز وجود نداشت. با 
توجه به این شرایطء پس از گذشت زمان و با تلاش محدثانی که برای جمع‌آوری احادیث, به مناطق مختلف 
به تمام روایات مربوط به یک موضوع دسترسی نداشته‌اند و این احاطه به مروز زمان و پس از تدوین 
مجموعه‌های بزرگ حدینی محقق شده است. 
6 مقايسة دو کتاب موطٌ مالک (م ۱۷۹) و موطً شیبانی (م ۱۸۹) که هر دو به عنوان احکام فقهی اهل مدینه 
تدوین شده. می‌تواند تثوری شاخت را در این مورد کاملاً نقض کند. طبق قاعدة شاخت. اگر در کتاب شیبانی 
روایتی بود که در موطً مالک که متقدم است. نبود» باید گفت که روایت شیبانی جعلی است. مقايسة دو کتاب 
نیاورده است. برای نمونه. مبحث «مواقیت الصلاة» در موطً مالک» حاوی سی حدیث است که شیبانی فقط 
سه مورد از آنها ر آورده 9 
برخی از روایات مطرح در آثار ابویوسف نیامده است. با توجه به اينکه شیبانی متأخر از دو نفر دیگر است. و به 
ویژه آنکه از فقیهان مدینه است و نمی‌توان فرض کرد که موطٌ مالک را در اختیار نداشته» می‌توان نتیجه 
گرفت که نقل نشدن روایت از سوی یک فقیه. صرفاً به دلیل نبودن روایت نیست؛ بلکه احتمالات مختلفی را 
می‌توان فرض کرد. 


است و يا حدیث را شنیده ولی صحیح ار ۱ 


نقد سوم 
شاخت در بیان تسلسا زمانی شکل گیری احادیث جعلی. به وجود تئوری ۳ مبنای اولیه‌ای در جامعه اشاره 


۱ برای تبیین این بحت ر.ک: دانترنامة ایران و جهان اسلا مدخل «نقلین». 
۲ برای موارد متعدد دیگر, ر.ک: شینی میرزء ص ۰۲۰۱۰-۲۰۹ 
۳ همان» ص ۰۲۰۰-۲۱۱ 
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۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


است که آن مرحلة اول که در آن» «تثوری با مبنای اولیه»ای وجود دارد می‌تواند مبتنی بر سخن با فعلی از 
معصوم باشد که گاه به دلایلی, روایاتی در مقابل آن ساخته شده است. روشن نیست که شاخت بر اساس چه 
استدلالی» نظریه و مبنای اولیه را بیرون و فارغ از آموزه‌های معصومان می‌داند. 

اگر همین فرایند را هم اجمالاً بپذیریم. خود بر وجود روایاتی از معصوم (علیه السلام) در مرحلة اول دلالت 
می‌کند. علاوه بر این باز هم نظرية شاخت نمی‌تواند مشخص کند که از ین دو دسته روایت متناقض, کدام 
ها اس و اه ده درمفایا آن ماه شتدانی اکن ریات کم فقیات شاه ین خایته تساه« 
خاندان آن حضرت وجود دارد در مقابل روایاتی در نظر بگیریم که در فضیلت خلفا و دیگران است. با چه 
ملاکی باید یکی را به عنوان مبنا برگزينيم و دیگری را واکنشی در برابر آن تلقی کنیم؟ آیا اصل, وضعیت 
زیت وهی اش ان که که اه سم کر بای میاه حالف تکریت که وف رخ 
با بهره‌برداری از هنجارهای جامعه» آموزه‌های پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) را زیر پا گذاردند؟ 

با این همه شیعه لزوماً معتقد نیست که این خلفای اولیه برای مشروعیت بخشیدن به اقدام خود. حدیث 
جعل کرده‌اند؛ بلکه بر این گمان است که این اقدام بعدها از سوی معاویه» با هدف بی‌ارزش کردن جایگاه اهل 
بیت (علیهم السلام) صورت گرفت و در این اقدام هم. معاویه لزوما به نفع خودش روایت جعل نکرد؛ بلکه به 
نفع دیگران نیز چنین کاری را انجام داد. این نظریه‌پردازی دربارٌ شیوةٌ جعل, که شیعه آن را مطرح می‌کند, 
مستند به شواهد تاریخی‌ای است که ابن ابی‌الحدید آنها را نقل کرده است نه اینکه صرفاً نتيجة ذهن‌ورزی و 
اختمال فجن باشد 


نقد چهارم 

خلاف ترتیب زمانی ظاهری آن, تاریخ‌گذاری می‌کند. سخن او این است: که هر کسی در نزاعهای بین 
گروهی» برای قوی‌تر کردن مستندات خود روایتی را به طبقة پیش‌تر منتسب می‌کند؛ یعنی در مقابل روایت 
تابعی روایت خود را به صحابی نسبت می‌دهد و گروه دیگر در مقابل آن را به معصوم می‌رساند. حال باید 
بیبط که هو کروادر شماق هرق ول رای رنه جعسوم ‏ عله الساا توماف وش فیک ماود 


معقول‌تر آن است که از همان ابتداء چنین کنند. 


نکتة مهم دیگری که اعظمی یادآور می‌شود این است که یکی از دلایل پدید آمدن روایاتی با حلق مشترکه 
آن است که در مرتبة حلقة مشترک روایات در کتابهای مرجع جمع‌آوری شدند و برخی از این حلقه‌های 
مشترک» راوی نخستین کتابهای حدیثی هستند؛ مانند زری که نسلههای بعدی» به گستردگی روایت او را نقل 
کرده‌اند. شاخت در فرضية خود. اصلاً به این نکته توجه نکرده ۵ ۲2 

البته باید توجه داشت که مسلمانان نیز به تفرد راوی در نقل روایت» توجه داشته‌اند و در صورت تعارض 
روایات» این تفرد را موجب قدح روایت دانستهاند؛ همچنان که به روایات متفرد یک راوی» مانند زهری با ديدة 


تردید نگریسته‌اند. 


۶ شینی میرزء ج ۲ ص ۲۱ 


(۹۵۳ ۱۳ 


ی مسلسمرقان‌ی حل یت 


سرانجام اینکه شاخت. نمونه‌های اندکی می‌آورد و از آنها نتایج کی و عمومی استنباط می‌کند؛ در حالی 
که بر فرض صحت. تنها بر جعل جزئی دلالت دارند. پس ادلة او برای اثبات مدعايش کافی نیست و 
اشکالات فراوانی در استدلالهای او وجود دارد که نشان می‌دهد به تمام وجوه بحث توجه نکرده. احتمالات 
مختلف را لحاظ نکرده و استقصایی کامل انجام نداده است؛ همچنان که با نمونه‌گیری از کتابهای فقهی و 
همسان انگاشتن کتب فقهی و حدیثی, مرتکب اشتباه روش‌شناختی مهمی شده است. 


چکیده 
که بسی فراتر از او گذشتگان امنت: 
را نیز برای نظر او برمی‌شمرد تا ثابت کند که ضرورت و نیا به ساختن و جعل حدیث انجامید. 
تقدم و تأخْر روایات جعلی را مشخص می‌کند. 

۷ شاخت معتقد است که آغاز ساخته شدن احادیث فقهی» به سال صد و اواخر دوران بنی‌امیه بازمی‌گردد که 
در آن زمان به تدریج ذهنیت فقهی شکل گرفته بوده است؛ اما اين. تنها آغاز جریان حدیث‌سازی است که 
همچنان ادامه یافت تا به شکل گیری جوامع حدیثی اهل سنت در قرن سوم انحامید و در آن دوران» به 


شکل نهایی و کامل خود رسید. 
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ض آشنایی با دیدگاه یونبال و موتسکی دربارة روایات معتبر و جعلی. 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیشین دیدگاه شکاکانة گلدنسیهپر دربارةٌ حدیث بررسی شد. او بدنهة اصلی احادیث را جعلی می‌داند 
اما روشی برای شناسایی آنها مطرح نمی‌کند. پس از او شاخت با پروراندن تثوری گلدتسیهر, شناسه‌هایی را در 
سند و متن حدیث برای تشخیص زمان جمل. مطرح کرد. در تتوری ابداعی شاخت. با توجه به نمودرنقهاء که 
عبارت از حلقة مشترک یا افراد طبقه‌های بعدی است» سازندةٌ حدیث شناسایی می‌شود. 


مقدمه 
در این جلسه به دیدگاه دو خاورشناس برجسته می‌پردازيم که ابتکاراتی در بررسی خود مطرح کرده‌اند: خوتیه 
یونبال و هارالد موتسکی. 


خوتیه یونبال 
یونبال از جمله خاورشناسانی است که کوشیده تثوری شاخت دربارة «حلقةٌ مشترک» "" را پرورش دهد. 

او شوه و یشان شک ام تدم کلذ تسس و صاعت مدا اما آرانشی رازه وامات تیه 
اصیل تا حدودی با پیشینیانش تفاوت دارد. 

به عقيدة یونبال, برخی روایات گفتار و کردار پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) را با دقت قابل قبولی 
نقل می‌کننده بدین معنا که متن روایات با بهره‌گیری از خاطرة گفتار و کردار آن حضرت و نه همانند الفاظ 
ساخته شده است اما اسناد در زمانهای بعدی پدیدار شده و آن متون در چنین ساختاری» همراه با اسناد نقل 


۵ بلن). 
1 1 


۳ مسسمر‌فان‌ی حل مَث 


اه بای هل انا ان مارد قاتا وان س وا اوه رت 
به نظر می‌رسد» حداقل بخشی از روایات نبوی که در برخی کتب سته یا غیر آن 
آمده‌انده بازگوکنندة صادقی از آنچه پیامبر اسلام انجام داده یا گفته. باشند؛ اما بعید است 
که روشی به نسبت موفق بیابیم که با اطمینان, اصالت"* 7 
(صلی الله علیه و آله) نسبت داده شده» جز در موارد کمی» اثبات کند.** 
شایراوه اک هقیتع اسالت زرا بای را تسار شا مردانهرابااس وتا ی امتلاه تور 
شاخت با بررسی اسناد راهی برای شناخت روایات صحیح از مستقیم مطرح کند. او دو نوع الگو را برای اسناد 
معرفی می‌کند: در الگوی نخست شاخه‌ای منفرد از معصوم منتقل و در طبقات پایین‌تر» چند شاخه شده است: 
(نمودار ۱) 


معضوم 


۳ 
تبع تابعی 


(الف) تبع نبع تابعی 


راو راوی راوی 


کر رز 


متاخ کات .. مطا کات .اب کیان ماع ات .شا کی اش ات 


از 


او روایت گسترش یافته و در پی آن در مجموعه و نگاشته‌های حدیثی جمع‌آوری شده است. 
وتو تا استاه شک کافاا کون داروعی ایس لوغ استاه راودا مرن ارتتتضوم متفنده 


۷ 1360000۷6016 
۸ 6۲8 
5۹ - 11016 مصصیمورنن): 
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راوی راوی راوی راوی 
راوی راوی راوی راوی 


۳ 
راوی 
در این شکل, الگوی نمودار برعکس شده است و یونبال راوی (ب) را حلقَة مشترک معکوس 
می‌خواند. " یونبال» اين دو الگوی اسناد را در حوزه‌های گوناگون رایج می‌داند الگوی اول (نمودار ۱) را در 
حوزة روایات فقهی و الگوی دوم (نمودار ۲) را در حوزة روایات تاریخی. او در بررسی این دو الگوی سندی» 
الگوی دوم را با واقعیات تاریخی سازگار می‌داند. انتظار می‌رود سخنی که از پیامبر اکرم (صلی الثه علیه و آله) 
نقل شده بلافاصله یا حداقل پس از طبقهةٌ صحابی گسترش یابد؛ اما اینکه پس از گذشت چندین نسل به 
کنشردگن بشین شوف۸ خلاف اقظار است. (تمودار ۱ برهمیی اسایعاو روایاتی را که الگهی سند ان اند 
نوع اول است. ساختة حلقةٌ مشترک می‌داند. او می‌نویسد: 
یک رشت منفرد [از راویان] از حلقة مشترک تا پيامبر [اکرم] (صلی اه علیه و آله) برای 
انتقال گفته‌های نبوی.طی نشنده؛ مسیری که ادعای تاریخی بودن [اضالت] داشته باشد: 
بلکه این مسیر را حلقة مشترک ساخته است تا به سخنی خاص از طریق مهم‌ترین ابزار 
دوران خودش؛ یعنی سند مرفوع» ارزشی ویژه بخشد. 
او در چنین الگوهایی از اسناد. حلقة مشترک را وضع‌کنندةٌ حدیث می‌داند» در حالی که در الگوی دوم 
اسناده او معتقد است که: 
در قالب یک قاعده. حلقة مشترک معکوس» "" محتواء اصل گزارش و راههای چندگانه 
تا شاهدان» معین نساخته است؛ حتی اگر او محتوای چند گزارش از واقعه‌ای را در یک 
گزارش ادغام کرده باشد. [باز هم اصل واقعة تاریخی محصول خیال‌پردازی او 


٩۲۲ ۳ 
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البته او برای پذیرش روایت «حلقة مشترک معکوس» بر این باور است که نباید در یک رشتة منفرد نقل 
شود. زیرا «یک طریق منفرد نمی‌تواند بهره‌ای از تاریخی بودن داشته باشد ۴۳۳ و لذا باید در سند روایت از 
طریق هر راوی به دو تن از راویان یا بیشتر نقل شود. 

یونبال الگوی سوم را برای اسناد «شبکة عنکبوتی» می‌نامد. در اين الگو از هر فرد. یک یا دو تن. روایت 
را به شکل رشته‌ای منفرد نقل کرده است. 


(نمودار ۳) 


پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) 


بی صحابی 
تابعی تابعی راوی 
‌» ۱ 
راوی راوی راوی راوی 
۱ 
راوی رآوی راوی راوی 
۱ 
راوی راوی راوی راوی راوی 
مه ی ۳9 هن 


راویان یا صاحبان مجموعه‌های حدیثی این رشته‌های منفرد را برای پر کردن فاصلة 
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جمع‌بندی 
با توجه به آنچه آمد» "" یونبال هم مانند شاخت» دسته‌ای از احادیث را ساختگی می‌دان» با این تفاوت که 
اصالت دسته‌ای دیگر را مشابه اگوی دوم. حداقل در اصل محتواء می‌پذیرد و با طرح الگوهای متفاوتی از 
شبکة اسناد با دقت بیشتری به تحلیل آنها می‌پردازد؛ البته در این راستا اصطلاحات جدیدی ابداع می‌کند از 
جمله: «حلقةٌ مشترک معکوس»» «شبکة عنکبوتی». «گره»» «حلقةّ مشترک فرعی» و راه «شیرجه‌ای» که ما 
در اینجا برخی از آنها را برشمردیم. از نظر او تاریخ‌گذاری روایات ساختگی با حلقة مشترک امکان‌پذیر است. 
که این موارد تنها شامل چند صد روایت می‌شود؛ اما بیشتر روایات به شکل «شبکهة عنکبوتی» هستند که 
تعیین زمان ساخته شدن آنها امکان‌پذیر نیست. 


انتقاد به دیدگاه یونبال 
برخی خاورشناسان به بررسی و نقد آرای یونبال پرداخته‌اند. نقدهایی که بر او گرفته شده برخی کلی ناظر به 
اضا فاظر بلانقد کلی آرای او اسکه دمارد اضلن با کقور شاخ مش رک‌است: ‏ پوال یر هشوخ 
پیشینیان خود احتمالات گوناگون در هر موضوع را در نظر نمی‌گیرد. نقل روایتی از پیامبر اکرم 
(صلی الّه علیه و آله) با یک سند مفرد و غریب به لزوم بر جعلی بودن آن دلالت ندارد و در این موارد 
باشد که به دلایلی در اینجا ذکر نکرده یا آنها را نیافته باشیم۳* 

علاوه بر اين اگر قرار بود که روایتی از پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) نقل شود. بنا به انتظار باید بر 
اباشن الگوعن زو اف ایتک پوتالب این و تاد ره ليم دانک مش سر شاه سا 
محکم و استوار نیست. 


۵ به منظور سهیل در فههم توری بونبال نقل کوتا و اجمالی از رویکرد او به اسناد را مطایق بنا گزارشن 
برگ (ع:0) برگزيديم. اما تثوری یونبال تا حدی پیچیده‌تر از این است که سیدعلی آقایی آن را در مقاله‌ای با 
اینجا تنها توضیحات اندکی را از آن مقاله با گزارش برگ درآميختيم. علاقه‌مندان برای بحث مفصل می‌توانند 
به مقالة ادشده و نیز اصل آن در مجموعه مقالات ۲12016 مراجعه کنند: 


رهطم ۵7۵و ۵ ولقعها عط صم . 0مهت0فتطلز ومطامصه لقمتا ت«اقصم معا مصصمو" 01ماصرنا مات 
۵ ۳۱۵0۲0 ۳0 فمصا ره مهصتصعع‌جهه رز 


۰ - ۱۷۵ ۱۷۲۵۱2۱/۳۳ -۲۳۱۵۸010۳۳۲/۵0 
7 به علت آنکه متن بسیار پیچیده و مفصل خواهد شد به ذکر نمونه‌ها نپرداخته‌ایم؛ علاقه‌مندان برای آگاهی از برخی 
نمونه‌هاءه ر.ک: سیدعلی آقایی» «علوم حدیث» شمارة ۶۱ نقدهای وارد بر آنهء و آنچه ناظر به بخشهای دیگر تشوری یونبال 
است. در اینجا عنوان نشد. 
۷ آقایی ص 1۱۶. 
۸ ۲۷ ۲612 
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تال ار تا ی انوا ی اما ال ور کشا مرای ماس 
است. ما در ایتجا به گزارش تمونه‌ای از کار او. که بر روی مصتف عبدالرزی صتعنی (۲۱۱ ق) صورت گرفته» 


سیوةٌ موتسکی در تحلیل روایات 

موتسکی, مصنف عبدالرزای را با توجه به مذمت آن» فقهی بودن اغلب روایات و گستردگی آن در یازده 
جلد. برگزیده است؛ این در حالی است که نظرية شاخت دربارةٌ جعل حدیث در اصل مبتنی بر روایات فقهی 
است. 

او پس از اطمینان از صحت انتساب کتاب به عبدالرزاق به بررسی روایات آن می‌پردازد. این بررسی‌ها 
نشان می‌دهد که عبدالرزاق آنها را اغلب از چهار تن» گزارش کرده است که به ترتیب عبارت‌اند از معمر با ۳۲ 

موتسکی دو احتمال را دربارة این راویان مطرح می‌کند: 

نخست آنکه طبق نظر گلاتسیهر و شاخت این روایات را عبدالرزاق» خودش ساخته و به اين افراد نسبت 
داده است؛ دوم آنکه اين روایات در واقع منتسب به این افراد و بیشتر سه نفر اول است که چه بسا این مطالب 
گسترده در ابتدا به صورت آثاری مستقل بوده‌اند. 

موتسکی پس از طرح اين دو احتمال به بررسی آنها می‌پردازد. او هم بر اساس دیدگاه شاخت. کتابهای 
رجالی را مبنا قرار نمی‌دهد و به دنبال دلیلی دیگر برای تأّیید احتمالات می‌گردد. او روابات این چهار تن را 
بررسی و مشخص می‌کند هر کدام از آنهاه اساتید خاص خودشان را داشته‌اند و هیچ یک از این مجموعه‌ها به 
هم شبیه نیستند و هویتی مستقل برای خود دارند. به مانند روایات معمر که ۲۸ درصد از زهری» ۲۵ درصد از 
درصد» از افراد مجهول. ۷ درصدء از عمرو بن دینار 1 درصد. از زهری ۵ درصد» از ابن‌طاووس ۱ درصد» 
فتاوای خود ابن جریج و ۳۷ درصد باقی‌مانده از ۱۰۳ تن نقل شده است. 

عبدالرزاق در برخی موارد با تردید» مأَخذ خود را ذکر می‌کند برای نمونه «عبدالرزاق از ثوری از مغیره یا از 
فردی دیگر تردید از جانب عبدالرزاق است. از ابراهیم که گفت: ..». 

افزون بر اينکه در مواردی, از اساتید سه‌گانة خود به واسطةّ استاد دیگرش روایت می‌کند به مانند 


«عبدالرزاق از نوری از ابن‌جریج» یا «از ثوری از معمر». 
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آخر اینکه او در برخی موارد روایاتی را با واسطة افراد محهول نقل می‌کند به مانند آنکه آمده است: 
«عبدالرزاق از شیخی مدنی نقل کرد که گفت: من شنیدم که ابن‌شهاب گزارش می‌کند از ..». این در حالی 
است که عبدالرزاق بیشتر روایات ابن‌شهاب را از طریق ابن‌جریج یا معمر دریافت می‌کند. 

بررسی این موارد نشان می‌دهد که: 

۱ اگر عبدالرزاق روایات را به دورغ به اساتید خود نسبت داده باشد نباید مجموعة روایات آنها؛ که در کل 
یازده جلد پراکنده است» چنین هویت متفاوت و متمایزی داشته باشند؛ 

۲ کسی که روایتی را جعل می‌کند با عباراتی محکم آن را به افراد نسبت می‌دهد تا مورد پذیرش قرار گیرد» 
نه اينکه آنها را با تردید گزارش کند؛ 

۳ کسی که روایت می‌سازد چه لزومی دارد روایاتی را که به اساتیدی نسبت می‌دهد با واسطة اساتیدی دیگر 
بیاورد؛ چرا سند را طولانی کند در حالی که موارد دیگر را به طور مستقیم از آنها نقل کرده است؟ 

6 جعل روایت با نسبت دادن آن به افراد مجهول و گمنام سازگار نیست زیرا لازمة جعل, انتساب به افراد 
مشهور است. 

موتسکی با لحاظ این نکات ساخته شدن رولیات و انتساب آنها را بهاساتیده از سوی عبدالرزاق» احتمالی 
غیرمعقول می‌ند. وی با بهره‌گیری از منابع رجالیء این احتمال را که آنها درای کتاب بوده‌اند و عبدالراق با 
این حجم گسترده از آن بهره برده است» مطرح می‌کند. استفادة او در اینجا از کتابهای رجالی» تنها در قالب 
قریئه و امکمل است و نظر خود را رات از این تایه ثبات می کند. 

بررسی عبدالرزاق در این بخش تنها احتمال جعل را از سوی عبدالرزاق, منتفی می‌سازد؛ اما ین احتمال 

همچنان در مورد افراد بمدی, پایرجا است» بدین معنا که چه بسا معمر یا توری یا غیره این روایات را جسل 
کرده باشند. به این منظور او یکی از این اسناده یعنی آبن‌جریج را انتخاب می‌کند و همین تحلیل را دربارة 
اساتید او و روایاتشان اعمال می‌کند تا نشان دهد ابن‌جریج. روایات را به درستی به اساتیدش نسبت داده است. 
بررسی روایات اساتید ابن‌جریج نیز نشان می‌دهد که هوبت روایات هر یک از این افراد متمایز است و 
خصوصیاتی دارد که ساخته شدن آنها را توسط ابن‌جریج منتفی می‌سازد. اين موارد به شرح زیر است: 
۱ ابن‌جریج از راویان بسیاری روایت می‌کند. بیشترین حجم روایات او با ۳۹ درصد به عطاء اختصاص دارد. 
۵۰ درصد آن از ۵ نفر: عمرو بن دینا, ابن‌شهاب. ابن‌زییر و عبدالکريم است. ۸ درصد بعدی روایات نیز از ه 
نفر دیگر است و ۷ درصد آن به ۱۰ نفر اختصاص دارد و در نهایت ۲۰ درصد باقی‌مانده از ۸٩‏ نفر نقل شده 
است. آرای خود ابن‌جریج بسیار نادر و حدود یک درصدند. 

اگر ابن‌جریج این روایات را ساخته است چرا این‌قدر کار را بر خود دشوار کرده است و آنها را به اشخاص 
گوناگون که بسیاری از آنها هم غیرمشهورند نسبت داده است؟ در حالی که بهتر بود آنها را به افراد نامدار 
متشیتب: کفذ؟ 
-بررسی روایات ۲۱ تن از اساتیدی که بیشترین تقل از آنها بودهنقنان می‌دهد که نسبت: رای یه روایست در 
مجموعة نقلهای هر یک از این افراد تفاوت می‌کند؛ برای نمونه نسبت ری در مطالب عطاء ۸۰ درصد» عمرو 
۲ درصد و در نقلهای ابن‌عروه ۶۰ درصد و غیره است. 

۳ در رابطةٌ بین استاد این‌جریج و راوی آن استاد نیز تفاوتهای آشکاری وجود دارد؛ در برخی موارد ارتباط 
استاد و شاگردی است در برخی پدر و فرزندی» در برخی ارباب و غلام است و در برخی نیز چنین روابطی 
حاکم نیست. 
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وو ات آمساشی| ع ی له اه ول یه ماه اس متس فطالت ی اسان اوه 
دارد. در نقل عمرو بن شعیب بیشتر احادیث نبوی‌انده در برخی نسبت روایات نبوی بین بیست تا سی درصد و 
در برخی نیز روایات نبوی بسیار اندک است. 
۵ به‌کارگیری اسناد و دکر سلسلهٌ سند نیز در این مجموعه‌ها متفاوت است. در برخی, مانند نقلهای عطاء 
اساتید بسیار نادرنده در برخی مانند ابن ابی‌ملکیه کمتر از پنجاه درصد و در بین عالمان مدنی مثل زهری» 
فزازان ات 
قاط ظرق تفیل پیر که ار وی ای آقاخیه کار فد در وهای وکین مایت ات این قاتا 
کبنزشکی آنبار۱ دومضوشه روا شقول از اسان جریخ متانای کرت یه وی فان مب هن که 
هر یک از این مجموعه‌ها هویتی مستقل داشته و ساخته و پرداختة آبن‌جریج نیستند. مونسکی همین روش را 
در بررسی روایات یکی از اساتید ابن‌جریج» یعنی عطاء» دنبال می‌کند و سپس روایات آبن‌عباس را از عطاء 
برمی‌گزیند و با همین دقت تحلیل می‌کند؛ البته در هر مرحله خصوصیات ویژه‌ای در احادیث می‌یابد.""" 
دربارة تحلیل موتسکی باید به موارد زیر توجه کرد: 
موتسکی با این تحلیل اصالت یدنة اصلی رولیت را اثبات می‌کند. لو خود چنین نتیجه می‌گیرد: 
با بررسی مصنف عبدالرزای به این نتیجه رسیدیم که تثوری گلاتسیهر شاخت و 
بسیاری دیگر از جمله خودم. که پا جای پای آنها نهادم» به طورکلی ارزش میراث 
حدیثی را به عنوان مأخذ تاریخی قابل اعتماد انکار می‌کند و مطالعات تاریخی دربارة 
اسلام در قرون نخست را از مأخذی مهم و کارآمد محروم می‌سازد. 
قوف مونشکی از آن رو اهمیت دارد که با لیرفتی و رعایت مبانی عاوزهشان شکاکه سور گرفتنه 
است؛ یعنی او بدون اتکا به روایات یا کتابهای تاریخی, اصالت این مجموعه‌ها را نشان داده است. این شیوه 
زیادی دارد. 
البته این روش تحلیلی جعل سیستمانیک را نفی می‌کند» اما اگر هر یک از این افراد مبتلا به جعل 
موردی شده و چندین روایت را ساخته باشند در این شیوه دستبرد آنها در احادیث شناخته نمی‌شود. البته به 
ره رت هو تاک یفن تصوری زارد تسیتی او ان که ی کاداشی اک نی کر هی 
بودن بدنة اصلی روایات را زیر سوّال ببرد. در همین زمینه هم می‌نویسد: 
لازم به یدآوری نیست که این موار [رویات] را نمی‌توان ب طور کامل صحیح دائست, 
حتی مسلمانان نیز چنین ادعایی ندارند. روش آنها در غربال کردن از طریق نقد راوبان» 
روشی عملی در سنجش احادیث بوده که حتی ممکن است برای تاریخ‌نگاران جدید نیز 
استفاده داشته باشد اما به طور کامل قانم کننده نبود و نمی‌توانست از سوء استفاده 
جلوگیری کند. 
در نهایت باید گفت» روشی که موتسکی در تحلیل روایات به کار گرفته» الگوی مناسبی برای ابداع 
راههای جدید و اثبات حقانیت ادعاهای مسلمان است و در عین حال قادر به نمایاندن بعضی کاستی‌های آن؛ 


به ویژه در نوع رویکرد سندمحور اهل سنت» است. 


۰ 


۳0:۷۵ ۱۳ 


سيم تسس یلیم فان و حل مث 


۷ خاورشناسان پس از شاخت به بررسی و ارزیابی آرای او پرداختند؛ از جمله این افراد یونبال و موتسکی 
پونبال توری حلقة معترک شاخت را پرورش داد و کوشیدالگوهای دیگر سنا را شناسایی و رزیابی کند 
مان ان سم تفه سوه ات رن تیاس ات سا 
شده‌اند. موتسکی در بررسی خود از مصلف عبدالرزاق» تلاش کرد بدون انکا به منابع پذیرفته‌شدة تاریخی 
اسان خر تصای بومنبروبات را منت آو با برزتی شاه ولبات وارین تاو 
تمایز ماهوی آنها را نشان داد تا ثابت کند» عبدالرزاق و اساتیدش, روایات را به درستی به پیشینیان خود 


نسبت داده‌اند. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۹ 


_دیدگاه خاورشناسان دربارة کتابت و تدوین حدیث و زمان آغاز آن. 
دیدگاه خاورشناسان دربارة نقل سند برای حدیث. 


مروری بر مباحث پیشین 

در چند جلسة اخیر, دیدگاه خاورشناسان را دربارة مهم‌ترین موضوع در بحث از حدیث؛ یعنی اعتبار حدیث و 
ارزش تاریخی آن ره بررسی کردیم. در آنجا آوردیم که خاورشناسان با توجه به نگاه تاریخی به بحث حدیشه 
می‌کوشند تا زمان ساخت احادیث را مشخص کنند. از نظر آنها تعیین زمان پدید آمدن احادیث به لحاظ 
تاریخی اهمیت زیادی دارده زیرا مشنخص می‌کند که هر روایت با کدام دورة تاریخی ارتباط دارد. در همین 
راستا به آرای گلدتسیهر, شاخت. یونبال و موتسکی اشاره کردیم. نظر کلی گلاتسیهر را دربارة قابل اعتماد 
نبودن روایات برای نشان دادن وضعیت تاریخی صدر اسلام. تردید فراتر شاخت و تلاش او را برای 
تاریخ‌گذاری احادیث تعدیلها و اصلاحات یونبال را بر نظرات شاخت و کوشش موتسکی را برای نشان دادن 
اصالت روایات بدون استناد به مبادی مسلمانان بررسی کردیم. 


مقدمه 

در این جلسه و جلسات آینده. به بررسی دیدگاه خاورشناسان دربارهةٌ دیگر موضوعات حدیثی می‌پردازيم و آرای 
آنها را دربارة تدوین» آوردن سند برای روایات» نقد متن و راویان حدیث خواهیم آورد. پیش از بررسی این 
مباحث یادآور می‌شویم که پرداختن خاورشناسان به این موضوعات ارتباط تنگاتنگی با بحث اصلی آنهاء یعضی 
تعیین اصالت حدیث و زمان شکل گیری آن دارد با اين همه برای روشن‌تر شدن بحث. ما به ارائة مستقل 
نظرات آنها می‌پردازيم. 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


کتابت و تدوین حد بت از دیدگاه خاورشناسان 

از موضوعات مهم در بحث خاورشناسان» زمان کتابت و تدوین حدیث است. اهمیت این بحث از آن رو است 
که کتابت حدیث. شیوهٌ استوارتری در ثبت و ضبط اطلاعات است و از دستکاری عمدی و غیرعمدی 
اطلاعات تا حد زیادی جلوگیری می‌کند در حالی که در نقل شفاهی هر کدام از ناقلان» به راحتی می‌تواند. 
مطلبی بر نقل فرد بیفزاید یا از آن بکاهد با در تعبیر از آن با دستکاری مختصر در وازگان. معنای دیگری ر 
بفهماند. 

خاورشناسان در بحث از آغاز تدوین حدیث تا حدودی همسو با مشهور عالمان اهل سنت سخن گفته‌اند. 
طبق آنچه ابن‌سعد در تاریع خود بخاری در تاریع صغیر دارمی در سنن» خطیب در تقیید العلم و غیره 
آورده‌انده نخستین کسی که به نگاشتن حدیث اقدام کرد» خليفةّ اموی» عمر بن عبدالعزیز (دوران حکومت ۱۰۱ 
)4٩ -‏ بود که به ابوبکر بن محمد. ابن‌حزم نوشت: 

توجه کن هر آنجه از سنت رسول خدا (صلی اه علیه و آله) يا سنت گذشتگان پا آنجه 
مربوط به عمره یافتی. بنویس که من از نابودی علم و از دست رفتن اهل آن» نگرانم. 

و در همین راستا از ابن شهاب زهری و دیگران خواست تا به نگاشتن و جمع‌آوری روایات مبادرت ورزند. 
بر اساس این گزارشهای تاریخی در منابع اهل سنت» مهم‌ترین صاحب‌نظران و حدیث‌نگاران اهل تسنن آن را 
مسلم انگاشتند و بر مبنای آن, نقل حدیث را در قرن نخست به صورت شفاهی دانستند که در قرن دوم به 
کتابت درآمد. از جملة این حدیث‌شناسان باید از ذهبی در تذکرة الحفاظ ابن‌حجر در هدی الساری و فتح 

عالمان آورده‌اند که گروهی از صحابه و تابعین» انگاشتن حدیث را ناخوش داشتند و 

می‌پسندیدند که حدیث را همان‌طور که شفاهی دریافت کرده‌اند» شفاهی هم منتقل 

شود اما آن‌گاه که همتها سست شد و سرآمدان علم و دانش از نابودی علم هراسان 

شدند به نگاشتن آن مبادرت کردند. نخستین کسی که به تدوین حدیث پرداخت 

ابن‌شهاب زهری بود که به فرمان عمر بن عبدالعزیز در سال صد به آن پرداخت ...۳" 

گلدتسیهر در فصل هشتم از دراسات محمدیه به بحث از تدوین حدیث پرداخته و تصریح می‌کند که 
نگاشته‌های دینی تنها در قرن دوم در جهان اسللام پدید آمدند. او در حالی که به وجود نگاشته‌های مختلف 
غیردینی» در قرن نخست مانند کتاپهای شعر و داستان اشاره می‌کند» می‌کوشد تا تحلیلی جامعه‌شناختی از 
تخر ور تقوین فیی اراد دهد وعلت ان را فرهنگک غیرویشی عاکه بر افویان وان ۰ کاتسر کر اش 
قدیمی‌تر را دربارة تدوین حدیث در تألیفات مسلمانان» روایات مربوط به عمر بن عبدالعزیز می‌داند که شیبانی 
(م ۱۸۹) آن را از مالک بن انس نقل کرده است."" او با ادعای وجود تناقض در روایات مربوط به این جمع 
سخن شیبانی را - جمع با عمر بن عبدالعزیز آغاز شده است - نمی‌پذیرد و نبود نگاشته‌ای از ابن‌حزم را بر این 
نظر خود شاهد می‌گیرد» در عين اينکه در اصل روایت به دلیل نبودن آن در موطاء تردید می‌کند و آن را تنها 
منعکس کنندهٌ نگاه مثبت مردم نسبت به خلیفه» عمر بن عبدالعزیز و تعلق خاطر او به ی هر ۰ او در 


کی ص۱۷ 

۱ گلدتسیهر الصدیق بشیر نصر ص ۲۸ و ۰۲۱۹ 
۲ همان» ص ۲۷۷. 

۳ همان» ص ۰۲۷۹ 


(10/۷ ۵۲ ۱۹۷ 


۳ مسماسم‌قان‌ی حال مث 


1 
جمع‌آوری حدیث تدوین شده‌اند و برای آن به کتابهای فقهی متقدم مانند نگاشته‌های ابوحنیفه و شاگردانش» 
ابویوسف» شیبانی و شافعی اشاره می‌کند که در کتابهای فهرست نیز به نمونه‌های گوناگونی از آن اشاره شده 
در همین راستا گزارشهایی را که دربارة نخستین جمع‌کنندگان حدیث آمده مانند سخن ابن‌حنبل 
مبنی بر اینکه ابن‌جریج (م ۱۵۰) در حجاز و اب ابی‌عروبة (م *۱۵) در عراق, نخستین کسانی بودند که 
شترا بد خر موضوصن یمین انش با تعاطا قضان اي ان وبا شاه بر فادها بر راشای 
دیگر دربارة این افراده اين آثار را نیز به احتمال فراوان» فقهی می‌داند"" و در نهایت با بازشناسی نیازهای 
زمان نتیجه می‌گیرد که نخستین نگاشته‌های مرتبط با حدیث فقهی محض بودند که موطٌ مالکه نموندُ 


انسنت: 


روشن آن است. " از نظر گلاتسبهر با توجه به جایگاه حدیث در مباحث فقهی» در مرحلة بعد از کتب فقهی 
مانند موطٌ» عالمان به جمع‌آوری احادیث اهتمام ورزیدند و مسانیدی را شکل دادند که در آنها روایات با سند 
صحیح به صحابیان می‌رسید. 
بنابراین گلاتسیه در عمل روایات مربوط به جمع نخستین حدیث را نقد می‌کند و اگرچه مانند عالمان 
اهل سنت تدوین حدیث را مربوط به قرن دوم می‌دانده اما هم آغاز آن را دیرهنگام‌تراز فرمان عمر بن 
عبدالعزیز می‌داند و هم نخستین نگاشته‌ها را در اصل, فقهی به حساب می‌آورد. خاورشناسان دیگر نیز نظراتی 
مشابه اظهار داشته‌اند که با توجه به باقی ماندن کتاب موطً مالک در تاریخ این تدوین که نزدیک به نیمه دوم 
خواهد بوده تغییر چندانی صورت نمی‌گیرد.""" 
اما آنخه بسیار میم است آنکه خاورفتاسان شکاکه کلاتسیین شاخت و دیگرای: بر نقل شفاهی عدیت 
در یک قرن و نیم نخست. تأکید بسیار کرده و در استدلال خود بر جعل شدن حدیث در این مدت. جایگاهی 
یاه برآی ان قافن وان اسفاده کسدم افرشانتان آن انن نکته موفب شقه اس تا عالمان اهل نیت 
در رد نظرات آنان از جمله بکوشند تا ثابت کنند. این قول مشهور به طور کلی نادرست است يا تنها ناظر به 
تدوین رسمی است. موّلف کتاب المستشرفون والسنة می‌نویسد: ۳ 
اشتهر عند الکثیر من غیر ذوی التتبع والاستقصاء آن الحدیث کان ینقل شفاها فقط 
حتی نهاية القرن الاول وأول من فکر فی تقیید الحادیث هو الخَليفة الزاهد عمر بن 
عبدالعزیز ۰ 
نزد بسیاری از افرادی که اهل جستجو و بررسی نیستنده مشهور است که حدیث تا آخر 
قرن نخست تنها به صورت شفاهی نقل می‌شد و نخستین کسی که به ثبت احادیث 
اندیشید» خليفة پرهيزگا عمر بن عبدالعزیز بود ... 
او صحت این گزارش را رد نمی‌کند» اما آن را ناظر به تدوین رسمی می‌داند در حالی که پیش از آن افراد 
گوناگونی به نگاشتن فردی حدیث اقدام کرده بودند. 


۶ همان» ص ۰۲۷۱ 

۵ گلدتسیهر الصدیق بشیر نص ص ۲۸۰ و ۰۲۸۱ 

همان» ص ۰۲۹۰ 

۷ برای نمونه» ر.ک: اعظمی ج ۱ ص ۷۲ بهاءالاین» ص ۷۵ و ۷۰. 
۸ .بهاءالدین» ص ۰1۷ 


(۹۵۳ ۱۸ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


استناد خاورشناسان در اثبات نااستواری حدیث به نقل شفاهی و نیز قول آنها مبنی بر تأخر تدوین حدیث 
موجب شکل‌گیری مجموعهةٌ عظیمی از آثار شد که جملگی آنها می‌کوشیدند تا انتقال حدیث را در این دوره به 
شکلی استوار معرفی کنند. چند تن بر آداب و مقررات حاکم بر نقل شفاهی تأکید کردند تا منضبط بودن آن را 
نشان دهند و بسیاری به جمع‌آوری نگاشته‌های حدیثی دورة پیش از اين پرداختند و روایات مربوط به نهی از 
کتابت حدیث رء آنچه منسوب به پیامبر (صلی الّه علیه و آله) بوه ضعیف دانستند و آنچه را از خليفة اول و 
دوم رسیده بود. توجیه کردند تا به آنجا که اين قول دربارةٌ جمع نخستین حدیث به کلی زیر سوال رفته است. 
ندوین الحدیث کیلانی» تدوین الحدیث ابراهیم فوزی, الستة قبل الندوین عجاج خطیب و دراسات فی الحدیث 
النبوی و تاریخ تدوینه از اعظمی, تنها بخشی از نگاشته‌های بسیار در این موضوع است. 


آغاز سند دادن 

احادیث از دو بخش متن و سند تشکیل شده‌اند. خاورشناسان دربارةٌ اصالت متن حدیث اختلاف کرده‌اند: برخی 
اصالت حداقل پارهای از متون را پذیرفه‌ند, اکرچه ممکن است محتوای آن را اجمالاً حکایتگر کردار پامر 
(صلی له علیه و آله»بدانند؛ برخی نیز به ساختگی بودن متون با اقتباس از فرهنگهای کهن, اشاره کرده‌ند. 
هم ایشان» مستقل از بحث متنء به بحث از اسانید پرداخته‌اند و آنها را بخشی متأخر از متن دانسته‌اند که 
بعدهاء به دلیل ضرورتهایی که پیش آمده ابداع شده است و در به کار رفتن این شیوه از اسناد روایت به 
راویان نظرات گوناگونی داشته‌اند: 


۱ تعیین نکردن زمان آن 

از قدیمی‌ترین خاورشناسانی که به بحث از سند پرداخته‌انده میور در کتاب زندگانی محمد (صلی اه علیه و 
7 است که اتکای مسلمانان را بر اسناد. به عنوان مهم‌ترین روش آزمودن صحت حدیث» صحیح ندانسته 
است. او معتقد است روایاتی هم وجود دارد که مطالبی را از صحابه به درستی گزارش کرده باشند؛ امااین 
مطالب در طول دوران انتقال دستخوش تغییر شده است. او با ديدة تردید به تمام راویان سند می‌نگرد و معتقد 
است که نمی‌توان گفت. از چه زمانی و چه تعداد از اين افراد به دستکاری مطالب در سند اقدام کرده‌اند یا 


۳۹ 


گاهی مطالبی جدید به آن افزوده‌اند. اما او نظری دربارة آغاز سند دادن بیان نمی‌کند. 


گلدنسیهر در آثار گوناگونی که بر جای گذاشته از چگونگی پدید آمدن احادیث بحث کرده و حتی یادآور 
شده که هر منطقه» روایاتی مخصوص به خودش را داشته است. همچنان که در بحث موطاً مالک بر آن است 


که مالک در ارائة سند برای روایات از نظم خاصی پیروی نمی‌کند اما اغلب داوریهای خود را بر روایاتی مبتنی 


۱۱۵ ,60.۷]00216, "00 ۱۳۱۵ رطمت 20 ۲ مصتازمن۱۷۲ مر 0عصع فط1 یصمووام, 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱5۹ 


۳ مسملسم‌قان ی حل مث 


ساخته که به صحابه متوقف شده‌اند. " با این همه گلدتسیهر بحثی مستقل را به اسناد اختصاص نمی‌دهد و 
از آغاز شکل‌گیری آن سخنی به میان نمی‌آورد. 


۲ بین سالهای ۱۵۰ - ٩۰‏ 
کایتاتی. خاورشناس ایتالایی (م ۱۹۲۹) از قدیمی‌ترین پژوهشگرانی است که به تعبین تاریخ آغاز به کارگیری 
اسناد پرداخته است. او معتقد است که شکل گیری اسناده مستقل از متون و در نتیجة نیازهای جدیدی با 
فتوحات مسلمانان پدید آمده است. او با ابتدایی» وحشی و بی‌فرهنگ دانستن اعراب به طور کلی سند دادن را 
با طبیعت ابتدائی اعراب بیگانه می‌داند و آن را نوعی رویکرد علمی به حساب می‌آورد که در شهرهای خارج از 
عربستان شکل گرفته است اگرچه آن را معین نمی‌کند. 

کایتانی» عروة بن زبیر بن عوام (م )٩۳‏ از تابعان مدینه و برادر عبدالله بن زبیر را که در منابع مسلمانان 
مشهور به جمع‌آوری زودهنگام روایات و گزارشهای تاریخی پرداخته است»*" را ملاک بررسی قرار می‌دهد و 
با توجه به اینکه در نقلهایش از سند استفاده نمی‌کند و به منبعی جز قرآن استناد نمی‌کند نتیجه می‌گیرد که 
در دوران او هنوز سند دادن معمول نشده است. در حالی که ابن‌اسحاق (م ۱۵۱) در گزارشهای خود - هر چند 
ناقص - از سند بهره می‌برد. لذا باید گفت» سند دادن روشی است که در فاصلة زمانی بین عروه و ابن‌اسحاق؛ 
یعنی بین سالهای ٩۳‏ تا ۰۱۵۱ ظهور کرده است. او اظهار می‌کند پس از ابن‌اسحاق نیز اسانید. در زمان 
واقدی و ابن‌سعد» تکامل می‌بابنده اما همچنان در اين دوره نیز شکل کامل و نهایی خود را نيافته‌اند. کایتانی 
معتقد است که بخش اعظم اسانید» ساخته و پرداختة محدثان در اواخر قرن دوم و چه بساء سوم است. با این 
همه او بر این باور است که ساختن سند. تلاشی برای بازسازی فرضی روند تاریخی انتقال روایات است"*" 
اشپرنجر نیز مانند کایتانی به نگاشته‌های عروه به خلیفة اموی. عبدالملک (در حدود ۸۰ -۷۰) توجه کرده است 
و آن را ملاک قرار داده است و نقل نکردن سند در نقل روایات را در این نگاشته‌ها حاکی از آن دانسته که 
چنین شیوه‌ای بعدها پدید آمده است. اشپرنجر حتی مواردی را که در ضمن آن اسنادی به عروه نسبت داده 
ما کی و اش شوه دا ارت ۲۱۳ 

دیدگاه کایتانی را افراد بسیاری نقد کرده‌اند؛ از جمله هوروفیتس. 

افتاوای. کایتانین واشت تخر ریش پر ام ندادن خروه تخس میتی بو آشفراین تاقشم دان. و 
به موارد بسیاری از سند دادن او از جمله به خاله‌اش عايشه اشاره می‌کند. علاوه بر اینکه نقلهای زهری از او 
را نیز متضمن اسناد می‌داند؛ " البته اشپرنجر آن را جعلی و متأخر تفسیر کرده است. دوم بر پیشینیان خود 
خرده می‌گیرد که در ارزیابی روایات عروه به روش نوشته‌های گوناگون توجه نکرده‌اند. بی‌سک در جایی که 


۰ همان» ص ۰۱۱۵ 


۱ اعظمی. جح 5 ص‌‌ 1۷ 
۳-13 رابسون» ص‌‌ 1 
۳-1 همان ص‌‌ ۱۷ 


34۵ اعظمی. 09 ۲ ص‌‌ ۳۹۳ 


(۹۵۳ ۱1۰ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


فردی نوشته‌ای را در مقام پاسخ به درخواست دیگری می‌نویسد. مثل مورد عروه در جواب عبدالملک با جایی 
که نگاشته‌ای علمی را به جامعه تقدیم می‌کند. تمایز وجود دارد. طبیعی است که در مورد نخست که نظر او 
پرسیده شده, تنها به جواب دادن اکتفا کند. " اعظمی نیز بر همین جواب تأکید کرده و می‌نویسد: 
بزرگ‌ترین مشکل در بحث از مصادر عروه این است که نگاشتة او به صورت 
مستقل وجود ندارد و تنها نقلهایی از آن» در آثار افراد گوناگون وجود دارد و اين افراد هر 
یک به پیروی از نوع خاص نگاشته‌هایشان» بخشی از آن را برگرفته‌اند. در عین آنکه 
واسطه واسطه عروه تا معصوم. بسیار کوتاه و اغلب در حد یک نفر صحابی بوده که 
ممکن است این یک تن به راحتی هنگام نقل حذف شود. 


هوروفیتس معتقد است که اسناد در ثلث آخر قرن نخست با وفات صحابیان که شاهدان عینی وقایع بودند 
آغاز شد. " البقه او این شیوة مستننسازی عسلمانان را برگرفته از یهودیان می‌داند. از ذر عقام افبات نظر خودء 
به مشابهتهایی که بین رابطة قرآن و حدیث و رابطة نسبت» شفاهی و کتبی در یهودیت اشاره می‌کند و سپس 
مواردی از اسناد را در نقل بهودیان می‌آورد. ۳" 

خاورشناسان دیگر نیز در بحث از آغاز و روند شکل‌گیری سند احادیث به این نگاشته‌های نخستین از 
عروه و ابن‌اسحاق توجه کرده‌اند. برخی مانند مونتگمری وات» خاورشناسان انگلیسی» تنها از آن شکل‌گیری 
متأخر سند و تکامل یافتن تدریجی را نتیحه گرفته‌اند. وات در کتاب تاریخی خود محمد (صلی اه علبه ‏ وآله) 
سندها را به صورت کامل‌تر بیاورند به گونه‌ای که ابن‌سعد که نزدیک به بیست سال از واقدی جوان‌تر است. 
می‌کوشد سلسلة راویان را به طور کامل ذکر کند. از نظر او شافعی این نگرش را در بین عالمان مسلمان 
تقویت کرد تا به ارائةٌ سند کامل توجه داشته باشند. 
پیامبر (صلی اه علیه و آله) برسانند. بنابراین وات همچون پیشینیان خود با انکا به نمونه‌های عینی خاص و با 
محور قرار دادن جایگاه شافعی» روند شکل‌گیری حدیث را برشمرده و در نهایت نتیجه می‌گیرد که نمی‌توان 
به بخشهای مربوط به ابتدای بند که به عصر پیامبر (صلی الّه علیه وآله) می‌رسد. اعتماد کرد اما بخشهای 
مربوط به دوره‌های بعدی قابل اعتمادند. "" البته او تاریخ دقیق آغاز سند دادن را هم مشخص نمی‌کند. 
سند استدلال کرده‌اند نه متأخر بودن کلی آن. رابسون معتقد است که پیدایش سند را می‌توان از نيمة قرن 


۰:۷ همان. 


۸ ۱۵۷ - ۱۵۵ "۷۵۵۵0,۲۲۱۵010 6 ۵۶ صتققته 0صه تین صنصح ۲۳6 ,۰۲10۳۵0۷10 


۰:۹ بهاء‌الدین» ص ۰۰( 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱2۱ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


نخست انتظار داشت زیرا در آن هنگام شماری از صحابیان درگذشته بودند و برخی از کسانی که پیامبر اکرم 
(صلی اه علیه وآله) را ندیده بودنده شروع به سخن گفتن دربارٌ آن حضرت کردند و لذا طبیعی بود که برخی 
شنوندگان از منابع خبری کسانی» که پیامبر (صلی الّه علیه وآله) را ندیده بودنده پرس‌وجو کنند. " رابسون با 
تحلیل روان‌شناختی» پیدايش سند را توجیه می‌کند و البته تکامل این روال و پیدایش نظامی دقیق برای سند 
دادن را امری تدریجی می‌داند و بر نگاشته‌های ابناسحاق استناد می‌کند که بیشتر مطالب آن» بدون سند ارائه 
شده است و او پیشینیان ابناسحاق را بی‌توجه‌تر به سند تلقی می‌کند. اما این ادعا را که سند دادن در زمان 


عروه ناشناخته بوده و بعدها پدید آمده است با توجه به دلایل ارائه‌شده- استنتاجی کلی و نادرست می‌داند و 
می‌پذیرد که برخی احادیث» همان‌طور که ادعا می‌شود. به عصر پیامبر اکرم (صلی له علیه وآله) می‌رسد.! 


۵ 


بعد از فرن نخست 
همان طور که پیش از این هم در بحث از آرای شاخت آمد. او سند را بی‌اساس‌ترین بخش روایت می‌داند و بر 
همین اساس هم می‌کوشد تا با استناد به برخی نشانه‌ها» که در گذشته آوردیم» زمان جعل احادیث را تعبین 
کند. شاخت در بحث خود از سند و زمان آغاز به سخنی از ابن‌سیرین که در منابع مسلمانان آمده توجه می‌کند. 
ابن‌سیرین (م ۱۱۰) دربارةٌ سند گفته است: 
[هنگامی که سخنی گزارش می‌شد] پرسیده نمی‌شد که از چه کسی نقل می‌شود تا 
زمانی که فتنه روی داد در آن هنگام بود که همه می‌گفتند مخبران خود را نام برید 
نیشب کفاگر انا ات اهل مت وان باه مش زا اگر تاه یهت 
بودنه روایاتشان پذیرفته نمی‌شد. 
شاخت بر اساس این سخن ابن‌سیرین» سند دادن را متأخر از وقوع فتنه می‌داند و لذا می‌کوشد تا فتنه را 
مشخص کند از نظر او با بررسی تاریخی باید گفت. فتنه با قتل خليفة اموی, ولید ببن یزیده در سال ۱۳۲ 
هجری آغاز شد که با روی کار آمدن دولت اموی رو به افول نهاد و دوران طلایی گذشته که در آن سنت 
پیامبر اکرم (صلی الّه علیه وآله4 رواج داشت به پایان رسید. از نظر او در تاريخ اصطلاح فتنه برای این زمان 
به کار می‌رود. با توجه به چنین تحلیلی از فتنه. که وقوع آن پس از تاریخ وفات ابن‌سیرین. (م ۱۱۰) است؛ 
نتیجه می‌گیرد که باید چنین کلامی به ابن‌سیرین به دروغ نسبت داده شده باشد. شاخت اگرچه این روایت 
تسین رانا فیای که ارانه هساک مي‌دان اما موی ای با تشه تخاضی کهان فته ی کنلتا 
تحلیلهای خود از روایات هم‌سو می‌بابد و می‌پذیرد؛ به این معنا که او زمان پیدایش احادیث فقهی را در نهایت 
به بعد از سال صدء که فکر فقهی پدیدار شد» منتسب می‌کند و این زمان. یعنی اوایل قرن دوم را با تاریخ 
فتنه. قتل ولید بن یزید. سازگار می‌یابد. "** توجه شاخت به سخن ابن‌سیرین موجب شد تا خاورشناسانی که 


۰ اعظمی. ج ۲ ص ۹۶ ۲۹ 30۲82 
توجه به سخن ابن‌سیرین از نیم سوم قرن نخست می‌داند. 
۲۳ ,078 


(0۰/۷۵۵۵ ۴ ۱3۲ 


۳ مسماسم‌قان‌ی حال مث 


پس از او آمدنده جملگی در تثوری‌پردازی خود دربارة سند احادیث و روند شکل‌گیری آن جایگاه ممتاز برای 
از آنجا که به نظر می‌رسد تحلیل شاخت از فتنه» به طورکامل با هدف تأیید تثوری نخستین خودش و 
بدون در نظر گرفتن بی‌طرفی علمی صورت گرفته استه خاورشناسان دیگره گاهی با پذیرش صحت 
باشد. ۳" این تاریخ با تاریخ تولد ابن‌سیرین (۵۳۳ ) است تطبیق می‌کند. با این تحلیل زمان آغاز سند 
دادن حدود نیم قرن زودتر بوده است. اما اغلب عالمان مسلمان در تعیین تاریخ فتنه» این ادعارا 
نمی‌پذیرند و معتقدند که مراد از فتنه» قتل عنمان و وقایع پس از آن يا رودررویی معاویه و امام علی 
(علیه السلاه) ات کقطه مین ار آن در قالب موضوعی یادف کین کته سسلمانان بر سر ابا 
ی 5 ۰ ِ ۰ ۰ ۰ نت ی ۰ ۰ ۷" 

یکدیگر به شدیدبرین صورت» دسمنی ورزیدند. البته در طول تاریخ اسلام تا زمان وفات 
ابن‌سیرین» وقایع بسیار مهمی روی داده است که برخی از آنها هم فتنه نامیده شدند. ماجرای قتل 
نخست برای همه مسلمانان. با توجه به جایگاه ممتاز طرفهای دیگر- پیت ملع بوده اد اف در 
تعیین مصداق باید به چه نکاتی توجه داشت؟ به نظر می‌رسد از این سخن ابن‌سیرین بتوان به 
نشانه‌های دیگری هم دست یافت که برای تعیین مصداق اهمیت داشته باشد: نخست آنکه 
ابن‌سیرین پیامد این فتنه را دسته‌بندی مسلمانان به اهل بدعت و سنت می‌داند؛ دوم آنکه ابن‌سیرین 
از تابعان بصری است. اگر در تعیین مصداق فتنه به این دو نکته هم در کنار نکات دیگر توجه کنیم 
و وقایع تاریخی هر دو فتنه را مطالعه کنیم» در می‌يابیم که وقایع پس از قتل عثمان, به ویژه جنگ 
شدت در برابر آن موضع بگیرند؛ برخی با یکی از دو جریان همراه شدند و عده‌ای نیز از هر دو گروه 
کناره گرفتند که البته هر یک از این موضع‌گیریهاء به دلیل اهمیتش در تاریخ ثبت شده است و افراد 
هر گروه راء با نام خاصی یاد می‌کنند. این در حالی است که ماجرای ابن‌زبیر چنین پیامدهای 
گسترده‌ای را در جامعه به دنبال نداشت. در نتیجه به نظر می‌رسد در سخن ابن‌سیرین فتنه با 
ماجراهای پس از قتل عثمان, تطبیق داشته باشد. با این همه باید توجه داشت که تبیین کل تاریخ 
شکل گیری سند. تنها با یک سخن درست نیست و اين کلام تنها قرینه برای بیان گوشه‌ای از آنچه 
که اتفاق افتاده و ضرورت دقت در اسناد. قابل استفاده است؛ اما نمی‌تواند وجود سند را به طور کلی 


۳ ,1672 و مشابه آن» بهاءالاین ص ۱۱۱؛ البته او در این تحلیل خود» به استعمال کلمةّ «فتنه» به کلام مالک هم در 
موطٌ توجه داد که فتنه را برای ماجرای ابن‌زبیر به کار می‌برد. 
۰ اعظمی. 0 ۲ ص‌‌ ۳۹۵ و موارد دیگر» بهاء‌الدین» ص‌‌ ۱۱۳ به بعد. 


(۹۵۳ ۳۲ 


مهم مسملسم‌قان ی حال نث 


۷ خاورشناسان در بحث از کتابت و تدوین حدیث به مانند مشهور اهل سنت بر نقل شفاهی در یک قرن و 
نیم نخست تأکید بسیار کرده و آن را زمینه‌ای مناسب برای جعل حدیث دانسته‌اند. 

۷ آنان در تعیین زمان آغاز سند دادن اقوال گوناگونی دارند: برخی تاریخی را تعیین نکرده‌انده عده‌ای تاریخ 
آغاز را در سالهای ۱۵۰ - ۰ دانسته‌انده برخی نیز زمان آن را ثلث آخر قرن نخست و برخی بعد از قرن 
نخست دانسته‌اند. 
ابن‌اسحاق و ابن‌سعد نقل شده. نزد خاورشناسان اهمیت بسیار زیادی دارد و برخی با توجه به این 
نگاشته‌هاء پیدايش سند را مربوط به دورة میان سالهای ۱۵۱ - ٩۲‏ می‌دانند؛ سخن ابن‌سیرین در پیدایش 
سند نیز مورد توجه برخی دیگر قرار گرفته است. البته در این‌باره مشخص کردن مصداق فتنه» تعیین‌کننده 
ات 

۷ در تعیین مصداق فتنه بین خاورشناسان و مسلمانان اختلاف نظر وجود دارد. قتل خلیفه؛ ولید بن یزید؛ فتن 
ابن‌زبیر؛ ماجراهای پس از قتل عثمان از مصادیق مطرح فتنه است. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱1۹ 


اهداف درس 

آشنایی با: 

۷ دیدگاه خاورشناسان دربارةٌ راویان حدیث و به طور مشخص ابوهریره, ابن‌عباس و 
زهری؛ 

۷ دیدگاه آنان دربارةٌ اسناد خانوادگی و معمرون. 


مروری بر مباحث پیشین 

دو,خلسات شین دید گاه, خاورفتاسان را کزبار6 علهم اععیار کل احادیت آدردیم و نلاشهای آنها را قر 
راستای تاریخ‌گذاری احادیث به اجمال گزارش کردیم. علاوه بر این دبدگاه آنها را دربارة تأخیر تدوین 
لخاد که مقابه دیتگاه مفیقور آهل بت انست» فک و سا آغار از سرام رات زا با بیان لاف 
آنها دربارة شروع آن در اواخر قرن نخست با اوابل قرن دوم بیان کردیم. 


مقدمه 

اطمینان‌بخشی به صدور روایت فاقد ارزش علمی قلمداد می‌کنند. از دیدگاه آنها تمسک به وثاقت و عدالت 
در بهترین صورت - با هدف دفاع از عقیده و باور آنها سازگار نیست. آنها در پی اثبات درستی این دیدگاه خود 
به اظهار نظر برخی پیشوایان رجال دربارة پرهیزکاران» مبنی بر اينکه «ما ریت الکذب فی آحد آکثر منه فیمن 
پنسب الی الخیر والزهد»؛ «دروغگوتر از کسانی که به نیکی و زهد منسوب هستند» ندیده‌ایم»»""" چنگ 
زده‌اند. بنابراین» آنها به طور کلی به این یو ارزیابی سند توجهی ندارند و به دنبال آن داوریهای رجالیان را 
مبنی بر وثاقت یا ضعف راویان نیز نمی‌پذیرند» آما در برخی موارد از اطلاعات تاریخی و اخبار موجود در 
کتابهای رجال دربارة افراد و راویان گوناگون, به عنوان قرینه‌ای تاریخی در پژوهشهای خود بهره می‌گیرند و 
یا به نقد و بررسی آن می‌پردازند؛ مانند آنچه دربارة سفرهای یک راوی یا برخوردهایش با دیگران و 


۵ سیوطی, اللألی المصنوعه ج ۲ ص ۲۶۸. 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


معمرون,» یا راویانی را که پیوندی ویژه میان آنها برقرار بوده است. مانند راوبانی که با هم خویشاوندی 
داشته‌انده مورد بررسی قرار داده‌اند. در اینجا ما تنها به بخش نخست دیدگاههای آنها می‌پردازيم و آرای آنها را 
دربارة پاره‌ای از راوبان برجستة آهل سنت به اجمال گزارش می‌کنیم. 

خاورشناسان در بحث از راویان بیش از همه به سه نفر توجه کرده‌اند: ابوهربره» ابن‌عباس و ابن‌شهاب 
زهری. 


ابوهریره 
گلاتسیهر در ویراست نخست داثرة المعارف اسلامی ([412 در معرفی آبوهربره» پس از گزارش کنیه و قبیلة او 
و چگونگی اسلام آوردن و ملازمتش با پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) و نیز فراوانی روایاتش چنین بیان 
می‌کند که حضور ذهن بیش از اندازة ابوهریره نسبت در حفظ و بازگویی احادیث موجب شده بود مردم به او 
تردید کنند و در برخی موارد این تردید خود را به طعنه بیان و ابوهریره را به پاسخ‌گویی و دفاع از خود وادار 
کنند. گلاتسیهر بر همین اساس پژوهشگران را به رعایت احتیاط در برخورد با روایات ابوهریره دعوت می‌کند 
و سخن آشپرنجر را دربارة او تکرار می‌کند که ابوهریره در ساختن حدیث زیاده‌روی کرده است؛ با این همه 
اين اقدام او از سر ورع و پرهیزکاری بوده است."" گلدتسیهر, ابوهریره را سرمنشاً پیدایش قصص و داستانها 
دا و البته یادآور می‌شود که بسیاری از آنجه که به او نسبت داده شده است» در دوره‌های پسین به نام 
او جعل شده است."" مولف مدخل ابوهریره در معرفی پرروایت‌ترین راوی اهل سنت, به شواهد و قرائنی از 
منابع مسلمانان ارجاع می‌دهد؛ به گونه‌ای که یکی از دانشمندان اسلامی در نقد شیوه او می‌نویسند: 
| گلاتسیهر] با این طعن‌زننده [بر ابوهریره؛ سخنان طعنه‌آمیز خود را به کتابهای 
اسلامی ارجاع می‌دهد تا بر آنها ظاهری زیبا بپوشاند و به مردم این‌گونه القا کند که اين 
مطالب صحیح است. 
وی در ادامة اين روش را روشی آکنده از خدعه و نیرنگ و تردید می‌خواند. "۳" 
یونبال نیز در مدخل حدیث از همان داثرة المعارف می‌نویسد: 
اعتماد به پاره‌ای از بزرگان صحابه در آغاز از نظر همه امری مسلم و قطعی نبوده 
است و به همین دلیل است که ابوهریره» میان بسیاری از مردم. محل اختلاف جدی 


بوده ات ۱ 


1 بهاءالدین» ص ۰۱۹۷ 

۷ ابوزهو الحدیث و المحدئون» ص ۰۱۱۲ 
۸ بهاءالدین» ص ۰۱۹۷ 

٩‏ ابوزهو, پیشین به نقل از نویسنده‌ای. 
۰ بهاءالدین» ص ۰۱۹۸ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱3۷ 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


البته مدخل ابوهربره در ویراست دوم داثرة المعارف /سلامی (11۲) بازنوبسی شده و رابسون در این 
مدخل با گزارش دیدگاه مسلمانان دربارة ابوهریره به نقدهای وارد بر او نیز اشاره کرده اما آنها را اثبات نشدنی 
۳ 

انتقاد از ابوهریره که پيشينة اسلامی بسیار کوتاهی داشته و با وجود ناآگاهی از آموزه‌های اسلامی و 
ییاز قزمان بامیر اگم اضلی هعيش آلد تیار ار آموژه‌های تادرشت تمیق را با احادیت اسلامی 
در آميخته و متأسفانه. جایگاهی را با عنوان مفسر اسلام غصب کرده است. از جمله دیدگاههای خاورشناسان 
است که با دیدگاه دانشمندان شیعی دربارة او همسان است؛ همچنان که پاره‌ای از نواندیشان اهل سنت مانند 
احمد امین» ابوریه و دیگران نیز به گونه‌ای گسترده از او انتقاد کرده و نقش کلیدی او را در گسترش 
اسرائیلیات و هم‌نوایی او با معاویه را بازنماینده‌اند. در مقابل اهل سنت هم با توجه به فراوانی روایات او در 
منابع اهل سنت و محوریت او در تمام حوزه‌های مربوط به حدیث به شدت از او دفاع کرده و بر ورع و 
پرهیزکاری» صدق و حفظ او تأکید کرده‌انده در حالی که دیگران در پی زندگی خود بودند» او صبحگاهان و 
شامگاهان ملازم پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) بوده و آنچه را که آن حضرت می‌فرمودند. به خاطر سپرده 
اد تدای اه رتم مات ان مره دوالهروهای ای ر اسان دنت که ش تا ره 


بردن اسلام است. ۲۲ 


ابن‌عباس 
صحابی دیگری که حضور چشمگیرش در همدّ عرصه‌های دینیء از جمله حدیث. نظر خاورشناسان را به خود 
جلب کرده است ابن‌عباس پسرعموی پیامبر اکرم (صلی الّه علیه و آله) است که در منابع اهل سنت» پس از 
ابوهریره» بیشترین روایات را روایت کرده است. البته روایات تفسیری او از دیگر راوبان بیشتر است و حتی در 
برخی موارد. در یک موضوع روایاتی متناقض از او نقل شده است. 

خاورشناسان در بحث دربارة ابن‌عباس. مانند هم مباحث مربوط به حدیث. صحت انتساب روایات به 
ابن‌عباس را محور اصلی پژوهشها قرار داده و در راستای آن از آثار مکتوب بر جای‌مانده از او شخصیت وی» 
طرق مشهور روایت از او و نیز مصادر روایتش سخن گفته‌اند ۳" 


۱ ر.ک: مدخل: طه۲ م۲۱ باحاه در ۲۲ 
۲ برای نمونه» ر.ک: بهاءالاین» ص ۲۰۶ - ۱۹۸ نیز سباعیء السنة ومکانتها ف ی /2سلام ص ۲۰۲۱ به بعد. 
تا والیری و غیره به بحث دربارةٌ این‌عباس پرداخته‌اند؛ ررک: ۱۱۳ و ۱۱۲ ۱۳۰-۱۲۵ 6۲2ظ. 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱3/۸ 


۳ مسملسم‌قان‌ی حال ث 


خاورشناسان در مباحث مربوط به روایات ابن‌عباس» بیش از هر چیز به سه نکته بسیار توجه کرده و بر اساس 
همه یا برخی از این موارد دیدگاههای خود را بنا کرده‌اند: 

۵ ۰ ۶ ۲ ۳ 1 
الف) وجود روایات متعارض از ابن‌عباس در تفسیر یک یه يا موضوع؛ 
ب) خردسال بودن ابن‌عباس هنگام وفات پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آل 
ج) پیوند حاکمیت سیاسی با نام ابن‌عباس, که جد اعلای عباسیان است. 


۵ 


گلاتسیهر در معرفی ابن‌عباس می‌نویسد: 

از میان تمامی صحابه» که نخستین خلفاء عايشه و دیگر همسران پیامبر اکرم 
(صلی اه علیه 9 آله) از آن جمله‌اند در نظر مسلمانان» ابن‌عباس. پسرعموی پیامبر 
اکرم (صلی الّه علیه و آله) و فرزند جد اعلای خاندان عباسی» به عنوان مهم‌ترین دلیل 
سندی جایگاه بلندی دارد؛ چنان که او معجزه‌ای در تفسیر دریای دانش و عالم و 
متخصص قرآن تلقی می‌شود ... آنجه از تفسیر به او نسبت داده می‌شود» نهایت دانش و 
توضیح را در فهم قرآن دربردارد. و بر اساس روایات و گزارشهای اسلامی, او خود به 
دلیل پیوند مستحکمی که با پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) داشت. تمام این جوانب 
مختلف تفسیری را که شايستة اعتماد هستند» از آن حضرت (صلی اه علیه و آله) 
(صلی اه علیه و آله) نهایت» ده یا سیزده ساله بوده است. ۲۳ 

۱ برخی» " اين روایات را واقعاً از ابن‌عباس دانسته و با توجه به تناقضی که در آنها وجود دارده او را دروغگو 

تلقی کرده‌اند. " " این دیدگاه در مطالعات خاورشناسی تصوری ابتدایی و اولیه دربارةُ ابن‌عباس» است و طرفدار 

زیادی ندارد. 

است و البته این گروه در تحلیل چگونگی اين انتساب و دلیل آن و نبز امکان شناسایی روایات واقعی او 

اختلاف‌نظر دارند. 

نولدکه و شوالی. ابن‌عباس را در شمار مهم‌ترین مفسران نخستین قرآن تلقی کرده و پرداختن او را به 

موضوعاتی مانند تاریخ و فقه اللغه پذیرفته‌اند اما آنها تصریح کرده‌اند که دست‌یابی به دیدگاه او دربارة یک یه 

خاص» با مراجعه به آنجه به شاگردان و هوادارانش نسبت داده شده است. امکان‌پذیر نیست و تعارض و 

ناسا زگاری در سخنان او بسیار زیاد است. از دیدگاه نولدکه و شوالی این پدیدةٌ یکدست نبودن را به دو صورت 

می‌توان توجیح کرد؛ بدین ترتیب که: 

الف) شاگردان ابن‌عباس مطالبی را از سر اشتباه یا عمد. در سطحی وسیع به او نسبت داده‌اند؛ 


۶ برای نمونه. ر.ک: گلدتسیهر مذاهب التفسیر 2۷سلامی» ص ٩٩‏ ۱۳۲ و ۱۳۲۳ 30۳782 
0 همان. ص ۸۵ - ۸۳ 

مانند: اشپرنجر» 5016108261. 

۲۲ 50۳2 ۷ 


(۹۵۳ ۱1۹ 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


ب این‌عباس پی‌دربی گفته‌هایش ر تغییر داده است. 

نولاکه و شوالی هر دو احتمال را بعید می‌دانند و از این رو نتیجه می‌گیرند که تنها گزينة موجود که برای 
معنا که نویسندگان بعدی» آموزه‌های خود را به قدیمی‌ترین و برجسته‌ترین مفسر نسبت داده‌اند. از دیدگاه آنها 
انگيزة این انتساب فروتنی یا تمایل به بزرگ داشتن و بالا بردن مقام ابن‌عباس بوده است. 
تخیلی می‌داننده اما می‌پذیرند که او می‌بایست فردی فعال در زمینه‌های مختلف بوده باشد تا پسینیان بتوانند 
چنین انتسابی را به او بدهند. 
گرفت که آو کتصتی انت اش آطا نف لنوها مه انیت ک نمی رم دض هه لیا نان داره ان تصور 
ابن‌عباس توجه دارد و بودن نام او را در ی یک عقیده. ضامن صحت دینی آن می‌داند که موجب شده است 
افراد مختلف برای اثبات استواری عقيدة خود. از نام او بهره برند؛ یا اینکه ابن‌عباس به عنوان جد اعلای 
عباسیان ب-سنایی سکم یود که عیاسیان فش توانستند ادفاهای تخود رای ان استوار سازنده جر کنه اولا 
بنعباس با پیامبر (صلی اه علیه و آله) نسبت خونی داشت و پسر عموی آن حضرت (صلی اه علیه و آله) 
بود؛ دیگر اينکه جایگاه ممتاز او به عنوان مفسر قرآن, عباسیان را - که دودمان او بودند از داشتن قرابت 
معنوی با آن حضرت (صلی الّه علیه و آله) برخوردار ساخت. تبلور این دیدگاه را می‌توان در کلام برخی 
نویسندگان مسلمان نیز و که با تردید می‌نویسند: 

بودند و در این مقطع حساس امپراطوری اسلامی بود که اخلاف او برای رسیدن به 
اهداف سیاسی خوده در تقواء درستی و علم ابن‌عباس مبالغه کردند ۳* 
منابع مسلمانان» همه روایات ابن‌عباس را پذیرفته‌اند. گلدفلد " از جمله این خاورشناسان است که اطلاعات 
اوليةٍ موجود در نگاشته‌های حدیثی و سيرة نقل شده از قول صحابه و تابعان را معتبر تلقی می‌کند و همین 
اعتماد را به مطالب نسبت داده‌شده به ابن‌عباس هم تسری می‌دهد و حتی وجود تفسیری را برای ابن‌عباس 
می‌پذیرد. از دیدگاه او با مراجعه به مجموعه‌های متأخر مانند تفسیر طبری» می‌توان دیدگاههای تفسیری و 
۱ 2 ۷۱ 

روش او را بازشناسی کرد. 


۸ احمد جولاندری اتصها1ا۲ 4مصن 
٩‏ ۳0۳2 ۱۲۲. 

.)010]010 ۰ 

.۱۲۲ 56۲2 ۷۱ 


(۹۵۳ ۱۷۰ 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


بیرکلند "" نیز هر چند بر این باور است که پاره‌ای از اسناد بسیار مهمی که به ابن‌عباس ختم می‌شونده 
جعلی هستند. اما می‌توان دیدگاه واقعی ابن‌عباس با دست‌کم مدرسة تفسیری او را شناسایی کرد. او در 
این‌باره می‌نویسد: 
بررسی دقیقء تفصیلی و مقایسه‌ای تمام مطالب موجود. متون و اساتید و گرایش‌های 
تفسیری کلامی» در موارد گوناگونی به ما کمک خواهد کرد تا از متون موجود فراتر 
رویم و به تفسیر وآقعی ابن‌عباس یا دست‌کم تفسیر زمان او برسیم و بدین‌سان به 
فهمی واقعاً معتبر از فرازهای قرآنی دست یابیم. ۳" 


بررسی دیدگاه خاورشناسان 
دانشمندان شیعه و سنی» برای ابن‌عباس در علوم مختلف اسلامیء به وبژه حدیث. جایگاه ممتازی قائل 
هستند. با این همه صحت همه روایات منتسب به او به دلیل وجود تناقض در آنهاه محل تردید است. از 
شافعی گزارش شده است که می‌نوبسد: «لم یثبت عن ابن عباس فی التف سیر الا شبیه بمائة حدیث»؛ از 
ابن‌عباس در تفسیر جز نزدیک به صد حدیث. تأیید نشده است."" اين سخن شافعی را که خاورشناسان؛ هم 
آن را برای تایید تردید کسترده خود به روایات او گزارشن کرده‌انده "۰ مبالقهآمیز مي‌نمایت آندتشمندان آهتن 
سنت» در بررسی سندی روایات او برخی طرق روایت او را صحیح و برخی را ضعیف دانسته‌اند و بدین‌سان به 
گرسقن میرن آنها بو داهه ری ۳ 

پاره‌ای از دانشمندان شیعه نیز در بررسی روایات او از نظر فراوانی و تناقض, در صحت همه آن تردید 
کرده‌اند. محمدتقی حکیم بر اين باور است که نمی‌توان صدور بیشتر این روایات را از ابن‌عباس تأیید کرد؛ چه 
اینکه عمر یک نفر, هر اندازه هم که طولانی باشد» نمی‌تواند کفاف این همه روایت را بدهد؛ همچنان که 
تناقض و اضطراب محتوای اين روایات آن چنان گسترده است که حتی یک موضوع و واقعه را نمی‌توان یافت 
که از او در مورد آن بیش از یک قول نقل نشده باشد که برخی از این سخنان با توجه به نوع موضوعات» قطع 
به دوره‌های بعدی مربوط است.۳" 

از دیدگاه این اندیشمندان نقاده زمینه‌های این جعل درازدامن» اموری گوناگون متعدد بوده است که 
جایگاه علمی و برجستة ابن‌عباس» که ضامنی برای پذیرش سخن مننسب به او بوده است. و نیز پیوند نهاد 
فقش هپت عامیازمیا ای اجه ان تعوان تلف مه شوی ‏ اهاز دوه افاي‌شتان شیه برش 


۲ 4هدام ات1ظ. 

۰۱۲۲ 012 ۳ 

۶ سیوطی, اتقان. ج ۲ ص »1 

۵ برای نمونهه ر.ک: ۰۱۳۲ 012ظ. 

7 ر.ک: سیوطی, اتقان» ج ۲ ص 1*۸ -*4۹؛ از میان اندیشمندان شیعه» آقای معرفت نیز به بررسی ارزش و اعتبار طرق 
روایات او پرداخته است؛ معرفت» تفسیر و مفسران» ج ۱ ص ۰۲۲۹-۲۷۲ 

۷ حکیم عباثه بن عباس ج ۲ ص ۰۱۰۱ 

۸ برای نمونه. ر.ک: معرفت» پیشین» ص ۰۲۱۱-۲۱۷ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۳ 


دسریم مسلسم‌قان ی حال ث 


سندی روایات او برای تشخیص روایات صحیح از ضعیف کافی نیست و در پاره‌ای از موارد. در نظر گرفتن 
شخصیت علمی» اجتماعی و سیاسی او می‌تواند به رد یا پذیرش برخی از روایات او کمک کند. 

نیز او مورد توجه قرار گرفته است. روی هم رفته نکات زیر دربارة دیدگاه خاورشناسان درخور تامل است: 

ارزش تاریخی قلمداد می‌کننده رسیدن به تصوبری روشن از شخصیت علمی» سیاسی و اجتماعی ابن‌عباس که 
و آن را دلیلی روشن بر نادرستی روایات منتسب به او دانسته‌اند. اما این تحلیل از روایات اوه دست کم در 
بخشی از آن. در صورتی پذیرفتنی است که ما بر این باور باشیم که ابن‌عباس تمام این روایات را به طور 


تا پیامبر (صلی الله علیه و آله4 در دورة او امری شایع بوده و بسیاری از بزرگان تابعان نیز به داشتن مرسلات 


مار ها ای ان هیا هلاه ساره کر ات ارم ی خی از 


را به نقل واسطه‌های خود نمودار می‌سازد. 


اسرائبلیات در روایات ابن عباس 

پرداختن به منابع اطلاعاتی ابن‌عباس از جمله موضوعاتی بوده است که خاورشناسان, و از جمله گلدتسیهر 
بدان توجه کرده‌اند. گلدتسیهر در بحث خود دربارة ابن‌عباس. در کتابش مذاهب التفسیر /2سلامی» بر استفادة 
غلی امن از خامان نی الاسل سار تا کیت کید اس او اه خاش هی معرف چم کزه که 
از مراجعه به اهل علم در جایی که خود تردید داشته و آگاهی کافی نداشته ابایی نداشته است. او بر این باور 
سلام. در شمار متابع پرتر ابن‌عباس بوده‌اند. " او ادعا می‌کند که ابن‌عباس تنها در موضوعات مربوط به 
بنی‌اسرائیل و داستانهای گذشتگان, به اين افراد مراجعه نمی‌کرده است. بلکه از کعب حتی در تفسیر تعابیری 
مانند «أم الکتاب» و «مرجان» نیز نظرخواهی کرده است. گلدتسیهپر چنین تحلیل می‌کند که این عالمان 
بهودی الاصل, از مطالب دینی یادشده در قرآن و سخنان پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) برداشتی دقیق‌تر 
اهنت رفن شا مرت ایشاتن شام انم ار دی داری له متسه انم کی 


#۰ همان ص‌‌ ۸۷ 9 ۳ 


(۹۵۳ ۱۷۲ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


خود از ابن‌عباس» بر آرای خاورشناسان پیش از خوده مانند لوت " و کایتانی؛ تکیه کبرده است ‏ ادعای 
گلدتسیهر دربارةٌ مراجعة ابن‌عباس به عالمان بهودی موجب شده است تا پاره‌ای از دانشمندان مسلمان» که 
پس از او به جریان‌شناسی تفسیر پرداخته‌انده تا حدی همین سخن را تکرار کنند و اسرائیلیات یا نقل از اهل 
کتاب را از ویژگیهای مکتب تفسیری ابن‌عباس و مکه بدانند " یا اینکه هر چند سخن گلاتسیهر را به طور 
کاما ی با اند این غیاین اه الا موی ااصا عیشت ماه بای را کته 
کنند. "" در حالی که ابن‌عباس خود از سردمداران مبارزه با اسرائیلیات‌پراکنان است؛ چنان که او در مقابل 
اظهارنظرهای کعب الاحبار دربارة قرآن به شدت موضع گرفته و خود. بر خلاف دیدگاه مشهور اهل سنت که 
نقل قول از بهودیان را در غیر مسائل مربوط به دین و احکام جایز می‌داننده روایاتی را از پیامبر اکرم (صلی النه 
علیه و آله) گزارش کرده است که ایشان» مسلمانان را از هر گونه مراجعه به اهل کتاب نهی کرده‌اند. "۳" البته 
گلدتسیهر نیز به این گزارشهای این‌عباس اشاره کردهء " اما با تلقی‌ای که از شخصیت ابن‌عباس برساخته 
است. به آنها توجهی نکرده و در واقع آنها را چه بسا در شمار مواردی دانسته است که به او متسب شده 
است. گلاتسیهر در بررسی شخصیت ابن‌عباس» با توجه به نمونه‌های اندک به نتیجه گیریهایی کلی پرداخته و 
بدون هیچ دلیل روشن و معتبری» فراوانی راوبان اسرائیلی را در مان مشایخ ابن‌عباس ادعا کرده است؛ 
همچنان که با برخورد گزینشی با اطلاعات تاریخی آنچه را که با تلوری او سازگار درنمی‌آید مانند مقابلة 
ابن‌عباس با اسرائیلیات‌پراکنان را نادیده انگاشته است. بررسی روایات تفسیری ابن‌عباس و مدرسة مکه نشان 
می‌دهد که نمی‌توان وجود اسرائبلیات را یکی از ویژگیهای اين مدرسه دانست و این ادعای نااستوار که برخی 
از مسلمانان نیز آن را تکرار کرده‌انده در سخنان گلدتسیهر در کتاب مذاهب التفسیر /۷سلامیء که زودهنگام 


زهری 

زهری» یکی دیگر از راویان پرروایت طبقه صغار تابعان است که در روایات اهل سنت جایگاهی ممتاز دارد. 
زهری در شمار راویانی است که خاورشناسان به او توجه جدی کرده‌اند و بر او و روایاتش خرده گرفته‌اند. 
گلدتسیهر» زهری را در شمار دانشمندانی می‌داند که بر خلاف دیگران که از رفتن به قصر حاکمان و پیوند با 
آنها خودداری می‌کردند با امویان پیوندی نزدیک داشته و در موارد گوناگونی در کنار حاکمان دیده شده است. 


10] ۱ 

۲ ر.ک: گلدتسیهر پیشین» ص ۸۷ و .۸٩‏ 

۳ برای نمونه. احمد امین در فجر /27ساام به نقل از: معرفت» پیشین» ص ۰۲۶ 

۶ برای نمونه» ذهبی, التفسیر و المفسرون. ج ۰۱ ص ۰* البته او دیدگاه زیاده‌روی از بپهره‌گیری از علم آنیا را که به 
ساحت ابن‌عباس را از اين اتهام به طور کامل می‌زداید. 


(۹۵۳ ۱۷۳ 


۳ مسلسم‌قان ی حال مث 


از دیدگاه او امویان در راستای پیشبرد مقاصد خود از شخصیتهای بااستعدادی مثل زهری بهره می‌گرفتند تا به 
نفع آنها حدیث جعل کنند. او به طور مشخص به حدیث‌سازی زهری به نفع عبدالملک در مبارزه با عبداله ببن 
همچنان که او را مسئول جعل روایت «لا تشد الرحال الا (لی ثلائة المساجد ...» می‌داند 
که در آن؛ بیت‌المقدس در کنار مکه و مدینه از مساجدی دانسته شده که سفر به آن سفارش شده است. از 
دیدگاه او زهری» این روایات را برای تأیید اقدام عبدالملک در ساختن «قبة الصخره» و منصرف کردن مردم از 


حج» ساخته ارت 9۸۶ 


شخصیت زهری در منابع مسلمانان» شخصیتی درخور تأمل است. در منابع اهل سنت. به عظمت و 
وثاقت او اشاره شده است. با این همه. متفردات اوء که حدود پنجاه مورد است. همواره محل تردید بوده است. 
زهری از شخصیتهای اثرگذار در تاریخ حدیث است که فرمان منع تدوین حدیث در زمان او صادر شده است و 
او خود در برخی نقلهاء مخاطب فرمان عمر بن عبدالعزیز بوده است؛ همچنان که در نقلهای دیگر در شمار 
نخستین کسانی است که این فرمان را محقق ساخته است. 

اندیشمندان اهل سنت. به شدت از زهری دفاع کرده و حضور او را در دربار حاکمان, نه برای خدمت به 
ایشان, بلکه گامی در راستای نصیحت و اصلاح ایشان دانسته‌اند و از مواردی یاد کرده‌اند که زهری تلقی 
نادرست خلیفه را دربارةٌ جایگاه ممتاز خلیفه که موجب می‌شود تا اعمال بد او ثبت نشود و تنها نیکوییهایش 
نگاشته شود و نیز برداشت او را دربارة متهمان ماجرای افکه که به غلط آن را به امام علی (علیه السلام) 
نسبت می‌داده است» اصلاح کرده است. آنان همچنان ارتباط زهری را با جعل روایت علیه ابن‌زبیر و نیز مدح 
بیت المقدس به منظور منصرف کردن مسلمانان از حج با واقعیات تاریخی سازگار نمی‌دانند؛ چه اینکه زهری 
در سال ۸۲ هجری, یعنی نزدیک به یک دهه پس از پایان يافتن ماجرای ابن‌زبیر به عبدالملک اموی پیوسته 
است؛ از این رو جعل روایت در این زمینه. در آن زمان از تاریخ نیاز به آن خارج و کاری و بی‌معنا بوده 


۸۹ 


در منابع شیعه از زهری به دلیل نزدیکی به حاکمان آموی به بدی یاد شده است. زهری که در عصر امام 
سحاد (علیه السلام) در مدینه زندگی می‌کرده است. عباراتی بلند در وصف امام سحاد دارد. در مقابلی امام 
(علیه السلام) نیز با خیرخواهی برای اوء در نامه‌ای بلند و شدید اللحن او را از نزدیک شدن به حاکمان و 
خدمت کردم به آنها خر زشیتم با اهدافشان به میتی عذر خاشته است که طاهرا در او کارگر تیشادهو او دز 
زگ لمات نو اه ای که مان ها کیان ام شمه مس کرو عاکرمیه آیم ری اقا رانا 
یی که موم اشازست را یاهع یه لام میت مهن ما هرا حریعیم رانا ماه ی 
(علیه السلام) از دختر یوسقیان در زمان حیات حضرت زهرا(علیها لسلام) در شمار این دسته از رویات است. 
با این همه متهم بودن زهری به خدمت آمویان و نیز اقدام او به ساختن یا نقل برخی روایات نادرست. تمام 
توبات زرا زیضوال تمی‌بره وش نک برحی آنفاهاآننظر رشن سای گزنه که که ات فتل 
دارد. هر چند دانشمندان اهل سنت بر سند روایات او بسیار تأکید کرده‌اند» اما دانشمندان شیعه», برای نقد 
روایات او بیش از همه به ملاکهایی قطعی از قرآن و سنت تمسک جسته‌اند و صرف وجود انگیزه را در این 
موارد و هیچ مورد دیگری» برای جعلی دانستن روایات کافی نشمرده‌اند. 


۸۸ همان» ص ۲۱۵. 
٩‏ رگد همان: ص ۲۱۳-۲۱۵ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۷ 


منود فان حدیت 


نهایت آنکه خاورشناسان در ضمن پژوهشهای خود دربارة حدیث و تاریخ اسلام» به نقد پاره‌ای از راویان 
برجستة اهل سنت اقدام کرده و روایات آنها را به طور مشخص زیر سوّال برده‌اند که از جمله مهم‌ترین این 
راویان» ابوهریره؛ ابن‌عباس و ژهری است. نقد خاورشناسان دربارة دو مورد اول و آخره با نظر منفی دانشمندان 
شیعه نسبت به آن دو, به طور کلی سازگار است؛ هر چند از دیدگاه دانشمندان شیعه نقدهای وارد بر آتهاه بر 
نااستواری تمام روایات آنها دلالت ندارد و در مقام نقد و فراتر از آن ادعای جعل, به دلایل قطعی نیاز است. 
دیدگاه خاورشناسان دربارةٌ جعل روایت به نام ابن‌عباس, با دیدگاه دانشمندان شیعه و اهل سنت همسو است. 
اما در زمینة گسترة این جعل و راههای شناسایی روایات درست تفاوتی جدی میان آرای خاورشناسان و 
مسلمانان به چشم می‌خورد. 


چکیده 

۷ خاورشناسان با توجه به کوتاهی مصاحبت ابوهریره با پیامبر اکرم (صلی اه علیه و آله) در صحت روایات 
او از آن حضرت تردید کرده‌اند. 

خاورشناسان. روایات ابن‌عباس را با توجه به فراوانی» خردسالی او به هنگام وفات پیامبر اکرم 
(صلی الله علیه وآله4 تناقض گسترده در روایات او و اهمیت نسبت خونی او با حاکمان عباسی بررسی و 
نقد کرده‌اند و عموم آنهء به گستردگی جعل به نام او اشاره کرده و با بیان نکردن راهی برای شناسایی 
روایات اصیل او صحت تمامی روایات او را زیر سوّال برده‌اند. 

خاورشناسان با یرخوردی گرششی و با ادعاهایی کل غالمان نهودی الاضل را ازستايع عمدع (طلاعات 
ابن‌عباس دانسته‌اند. 

۷ آنها زهری را از جمله راویانی دانسته‌اند که در خدمت به حکومت امویان و در راستای پیشبرد اهداف آتها 
به جعل حدیث پرداخته است. 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۷۵ 


۷ آشنایی با مطالعات خاورشناسان دربارة شیعهٌ امامیه. 


مروری بر مباحث پیشین 

در جلسات پیشین با محور اصلی بحث خاورشناسان در حوزهةٌ حدیث. یعنی شناسایی ارزش تاربخی روایات و 
درستی انتساب آنها به گویندگان ظاهری‌شان» یعنی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله4 صحابه و تابعان» آشنا 
شدیم. علاوه بر اين, به پاره‌ای مباحث جانبی دربارهةٌ مسئلة کتابت و تدوین و نیز آغاز سند دادن به روایات 
پرداختیم و شخصیت راویانی نظیر ابن‌عباس, ابوهربره و زهری را از دیدگاه خاورشناسان بازشناساندیم و گفتیم 
که مباحث خاورشناسان ناظر به حدیث اهل سنت است که در بخشی از روند خوده به ویژه در مراحل نخستین» 
مسیری متفاوت با حدیث شیعه را پیموده است. 


مقدمه 
در این جلسه بر آنیم تا به اختصار مطالعات خاورشناسان را دربارة موضوعات مربوط به شیعه گزارش کنیم. 
خاورشناسان در مطالعة اسلام» بیش از همه بر فرقة اکثریت» یعنی اهل سنت متمرکز شده‌اند و به فرقه‌های 
دیگر از جمله شیعه. تنها در حاشیه توجه کرده‌اند. 

مطالعات خاورشناسان در روند رو به رشد خود, به تدریج توجه بیشتری به شیعه پیدا کرد و این حرکت با 
پیروزی آنقلاب اسلامی شتابی روزافزون یافت و شیعه‌شناسی» نزد خاورشناسان اهمیت و جایگاه خاصی پیدا 
کرد. با این همه شیعه‌شناسی در میان خاورشناسان راهی طولانی در پیش رو دارد و هنوز دربارة همة ابعاده 
تاریخی, کلامی» فقهی» سیاسی» به ویژه جنبةٌ حدیثی شیعه» مطالعات چندان گسترده‌ای شکل نگرفته است. 

در موضوع شیعه‌شناسی باید به نکات زیر توجه کرد: 
الف) آگاهی ما از فعالیتهای خاورشناسان در این حوزه بسیار محدود است؛ کتابها و مجلات اصلی بسیار اندکی 
در اختیار است. ترجمه‌ها بسیار اندک است و منابع واسطة عربی» که در دیگر حوزه‌های خاورشناسی به 
اطلاع‌رسانی در این زمینه پاری می‌رساند» در این موضوع بسیار اندک است و علاوه بر این» با نگاهی سنی 
گزینش و بررسی شده است. 
ب) می‌توان گفت که تاکنون هیچ‌گونه گزارش جامع یا غیرجامعی از شیعه‌شناسی ارائه نشده است. تنها منایع 
موجود در این موضوع. مقدمه‌های برخی از کتابهای شیعه‌شناسی است که نویسندگان غربی آنهاء به اجمال و 
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اختصار به گزارش مطالعات خود. در این موضوع پرداخته‌اند. با ادغام این اطلاعات پراکنده می‌توان تا حدودی 
فعالیتهای آنها را به تصویر کشید که البته این تصویر نمی‌تواند تصویری جامع و دقیق از فعالیتهای 
ج) شیعه عنوانی عام برای مجموعه‌ای از فرقه‌های گوناگون است که جانشینی بلافصل و منصوص امام علی 
(علیه السلام» را باور دارند. هر چند از پاره‌ای از فرقه‌های شیعه» تنها گزارشی در تاریخ باقی مانده است. اما 
برخی دیگر از فرقه‌های آن همچنان به حیات خود ادامه می‌دهند و طرفدارانی در جهان اسلام دارند. از 
مهم‌ترین فرقه‌های زندةٌ شیعه. به جز امامیه» می‌توان از زیدیه و اسماعیلیه نام برد. 

خاورشناسان در مطالعات خود دربارةٌ شیعه. به این فرقه‌ها هم توجه کرده‌اند و به وبژه در چندین دهة 
اخیر» کارهای ارزشمندی دربارةٌ اسماعیلیه انجام داده‌اند. با این همه ما در این بخش تنها به مطالعات 
خاورشناسان دربارةٌ شيعة امامیه خواهیم پرداخت. 


سیعه‌شناسی در غرب 

خاورشناسان از جنبه‌های گوناگون به بررسی شیعه پرداخته‌اند که ما در اینجابه شش محور از مهم‌ترین 
محورهای مطالعات ایشان که با حدیث پیوند دارده می‌پردازيم. این محورها عبارت‌ند از: تاریخ» کلام» تراث و 
کتاب‌شناسی. فقه. ترجمه و حدیث. اکنون ضمن بررسی هر موضوع. مهم آثار مربوط به آن. به وبزه آنار 
فارسی ترجمه‌شده را معرفی می‌کنیم: 


الف) تاریخی 

نخستین و عمومی‌ترین محوری که خاورشناسان در ضمن آن به مطالعة شیعه پرداخته‌انده جنبة تاریخی شیعه 
است که در واقع سیر پیدايش و شکل‌گیری و پس از آن رشد و تکامل شیعه را بررسی کرده‌اند. این نوع 
مطالعه دربارة شیعه, در بحث از نخستین دورة شکل‌گیری آن. در برخی موارد در حوزة مطالعات مربوط به 
نمیره راز گرقه و با هروش صتر اسلاع و اتتاقانی که بلاقاشله پس ار وقاشهپیامر ای ال علیته و اند 
روی داد پیوندی نزدیک دارد. در مطالعات مربوط به سیره اغلب از امام علی (علیه السالام) در مباحث مربوط 
به نخستین اسلام‌آورندگان و نیز صحابة اثرگذار در جنگهای مهم یاد می‌شود. هیچ مورخی نمی‌تواند در 
مات هط تایه ای و هه اه هکس شاه ها یه اتسااا ی 
جنگهای حضرت» حکومت امام حسن و قیام امام سین (علیهما السلام) 9 پیامدهای آن اشاره کت 
همچنان که علویان به طور کلی در طول دورة حکومت اموبان و عباسیان, به عنوان یک جریان مخالف ضد 
حکومتی» مطرح بوده‌اند. حکومتهای شیعی آل‌بویه و پس از آن. حکومت صفویه نیز همواره مورد توجه 


(۹۵۳ ۱۷۹ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


اهل سنت از این وقایع مهم» صرف نظر کرد و روشن است که در مطالعات تاریخی خاورشناسان دربارة اهل 
سنت» به موضوع شیعه به طور ضمنی و در مطالعاتی ویژه» به طور جداگانه پرداخته شده است. 


مطالعات تاریخی عام 
نگاشته‌های مربوط به تاریخ اسلام و معرفی کلی اسلام, به طور ضمنی به شیعه هم توجه کرده‌اند. 
از جملةٌ این موارد می‌توان از نگاشته‌های مونتگمری وات با عناوین محمد در مکه, محمد در مدییته و نیز 
تاریح اسلام کایتانی یاد کرد. ۳" 
علاوه بر اين موارده می‌توان به درسهایی دربارة اسلام گلدتسیهر نیز اشاره کرد که در بحث اختلافات 
مسلمانان و فرقه‌های آنان» بخش مفصلی را به شیعه و انشعابات آن اختصاص داده است.* 
او پیدایش شیعه را به اختلاف بر مستلاٌ جانشینی مربوط می‌داند. "" به باور او پس از درگذشت پیامبر 
اسلام (صلی الله علیه و آله4 میان یاران بزرگ آن حضرت بر سر جانشینی ایشان اختلاف روی داد و در این 
میان گروه اقلیت شیعه ترجیح می‌دادند که علی برای جانشینی برگزیده شود؛ چرا که او پسرعم پیامبر و 
نزدیک‌ترین خویشاوندان او و اضافه بر آن شوهر دخترش, فاطمهء بود."" 
با این همه این گروه حتی از تثببت خلافت حضرت علی (علیه السلام) نیز ناتوان بودند. او در این‌باره 
0 
با هم رنگ مذهبی که ابوبکر به خود داده بو باز هم جنبشی» هر چند ناچیز» در عهد 
وی در کنار جنبش دشمنان سیاسی او رخ داد. شورشیان مذهبی علی را برای خلافت 
سزآوارتر می‌دیدند و این حق او را خدایی می‌شمردند اما علی حتی جانشینی مرتبة 
چهارم را نیز نتوانست به کمک ایشان برای خود تثبیت کند و ناچار بود بیمت مسلمانان 
همةّ شهرها را به دست آورد و از این رو ناچار شد با خونخواهان عثمان و سردار ایشان» 
معاوية اموی بچنگد. **" 
او اضافه می‌کند: 
این مخالفت به طور طبیعی رنگ مذهبی نیز به خود گرفت؛ زیرا که انگیزه‌های مذهبی 
بر آن غالب بود. ۳" 
او سپس آشاره می‌کند که علویان» پس از کشته شدن علی (علیه السلام» با حکومتهای بعدی که 
حکومت را غصب کرده بودند. به مبارزه برخاستند. و در همه دورانهای تاریخ اسلام. در هر فرصتی که به 
دست می‌آوردند» آشکارا علیه سازمانهای دولتی اسلام قیام می‌کردند *** 


۰ هالم به آثار گوناگونی اشاره می‌کند که در ضمن به موضوع جانشینی و خلافت امام علی (علیه السلام) هم اشاره دارند. 
برخی از اين آثاره کتابهای کلی تاریخ هستند؛ ر.ک: هالم ص 1۲. 

۱ گلدتسیپر درسهایی دربارة اسلا ج ۲ ص ۵۲۲ 8۳۷ پانوشت‌ها. 

۳ همان» ص 2۷ . 

۳ همان» ص ۳۹ 

۶ همان» ص 6۰ 4. 

0۰ همان» ص ۶۷ 4. 

1 همان. 


(۹۵۳ ۱۸۰ 


ی مسلسمرقان‌ی حل یت 


شیعه اختصاص داده است "" که در برخی موارد دربردارندة باورهای شیعه است؛ از جمله اينکه او باور تحریف 


را راب هت داده ایشت قز عالن که ابیت ار سای آومابم شیم ۳ 


مطالعات تاریخی جداگانه دربارةٌ شیعه 

۱۳ 4 ی ۳ ۷ ور 9۹۹ ا. ۰ ها 

گفته شده است که هالم در کتاب خود تسیع» آغاز بررسی علمی در منشا تشیع را پژوهش یولیوس 

ولهاوزن) در کتابش با نم احزاب مذهبی سیاسی مخالف در صدر اسلام, که در سال ۱۹۰۱ میلادی چاپ 

شده بود» می‌داند 9 می‌نویسد: 
این تحقیق هنوز معتبرترین اثری است که تاکنون دربارهُ این موضوع منتشر شده است. 
پژوهشها دربارة شیعه, به عنوان یک آیین جداگانه. هنوز خارج از چارچوب مطالعات کلی 
اسلامی صورت نگرفته است. مطالعةّ تطبیقی ادیان به تازگی شناخت تشیع را شروع 
کرده است و هنوز هیچ‌گونه شرح کامل و جامعی دربارة شیعه وجود ندارد. 

هالم به دو اثر دیگر در مطالعات خاورشناسان اشاره می‌کند که به شیعه اختصاص دارد:!۳ 

۱- نگاشته‌ای از دونالدسون با عنوان مدذهب شیعه به انگلیسی که در سال ۱۹۳۲ میلادی منتشر شده است و 

در میان گزارشهای علمی مربوط به شیعه جایگاه نخست را دارا است.۳" 

۲ معرفی شیعه توسط موجان مومن با عنوان مقدمه‌ای ب راسلام شیعی که در سال ۱۹۸6 منتشر شده 


1.۳ 


در کنار اين آثار باید از کتاب خود هالم. با عنوان تشیع, نیز یاد کرد که به معرفی کلی شیعه اختصاص 
دارد و به فارسی نیز ترجمه شده است. 
هالم در کتاب خوده تشیع» «شیعه» را به معنای «حزب» می‌داند و دربارة پیدایش عنوان «شیعة علی» 
ی ورض3: 
شیعةٌ علی (علیه السلام) نامی بود که در کشمکشهای ایجادشده بر سر جانشینی 
عثمان» خلیفة سوم مقتول در سال ۳۵ هجری, به افرادی داده شد که از پسرعمو و 
داماد پیامبره علی بن ابی‌طالب طرفداری می‌کردند.۳۶ 


۷ گلد تسیپ مذاهب التفسی ر/۷سلامیه» ص ۰۲۸۱۰-۲۲۱ 

۸ ر.ک: همان» ص ۲۹۶ - ۰۲۹۲ 

٩‏ این کتاب در اصل در سال ۱۸۸۸ میلادی به زبان آلمانی چاپ شده است که توسط آقای محمدتقی اکبری با نام تشیع به 
فارسی ترجمه شده و در سال ۱۳۸۶ شمسی به همت نشر ادیان چاپ شده است. برای اطلاع از سال نشر و ترجمه‌های آن به 
زبانهای اروپایی و معرفیهای آن؛ راک: رحمتی» «فهرست مطالعات شیعی...» کناب ماه دین» شماره‌های ۷۸ و ۸۷٩‏ ص ٩٩‏ و 1۰. 

۰ هالم تشیع» ص ۰۱ 

۱ همان ص ۲۰ و ۲۱. 

۲ مشخصات لاتين کتاب: ۱۹۳۲۲ ,1000008 مطمتعام م۳11٩‏ عطرجمول۱۷۰۲(0۵۵1 )12۱۸/1۵۳0 

۳ مشخصات لاتین کتاب: 0۶۴ ۱0۵۲۲86 24 ب«تماونط 1۳6 مصکننطه ما ممتامنلهاص1 مه رهم صهزم۱۷۵ 
۰ 0۲0۲0 محطعاو1 تن 0۳7۵۱۷۵ 

۶ همان» ص 1۱۵. 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱/۸۱ 
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او دلیل اصلی شکل گیری تشیع را انگیزه‌های سیاسی می‌داند: 
شیعیان در تلاش برای کسب قدرت سیاسی به صورت یک حزب ظهور کردند و هرگز 
شیعیان دین و سیاست با یکدیگر وابستگی نزدیک دارد و حوزه‌های جداگانه‌ای را در 
اذهان مسلمانان تشکیل نمی‌دهد. شیعیان در بخش اعظم تاریخ خود ناگزیر از حف ظ 
موضع مخالف سیاسی خود بودند» اما هرگزء حتی در دورانی که در نهایت ضعف به سر 
می‌بردند» از توان بالقوة خویش در به دست گرفتن قدرت غافل نبوده‌اند.*۳ 
برای ذکر منشاً گسترش جداگانة تشیع, بی‌تردید می‌توان اصطلاح «انتخاب» را به کار 
سیاسی بر حق خویش (امام) گرفتار انشعاب شدند اما وقتی گروه عقب‌زده‌شده به ناچار 
این شکاف. پدید ۳ که عبارت بودند از: پیوندی خاص با اولیائشان که همان امامان 
بودند؛ سنن شرعی آنان که از امامان اقتباس کرده بودند؛ اعمال عبادی خاص در دین؛ 
اعیاد ویژه و زیارتگاهها؛ رسوم مذهبی خاص که با شور و اشتیاق در راه رسیدن به 
معصود متحمل می‌شدند؛ و سرانحام ظهور روحانیتی که منحصر به سیعه ادا 

با این همه او تفاوت شیعه و اهل سنت را آن‌چنان جدی ندانسته است که بتوان آن را عقيدة دینی 

می‌رود و برخی خاورشناسان نیز آن را بر این گروه اطلاق کرده‌انده به کار برد: 

اما تفاوتهای موجود میان شیعیان و اکثریت مسلمانان - سنیان - چندان زیاد نیست که 
یک مذهب به شمار می‌رود که پیروانش یک رهبر معين (امام) را می‌پذیرند» ولی یک 
عقيدة دینی جداگانه نیست. استفاده از تقسیم دوگانه (درست‌آیینی - بدعت‌گذاری) برای 
ی ی ۰ 3 ۷ ۷ 
تسنن و تشیع تصویری نادرست را پیش روی ما قرار می‌دهد. 

همو در جای دیگر در این‌باره می‌نویسد: 
مذهب امامی که با انتساب به امام ششم» «جعفری» نیز نامیده می‌شود با مذاهب سنی 
تفاوتی چندان بیشتر از فرق خود این مذهبها با یکدیگر ندارند."" 


اشازه ی کند.ه نا سسظ یف مه زارت اکمه و رادار برای انشان را شرخم ده ۳ 


۵ هالم تشیع» ص ۱۵ و ۰۱۱ 
1 همان. ص ۱۱ و ۰۱۷ 

۷ همان» ص ۱۷. 

۸ همان» ص ۰ ۲. 

۰۲۶۰ ۲۵۰ همان» ص‎ ٩ 


(۹۵۳ ۱/۸۲ 
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در کنازده اثر نادشده که به ظور اختضاصن به مطالعه‌ای تسا جامع دربارة یه پرداختهانه انار 
متعددی نیز مرتبط با این موضوع نگاشته شده است که این آثار را می‌توان در دو دسته جای داد: 


مطالعات تاریخی موردی 
آرای خاورشناسان دربارة شیعه را در ضمن نوع دیگری از نوشته‌ها نیز می‌توان یافت و آن نگاشته‌هایی است 
کتاط به آفزادماف, خریانهای گوتاگون با یادها میب قارنخ اس ماه آين نع تکاشههای مسر 
با شبیعه» بسیار است که جمع‌آوری و بررسی آنهاه در شناخت دیدگاه خاورشناسان دربارة شیعه اهمیت بسزایی 
دارد. این نوع نگاشته‌هه معمولاً به صورت مقاله در منابع مختلف پراکنده هستند. غیر از مجلات غربی‌زبان کد 
یرس ره نها دق چندای آسان‌هت منم بسیار سیم فیگربرای ین الا دایره سترقیا نی که 
از میان آنها دائرة المعارف اسلام (121) درخور بررسی است که نسخة الکترونیکی آن نیز موجود است و در 
نوشتن مقالات آن» خاورشناسان سرآمد از کشورهای جهان مشارکت داشته‌اند. از میان مدخلهای گوناگونی کد 
با شیعه, باورهاء عالمان و رخدادهای تاریخی مهم آن ارتباط داره مدخلهایی که به ائمة دوازده‌گانه 
اعلیم السلام) اختصاض تافند استه مار استه در ایتفاه این مقالات را به صورت :زرا مرورش کنیو 

از میان این دوازده مقاله سه مقالة آن» یعنی مقاله‌های مربوط به «امام علی امام حسن و امام حسین 
(علیهم السلام)»» توسط خانم وچیا والی‌بری» خاورشناس پرکار ایتالیایی نگاشته شده است. مقالة «امام سحاد 
(علیه السلام)» و «مام هادی (علیهالسلام)» را نیز برناردلوئیس, خاورشناس شهیر انگلی‌سی؛ تدوین کرده 
است. 

مقالات دیگر این محموعه. یعنی مقاله‌های «امام صادق (علیه السلام)». «امام جواد (علیه السلام)». 
«امام حسن عسکری (علیه السلام)» و «امام زمان (علیه السلام)» به ترتیب توسط هاجسن آمریکایی, 
مادلونگ آلمانی» الياش اسرائیلی و یوهان ترهار نگاشته شده است. 

تک الا او دايز شرف درا خاک یی اسلا بات تماق اه در متام 
حسین (علیه السلام) در هفده ستون؛ و پس از آن امام علی (علیه السلام) در ده ستون؛ و سپس امام حسن 
(علیه السلام) در شش ستون است. مدخلهای امام کاظم. امام باقر و امام سجاد (علیهم السلام) دو ستون؛ و 
مدخلهای کوتاه یک ستونی به امام صادق, امام رضا (علیهما السلام) و آمامان پس از ایشان اختصاص داده 
شده است. 

دربارة این مقالات به طور کلی به موارد زبر می‌توان اشاره کرد: 
الف) به کار بردن القاب و احترامات معمول برای همة اشخاص و بزرگان در داثرة المعارفها معمول نیست که 
این نکته در این مجموعه نیز» چه دربارة ائمه (علیهم السلام) و چه سایر دانشمندان مورد احترام مسلمانان, 
اعمال شنده است. اما ذربارة اکمه اهل بیت (غليهم السلام) باید گفت که شیعه بد لحاظا جایگاه ذیتی؛ علم و 
عمل آنهاء نگاهی ویژه بهایشان دارد؛ از دیدگاه شیعه, ائمه (علهم السلام) عصمت کامل دارند و نه تتها 
مرتکب هیچ گناهی نمی‌شوند بلکه به هیچ خطا و اشتباهی نیز گرفتار نمی‌شوند و نه تنها در رفتار کردار خود 
پیرو هوی و هوس و حب قدرت نیستند» بلکه بهترین عملکرد را در شرایط زمانی خود انجام می‌دهند. شیعه 
اعمال و رفتارالمه را همواره با توجه به این مبانی تبیین و تحلیل می‌کند و گزارشهای خلاف این اصل را نقد 
هی کته ترا این هه ای سای که آزم میا ۱ اما تمس ما رز فتاه اه 


(۵۲ ۱۸۳ 


۳ مسماسم‌قان‌ی حال مث 


(علیهم السلام) باور ندارند و از این رو در تحلیل وقایع و نیز پذیرفتن گزارسهاء مطالبی ناسازگار با آن را با 
اعتماد به منابع تاربخی می‌پذیرند. از جمله نمونه‌های آن» مطالبی است که والی‌بری» در مدخل امام حسین 
(علیه السلام) دربارة آن حضرت آورده است: 
او به دلیل واگذاری قدرت به معاویه, به برادرش حسن (علیه السلام) خرده می‌ گرفت» 
در حالی که خود در قبال دریافت یک یا دو میلیون درهم به این آمر گردن نهاد. به 
علاوه او به دفعات به دمشق رفت تا هدایای بیشتری دریافت کند. * 
همچنان که همین نویسنده دربارة امام حسن (علیه السلام) و دروغ مشهور دربارة ازدواجهای گوناگون آن 
حضرت و لقب «مطلاق» بودن آن حضرت. به نقلهای اهل سنت اعتماد کرده است و تعداد زنان آن حضرت 
وا فتاه نبا تودمورهو بان ها فان دای سید جبارهد بش ای هار۳ 
مقالذمغلف درباره آمام غلی (علیه السلام) نیز .با تگاهی تقادانه تشه ده است و آن هه عظسته 
گذشت و درایت و شجاعت امام علی (علیه السلام) بازتاب چندانی در مقاله ندارد. هرچند او به رشادتهای امام 
در جنگهای صدر اسالام اشاره می‌کنده اما در تحلیل عملکرد آن حضرت به ویژه در دوران حکومت. دیدگاهی 
بسیار متفاوت دارد؛ از جمله اينکه موّلف» جنگ نهروان را به قتل‌عام تشبیه کرده و بر آن است که ظاهراً امام. 
خود نخستین کسی بودند که از این واقعه ابراز تأسف می‌کردند. ۳" 
ب) در نگاشتن مدخلهاء اولویت‌دهی به رخدادها و فرازهای مختلف زندگی ائمه (علیهم السلام) در نگاه 
خاورشناسان در برخی موارد با دیدگاه ما متفاوت است و از این رو در برخی موارد به تفصیل سخن گفته‌اند که 
خلاف آن انتظار می‌رفت و در مواردی نیز به اجمال بحث کرده‌انده در حالی که انتظار تفصیل وجود داشت. از 
جمله نمونه‌های روشن آن» مدخل کوتاه دوستونی است که به امام صادق (علیه السلام) اختصاص داده شده 
است. علاوه بر اين موضوعاتی نظیر نقش امام سجاد (علیه السلام) در حادثة کربلا و پس از آن جایگاه امام 
صادق (علیه السلام) در شکل‌گیری فقه جعفری مناظرات علمی امام رضا (علیه السلام) و مسئلة مهدویت و 
اقوال پیرامون آن» از جمله مباحنی است که در این مقالات به گونه‌ای بسیار کم‌رنگ طرح شده است. از سوی 
دیگر برخی مباحث چون روابط ائمه (علیهم السلام) با خلفاء روابط ائمه (علیهم السلام) با فرقه‌های مختلف 
شیعی» موضع‌گیری ائمه دربارة قیامهای شیعیء مسئلة جانشینی ائمه (علیهم السلام» انشعابات و اختلافات 
شیعیان و شکل گیری فرق شیعی و مستلة وفات طبیعی یا قتل ائمه» مورد توجه نوبسندگان مدخلهای ائمه 
(علیهم السلام) در حاثرة المعارف قرار گرفته است. 
ج) موّلفان مقاله دربارة شیوةٌ درگذشت امامان. روایت مشهور شیعی را که همه امامان به شهادت رسیده‌انده به 
عنوان اصل نپذیرفته‌اند و از اين رو قول به شهادت امامان مختلفی را که بعضاً به زهر کشته شده‌اند, مورد 
مناقشه قرار داده‌اند؛ به عنوان نمونه برنارد لوئیس, دلیل درگذشت امام رضا (علیه السلام) را بر اساس نقل 
تاریخ‌نگاران شیعی» مسمومیت اعلام می‌کند اما با نقلی از طبری در این امر تردید می‌کند و وفات امام را در 
نتیجة کسالت می‌داند. "" همو در مدخل مربوط به امام هادی (علیه السلام) هم» مرگ امام را به طور طبیعی 


ی سین بخ ی ین اب طالی ۳1۱۳ 
تا ان ی بو ان تایه ۳۲ 
۲ سین غیوم اب‌طالی کر ۲[ 

۳ مدخل علی الرضا در 151۲ 


(۰/۷۵۵ ۴ ۸ 


۳ مسسم‌فانی ح لت 
می‌داند و بر این باور است که قول به مسمومیت ایشان تنها به روایتی شیعی مستند است افزون بر اینکه در 


د) موّلفان مقالات مربوط به آئمه (علیهم السلام» مانند همة خاورشناسان» با نگاهی تاریخی به منابع 
نگریسته‌اند و اولویتبندی آنها از منابع مورد استنادشان در چنین گزارشهای تاریخی, تنهاتقدم تاریخی کتاه | 
بوده است و به ارزش گذاری شیعیان» و در موارد دیگر اهل سنت. دربارة کتابها اعتنا نمی‌کنند؛ از این رو در 
بسیاری از موارد به نقلهای تاریخی طبری (م ۳۱۰ ه) بسیار بیشتر از منابع شیعی استناد کرده‌اند. البته از منابع 
شیعی» به ویژه منابع دست اول مانند کافی, ارشاد مفید. وقعة صفین و ... هم غافل نبوده‌اند. با این همه برخی 
مطالب گزارش‌شده در تاریخهای شیعیان را به دلیل هم‌سویی با باورهای نویسندگان این کتابه شايستة 
اعتماد ندانسته و در آن تردید روا داشته‌اند و در نتیجه با اعتماد به منابع اهل سنت در تبیین شخصیت ائمه 
(علیهم السلام) تصویری از ایشان ارائه داده‌اند که» به ویژه در جزئیات, با تلقی شیعه متفاوت است.* 

در کنار مجموعه مقالات مربوط به ائمه (علیهم السلام) و شیعه در دثرة المعارف اسلام به عنوان برخی 
مقالات همین مرضرضات هو اند م کییم لامش ره اه شاسانی ات که شلات 
گوناگونی در این زمینه دارد. از آثار اه علاوه بر کتاب فاطمه و دختران محمد. می‌توان از مقالات «از امامیه تا 
آثنی‌عشریه» و «دربارة علی بن ابی‌طالب» نیز نام برد؛ همچنان که در مقالات «بررسی سلطنت معاوية اول؛ 
خليفة اموی» «خلافت یزید اول» «معاوية دوم یا آخرین خليفة آل‌سفیان» و «مطالعاتی دربارة دورة امویان» 
نیز مطالبی دربارة شیعه آمده است. لامنس به داشتن دیدگاه متعصب نسبت به اسلام مشهور است. وچیا 
والی‌بری» که مفصل‌ترین مدخلهای مربوط به ائمه (علیهم السلام) را نگاشته است» مقالات دیگری نیز در این 
زمینه دارد که از جملة آنها «درگیری میان علی و معاوبه و کناره‌گیری خوارج بر اساس منابع اباضیه» و نیز 
«درگیری علی و معاویه و کناره‌گیری خوارج» است. او نگاشته‌هایی هم دربارة نهج البلاغه و مولف آن. شریف 


۲ ۱ 11 
رصی» دارد. 


ب) کلامی 

محور دیگری که می‌توان از آن محور به بررسی شیعه پرداخت» دیدگاه کلامی است. خاورشناسان از دیرباز به 
دیدگاههای کلامی اهل سنت توجه کرده و آنها را مورد مطالعه قرار داده‌اند و در دائرة المعارف اسلام هم به 
تفضیان اه میات کلایی اضازة کردهاننی ما اغات, فقظ دشگاهای مان اها شت راش آنعض هام 
در نظر گرفته‌اند. پرداختن به آرای کلامی» عالمان شیعی, امری بسیار متأخر در مطالعات خاورشناسان است و 


۶ مدخل العسکری در ۲1۲. 

۰۵ برای این بخش از مقاله: «امامان شیعه در دايرة المعارف اسلام» از مهرداد عباسی و سیدعلی آقایی کناب ماه دین» 
شماره‌های ۷۶ و ۷۵ بسیار استفاده شد؛ برای اطلاع از برخی مدخلهای مرتبط با شیعه در 2۲ ر.ک: همین مقالهه ص ۶۸ و ۵۸؛ 
برای آگاهی از برخی مقالات فارسی در مصرفی و نقد مقالات مربوط به شیعه در دايرة المعارف اساام (۳1۲) ر.ک: همان مقاله 
ص ۸. 

۲ برای مقالات و تألیفات مختلف مرتبط با شیعه» ر.ک: مقالاً عباس آقایی» ص ۵۸ -۵؛ ر.ک: مقالة رحمتی» «فهرست 
مطالعات شیعی به زبانهای اروپایی» کناب ماه دین» ص ۰۷۸-۷۹ 


(0۰/۷۵۵ ۴ ۱۸۵ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


به نظر می‌رسد ویلفرد مادلونگ خاورشناس آلمانی» از جملةٌ نخستین نویسندگان در این موضوع است که خود 
نقشی اثرگذار در شکل‌گیری آثار بعدی در این موضوع داشته است."" مادلونگ در مقاله‌ای به نام «علم کلام 
امامی و معتزلی» که به سال ۱۹۷۰ میلادی منتشر شد» طرح کلی تکامل علم کلام شیعی را در مقایسه با 
پیشرفتهای مشابه در علم کلام معتزلی بررسی کرد. پس از او دو اثر مهم دیگر که هر دو به فارسی 
در آمده‌انده مطرح است. نخستین اثره پژوهش مارتین مکدرموت در بررسی همه‌جانبه و تطبیقی اندیشه‌های سه 
متکلم بزرگ شیعی» صدوق (م ۳۸۱ ه» مفید (۶۱۳ ه) و سید مرتضی (م ۶۳۱ ه) در کتاب اندیشه‌ها یکلامی 
ی 
مکدرموت خود موضوع کتابش را چنین معرفی می‌کند: 
هدف کتاب حاضر تحقیق در شباهت و اختلاف میان کلام مفید و اعتزال است و در آن 
می‌کوشيم تا مقامی را که مفید در گسترش علم کلام شیعی امامی دارد. معلوم کنیم. 
اه تیا و اه بو ] سطالسه کلاهای و ایس اس لاه قاس 
عبدالجبار معتزلی بصری. ... سپس برای آنکه مقام مفید را در کلام اسلامی معلوم 
کنیم» وی را با معلم و سلفش در رهبری امامیه. یعنی ابن‌بابویه قمی» و سپس با شاگرد 
و جانشین خودش, شریف مرتضی, مقایسه خواهیم کرد که او نیز نزد عبدالجبار درس 
خوانده بود. بنابراین» کتاب حاضر دارای سه بخش با طولهای متفاوت خواهد بود: 
نخست مقايسهة علم کلام مفید با اعتزال؛ پس از آن مقایسه با ابن‌بابویه؛ و بالاخره 
مقايسة کوتاهی با سید مرتضی. نخستین مقایسه نشان خواهد داد که در دو مسئلةً 
توحید و عدل, انديشة مفید با معتزلیان موافق است و وی در جزئیات از مکتب بغداده 
بیش از مکتب بصره پیروی می‌کند. اختلاف عمدهٌ مفید با معتزلیان در مسئلة امامت و 
در وضع شخص مرتکب گناه کبیره در اين جهان (در مقابل وضع متوسط يا منزلة بین 
المنزلتین معتزلیان) و در جهان دیگر (" "۳" ۳۳۹۳۳ ۳۳) است. مقايسة شیخ مفید با 
ابن‌بابویه نشان خواهد داد که اختلاف وی با استاد محدش در دفاع از به کار بردن 
عقل در بحثهای دینی است که خود فرایند خداشناختی علم کلام است. همچنین این 
امر آشکار خواهد شد که حدیئیگری شیعه» که شیخ مفید حرکت خود را از آن آغاز کرده 
است» بیش از حدیثیگری اهل تسنن به دیدگاههای معتزلیان نزدیک است. مقايسة در 
بخش سوم یعنی مقايسة آرای مفید با آرای سید مرتضی نشان خواهد داد که سید 
مرتضی در مقایسه با مفید گام فراخ‌تری به جانب اعتزال برداشته است. ... بدین ترتیب 
شیخ مفید میان حدیئیگری ابن‌بابویه و اعتزال رهبری عقل گرایانه‌تر سید مرتضی قرار 
می‌گیرد. ۳ 


معزی مطرح نشده است که البته جریان مهمی است. 
۸ این کتاب که در سال ۱۹۷۸ میلادی چاپ شده است توسط احمد آرام به فارسی در آمده و در سال ۱۳۸۵ چاپ شده 


است. 


(0۰/۷۵۵۵ ۴ ۱۸ 


۳ مسملسم‌قان ی حال مث 


در کنار برخی مقالات» " اثر مهم دوم. اندیشه‌ها یکلامی علامه حلی است که توسط خانم زابینه 
اشمیتکه " به عنوان رسالة دکترا و با راهنمایی مادلونگ در سال ۱۹۹۰ میلادی به پایان رسید. 
خانم اشمیتکه فصل نخست این کتاب را به زندگی‌نامة علامه اختصاص داده است. در فصل دوم ۱۲۱ 
اثر منسوب به علامه حلی را به همراه شرحها یا ردیه‌هایی آنها؛ معرفی و در فصل سوم به موضوعات کلامی 
۳۲ 
کند. 
است و لازم است تا اشتباهات موجود در اطلاعات یا داوریهای آن» پیش از آنکه به صورت اصلی مسلم در 
پژوهشهای این حوزه درآید استخراج و به زبانهای غربی معرفی شود. 


ج) کتاب‌شناسی و احیای تراث 
محور دیگری که می‌توان از آن دیدگاه به بررسی شیعه پرداخت» جنبةّ کتاب‌شناختی و ترائی است. 
این گونه مطالعات را می‌توان در دو فهرست ترائی مهم. از بروکلمان و سزگین دربارة آثار اسلامی» یافت 

که در برخی موارد به کتابهای شیعی نیز اشاره کرده‌اند اما کار ممتازی که در این موضوع دربارة آثار شیعی 

در سال ۱۹۹۲ میلادی چاپ و به همت آقایان رسول جعفریان و سید علی قرائی در سال ۱۳۷۱ شمسی به 

فارسی ترجمه و چاپ شد. کلبرگ در این پژوهش ارزشمند کوشیده است تا کتابخانة ابن‌طاووس را تا حد 

افکان با امشفاده از انز دنگرش بازسازعی کت اطلاعات تجرقی که کلیزک از الا اقا انز طاوور یرای 

تصویر زندگی» عقاید و روش او بیرون کشیده است اعجاب‌انگیز و آموزنده است؛ به گونه‌ای که مترجمان 
باید توجه داشت که کتاب به لحاظ توجه نسبتاً استثنایی خود به موضوعی خاصء کتابی 
باارزش بوده و در زمينة کتاب‌شناسی اثری نوین و تلاشی سودمند به شمار می‌آید. 
تحقیق, تتبع و دقت مولف از جای جای آن نمایان است. نگاهی گذرا به کتاب می‌تواند 
عین حال از احترام موّلف به ابن‌طاووس و امانتداری وی در نقلها و بی‌طرفی او در طرح 
ماخ این و و۳ 


۳۳ کلب رگ کتابحانه. ص‌‌ 8 مقدمة مترجمان. 


(۹۵۳ ۱۸۷ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


+ مه 


د) فقهی 
محور دیگری که دیدگاههای شیعه را می‌توان از آن جنبه بررسی کرد فقه است. به نظر می‌رسد مطالعات 
خاورشناسان در این محور نیز مانند محورهای دیگر متأخر و موردی است. در موضوعات فقهی دائرة المعارف 
/سلام توجه چندانی به دیدگاه عالمان شیعی نشده است. اما در دهه‌های اخیر به دیدگاههای آنان در 
موضوعات مختلف. البته به گونه‌ای محدود» توجه شده است. اجتهاد و جایگاه فقیه و ولابت فقیه. خمس, ولد 
زناه متعه, مناسک و نیز اختلاف اخباری‌ها و اصولی‌ها از جملة این موضوعات است. ۳۶ 

جایگاه ولد زا در فقه شیعه از کلبرگ, "" شیعیان, مناسک و عبادات متداول از پینالت» " خمس از 
ساجذینا ۲ از مخموع مطالعات خاورشناسان دربارة شیعه سقم کوچکی را بد خود اختصاص داذه است: 

از جمله نگاشته‌های مهم فقهی که به فارسی ترجمه شده است. کتاب امر به معروف و نهی از منکر در 
اندیشه اسلامی از مایکل کوک است که در سال ۲۰۰۲ میلادی چاپ شده و پس از آن به طور کامل در دو 
جلد توسط آقای احمد نمایی (۱۳۸6) و به طور ناقص توسط آقای ساکت با عنوان شایست و ناشایست به 
هار خی یه انس که در ای مطالته تتار کت تاغاب را مداهت یا عایین قآغی 
مالکی, اباضی» زیدیه. امامیه و نیز اعتزال را که در مباحث کلامی خود بدان جایگاهی ویژه بخشیده‌انه بررسی 
کرده است. مایکل کوک در حدود هشتاد صفحه" به بحث از دیدگاه امامیه دربارة این اصل مهم پرداخته 
است. او در میان تمام فرقه‌ها و مکاتب امامیه را دارای پربارترین و پیوسته‌ترین اسناد و مدارک در مقولة نمی 
از منکر می‌داند و به اهتمام فقیهان امامی در اختصاص دادن بابی به نهی از منکر, در کتابهای فقهی اشاره 
ی کنل " آونقر این کتاب با اتفاده از عنایغ دست ول فقه شیعی؛ دیدگاه آمامیه را دو شنه مرحلهه دورق حضور 
تا قرن چهارم. از قرن چهارم تا هشتم و سپس از فرن هشتم تا زمان انقلاب اسلامی بررسی می‌کند. 

کتاب مایکل کوک در این موضوع. کتابی خاص؛ و مفصل‌ترین و جامع‌ترین کتاب در موضوع امر به 
معروف و نهی از منکر است. این پژوهش با استفاده از ۱۷۰۰ کاب و مقاله» که بیش از سیصد مورد آن 
کتابهای اسلامی است. در مدت دوازده سال سامان یافته است. درخور توجه آنکه» مایکل کوک در بخش 
مربوط به امامیه» کمتر به مطالعات خاورشناسان ارجاع داده است و موارد مورد استناد او نیز اغلب به فقه 
اختصاص ندارند. این امر خود از کمی مطالعات انجام‌شده در این موضوع خبر می‌دهد. 


6 از جملة این موارد می‌توان به پاره‌ای آثار کالدر دربارة اجتهاد و نیز خمس به ترتیب با عناوین شک و حق انحصاری: ظهور 
تئوری شیعی اجنهاد و نیز اقندار قضایی در فقه شیعه و خمس در فقه امامیه از قرن دهم تا فانزدهم میلادی یاد کرد؛ ررک: به 
ترتیب: رحمتی» ص ۶ ۵ مقاله - ۱۹۸۹ مقاله - ۱۹۷۹ مقاله ۱۹۸۲. 

۵ همان» ص ۰1۲ 

همان رد۸ 

۷ همان. ص ۷۷ 

۸ که البته در هر صفحه دست‌کم نیمی از آن به پاورقیها اختصاص دارد. 

4 رصن ۷ 84: 


(۹۵۳ ۱۸۸ 
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ه) ترجمه 
ترجمه محور دیگر مطالعات شیعه‌شناسی در غرب. ترجمه است. هر چند پاره‌ای از خاورشناسان, به زبانهای 
اسلامی عربی» فارسی یا ترکی تسلط دارند اما عده‌ای از آنها برای مراجعه به منابع اولیه و معتبر به کتابپهای 
ترجمه‌شده وابسته هستند و از این رو ترجمة منابع اصلی شیعه نقشی ماندگار در سرعت بخشیدن به 
شیعه‌شناسی دارد. هاینس هالم نويسندة کتاب تشیع» کمبود منابع ترجمه‌شده را یکی از علل شکلگیری 
دیرهنگام مطالعات دربارة شیعه می‌داند. " او خود در انتهای هر فصل از کتابش» به منابع ترجمه‌شده نیز اشاره 
می‌کند که از مهم‌ترین آنها می‌توان از کتابهای زیر یاد کرد که به زبانههای غربی ترجمه شده‌اند: 

ارشاد (هوارد4 "۳ الجمل (روحانی) اش المقالات (سوردل) از مفید.اعتقادات صدوق (فیضی) و کمال 
الدین (ملر) از صدوق, رسانة اغیبه (ساچه نی مصئلة فی العمل مع السلطان (مادلونگ) از سید مرتضی» 
گزیده‌هایی از با /نوار دربرة امام پنجم و ششم (چیتیک) نهج البلاغه (جعفر حسین) نامه مالک اشتر 
(چیتیک) شرایع لاسلام محقق حلی (کری) و باب حادی عشر از علامه حلی (مک الوی میلر). 

هاینس هالم. موسسة «محمدی تراست» (1۳56 01صصهطن] را که مرکزش در لندن است. در 


شید آبار میی اما مهویسهای ال غرفی میک 


و) حدیئی 
حدیث محور دیگری از مطالعات خاورشناسان دربارة شیعه» حدیث است که پژوهشهای جداگانه دربارةٌ آن 
بسیار کم است» هر چند در ضمن آثار منتشرشده در موضوعات پیشین, به طور ضمنی بدان پرداخته شده است. 
خاورشناسانی که به پژوهشی حدیثی در اسلام اهتمام داشته‌انده توجه اندکی به احادیث شیعه مب‌ذول داشته و 
بحث خود را اغلب بر منابع اهل تسنن محدود کرده‌اند. 

گلدتسیپر» در کتابش درسهایی دربارة اسلام با نقل از منابع اهل سنت به احادیث مجهول شیعه اشاره 
مین گنه اما شاخته ور کمایش فان بر قفا به کنیعفه نق در فرون آولیته بلکةه فر تورة یس اراساه‌ه ای 
میانه, به ویژه در هند» اشاره دارد."" رابسون در مدخل «حدیث» در داقرة المعارف اسلام (۳۲) خاطرنشان 
می‌سازد که شیعه, مجموعه‌های حدیثی مخصوص به خود دارد که از طریق خاندان علی (علیه السلام) نقل 
شده است. او در این زمینه از کتب اربعه نام برده است اما آنها را به عنوان مجموعه‌هایی روایی و مربوط به 
شيعة دوازده‌امامی متمایز نکرده است. یونبال در کتابش» حدیث مسلمنان» توجهی به حدیث شیعة امامی 


۱ دراه 
ندارد. 


۰ هالم» ص ۰۲۱ 

۱ نام مترجمها در پرانتز آمده است. 

۲ هالم» ص ۲۰. 

۳ نیومن. ص ۸۲ ذیل پ + به همت موسسة شیعه‌شناسی. 
۶ همان ذیل پ ۰۱۱ 

60۰ همان» ص ۰1۵ 


(۹۵۳ ۱۸۹ 


0 ۳ 9 [ 9 حل مَث 


او در مواردی» شیعه را با رافضی‌هاء رافضی‌های افراطی و خوارج یکی دانسته است و در موارد متعددی به 
داوری ابن حجر دربارة آنها اعتماد کرده است. او از کافی» محاسن و کتابی به نام جامع /اخبر از صدوق چند 

ی ۲ ی 1۳ 

همچنان که جان برتن (۲000) نیز در کتابش, مقدمهای بر حدیث. به احادیث شيعءة دوازده‌امامی 
احادیت شیفی: اقاره نفخ آیشی: اما دریاده‌این از تکاشته‌ها ید اسب موضوع اهتسام ویده‌ای به ماحیت 
حدیثی شیعه و بهره‌گیری از منابع روایی ایشان دیده می‌شود. " با این همه آثاری نیزء اغلب به صورت مقاله. 
به مباحث حدیثی شیعه اختصاص يافته است که در آن رویکرد حدیثی پاره‌ای از عالمان شیعی منابع حدیثی 


قاتا ر متام یه امه نوی ایک ۴ 


امام صادق, نهج البلاغه و مفضل بن عمر از جملةٌ مواردی هستند که به طور خاص بررسی شده‌اند. "۳" 

مقالةً نسبتاً مفصل کلبرگ "" در چهار بخش سامان یافته است. او در بخش نخست به معرفی اصل و 
بیان تفاوت آن با دیگر کتابهای حدیثی پرداخته است. در بخش دوم جایگاه و اعتبار اصول را نزد عالمان 
اخباری و اصولی بیان کرد در بخش سوم با مراجعه به منابع مختلف که اغلب رجالی هستند. ۱۰۹ مورد از 


اصول را نام برده و در بخش چهارم به معرفی نسخه‌های خطی موجود از اصول پرداخته است. 


در کنار اين مقالات باید از دو کتاب مهم نیز یاد کرد. دورة سک لگیری نیع دوازده‌امامی: گفتمان 
اسان عم و اد از آدره نومن که دوبار به فارسی ترخیه فده اش ۰ مورف که تکام ههام 
متعددی دربارة شیعه دارده در این کتاب به بررسی سه مجموعه از نخستین مجموعه‌های روایی شيعهة امامیه» 
یعنی محاسن برقیء بصائر الارجات صفار قمی و کافی کلینی. می‌پردازد. مولف که دو کتاب اول را متعلق به 
قم» و کتاب سوم را؛ با فرض آثبات‌نشده مبنی بر سکونت بیست سالةّ کلینی در بغداده متعلق به بغداد می‌داند. 
پژوهش خود را در دو بخش سامان داده است. در بخش نخست. یعنی سه فصل اول کتاب. به بررسی شرایط 
اجتماعی» سیاسی و مذهبی شیعه به ویژه امامیه در قرن اين موّلفان یعنی قرن سوم در شهرهای بغداده قم و 


1 همان» ص ۸۲ ذیل پ ٩‏ 

۷ همان» ص ۰1۵ 

۸. ر.ک: نیومن» ص ۸۵ مواردی از بیندرو اسکاه ذیل پ ۱5. 

۹ در آثار خاورشناسان اسرائبلی» جوزف الیاش (11290 طوعو10) در مقاله‌اش دربارةٌ جایگاه قضایی عالمان امامیه و اتان 
کلبرگ در امام و جامعه در دورة پیش ار غیبت و نیز جی. ام حسین در غیبت امام دوازدهم و ساچدنیا در مهدویت. مادلونگ در 
مرجعیت عالمان امامیه در غیبت امام و ارجمند در طل اه و امام غایب و آمیر معزی در هدایت الهی دیده می‌شود؛ ر.ک: نیومن» 
ص ۹-۷۱ و ۸۷-٩۱‏ 

۰ «نظری بر شیوهٌ حدیث‌شناسی جمال‌الدین ابن‌طاووس» از اسماء اسفرالدین (۱۹۹۵» «نکاتی دربارةٌ ریشه‌های حدیث 
شیعه» (۱۹۹۸) و «امام جعفر صادق (علیه السلام) به عنوان منبعی برای احادیث شیعه» (۱۹۹۹) از باکلی (۳۷116). 

۱ «جایگاه مفضل بن عمر در سنت غلات و شکل گیری نصیریه» «حدیث شیعه» و «سلسله سندی غیرمتعارف در احادیث 
شیعه» (۱۹۷۵) از کلبرگ, نکاتی دربارة نهج البلاغه تألیف شریف رضی (0۹۵۸) و تأملانی دربارة نهج البلاغه (۱۹۵۷) از وجیا 
والی‌بری. از میان مقالات حدیثی خاص. باید از مقالاٌ «اصول اربعمائه» اتان کلبرگ یاد کرد که به همت آقای رحمتی به فارسی 
بر گردانده شده است؛ ر.ک: هالم ۱۹۷۸ فصلی از یک کتاب ۱۹۸۲ علوم حدیث» شمارهٌ ۰۱۷ ص ۱۲۲ - ۰۷۹ 

۲ علوم حدیث» شمارهٌ ۰۱۷ ص ۱۲۲ - ۰1 

۳ از سید صادق آگاه اشکوری به سال ۱۳۸۶ شمسی که بسیار عجولانه بوده و در نتیحه پراشکال است و دیگری به همت 
همکاران موسسة شیعه‌شناسی به سال ۰۱۳۸۲۱ 


(۵۲ ۱۹۰ 


۳ مسماسم‌قان ی حال مث 


ری می‌پردازد. در بخش دوم کتاب یعنی پنج فصل باقی‌ماند» به بررسی اسناد و محتوای روایات سه کتاب 
یادشده می‌پردازد تا نشان دهد که اين سه کتاب چگونه با ضرورتهای عصر و مکان خود پیوند دارند و 
می‌کوشند تا به چالشهای عصر خود پاسخ دهند. مولف سه فصل از بخش پایانی کتاب را به کافی اختصاص 
داده است و به تحلیل تفصیلی رویکرد این کتاب به موضوعات مطرح در جامعةٌ آن روز توجه کرده است. او 
کتاب کافی را پاسخ قمیان به دغدغه‌های بغدادیان می‌داند و بر خلاف نظر مشهور شیعه. کلینی را مخالف 
عقل معرفی می‌کند. 

تحقیق نیومن» به رغم تمام کاستی‌هایش,"" به لحاظ اهتمامی که به تحلیل موضوع‌بندی کتاب و 
ترتیب طرح روایات و یافتن دغدغه‌های ذهنی مولفان در ورای آن دارده پژوهشی درخور تأمل است. 

ات ای مه تا مسا وتات دروکا رز ای یه 
ای راشای ای آماشل ماه دسا ها میلامی اب یم اس ان کات هر فا 
رویکرد تفسیری» تفاسیر اولیة شیعه را بررسی کرده است اما از آن رو که تفاسیر مورد بحثه قمی» فرات 
عیاشی و نعمانی جملگی روایی هستنده به نوعی بسیار مستقیم ناظر به حدیث است. موّلف در این مجموعه به 
بررسی چگونگی تفسیر قرآن در روایات و بهره‌گیری از آنها برای بنیاد نهادن مبانی فکری شیعی و 
موضع‌گیری در برابر مخالفانشان می‌پردازد. 

آنچه آمد» تنها شمایی بسیار اجمالی از فعالیتههای شیعه‌شناسی خاورشناسان بوده است. پاره‌ای از 
محورهای مورد توجه آنها از جمله بررسی جوامع شیعی معاصر و بررسی باورهای آنهاء که بخش گسترده‌ای از 
نگاشته‌های آنها را به خود اختصاص داده است و نیز موضوعاتی نظیر تفسیر و عرفان. در اینجا مطرح نشد. 
با این همه روشن است که مطالعات خاورشناسان دربارةٌ شیعه, هر چند دیرهنگام آغاز شده است. اما از شتاب 
رو به افزایشی برخوردار است و نیازمند بررسی» ترجمه و نقادی است. هدف از این معرفی, به دست آوردن 
وتیل قیال با گس مایم ای خار ای قاس او ایا ارام 
به ویژه آثار ترجمه‌شده به فارسی» است. 


چکیده 

۷ در طول جلسات این درس نخست با اصطلاحات استشراق و ناکارامدی آن آشنا شدیم و دانستیم که به 
کار بردن این عنوان برای افرادی» مثل آقای مدرسی که در حوزه تحصیل کرده‌انه اما اکنون در غرب به 
تدریس و تدوین مشغول‌اند و آثار خود را به آن زبانها می‌نویسند. روشن نیست. 

در ادامه از تاریخ بلند و پرفراز و نشیب استشراق آگاه شدیم و دانستیم که استشراق در طول ده قرن» 
مراحل مختلفی را به لحاظ نوع رویکرد به اسلام, پشت سر گذاشته است که اين تحول در نتیجة تحولات 
علمی سیاسی و اجتماعی بوده است که در جامعه خود به وجود آمده است. با این همه پژوهشهای 
خاورشناسی در دوره‌های مختلف با انگیزه‌های متفاوتی ادامه یافته است. 

۷ مستشرقان» در بررسی اسلام مبانی مختلفی دارند: دیدگاه گروهی از آنها نسبت به مسلّمات ما مسلمانان, 


تردیدآمیز است و در مقام فهم دیدگاههای آنها و پاسخ‌گویی به آن باید به اين موارد توجه داشت. 


۶ ر.ک: نیومن» ص ۷۳ - ۰۱۵ سخن ناقد. 


(۹ ۵1۳ ۱۹۱ 


ی مسلسمرقان‌ی حل بت 


۷ در بحث از مدارس خاورشناسان, با مراکز گوناگون خاورشناسی, حوزه‌های تخصصی و افراد سرشناس آنها 
افتتا فلت 

در بحث از فعالیتهای آنها بر آن بودیم تا شناختی اجمالی از محورهای متعدد فعالیتهای آنها و برخی از 
مهم‌ترین آثارشان به دست آوریم. 

در مباحث حدیثی. بخشی از مشهورترین اندیشه‌وران و آرای آنها را معرفی کردیم و کوشیدیم تا دغدغة اصلی 

و نوع نگاهشان را در مطالعات حدیثی و بنمايانیم و در نهایت هدف ما از این درس آشنا ساختن اجمالی 

دانشجویان با دنیای وسیع خاورشناسی و ضرورت آگاهی از پژوهشهای آنهاء چه به لحاظ پژوهشی و چه به 


(۰/۷۵۵ ۴ ۱۹۲ 


